
Deðerli Müþterimiz,

Fiat’ý tercih ettiðiniz için teþekkür eder, Fiat Fiorino’yu seçtiðiniz için sizi tebrik ederiz.

Bu kitabý Fiat Fiorino’nuzun tüm özelliklerini tanýmanýza ve onu mümkün olan en iyi þekilde kullanabilmenize yardýmcý olmak için hazýr-
ladýk. Aracýnýzý kullanmadan önce kitabý tamamen okumalýsýnýz. Bu kitapta, Fiat Fiorino’nuzun teknolojik özelliklerinden en iyi þekilde
yararlanmanýza yardýmcý olacak; aracýn kullanýmý ile ilgili bilgiler, tavsiyeler ve önemli uyarýlar bulacaksýnýz. 

Aþaðýdaki ilgili sembollerle belirtilen, uyarýlarý ve talimatlarý dikkatlice okumanýzý tavsiye ederiz:

þahsi güvenlik;

aracýn korunmasý;

çevrenin korunmasý.

Ýliþikte sunulan Servis Rehberinde Fiat’ýn servis listesi, Garanti kitapçýðýnda ise garanti þartlarý ve periyodik bakým bilgileri ile ilave
hizmetler yer almaktadýr.

Aracýnýzý güle güle kullanýn.

Bu kitapta bütün Fiat Fiorino tiplerine ait bilgiler verilmektedir. 
Bunun için sadece satýn aldýðýnýz aracýn tip, motor ve donaným seviyesiyle

ilgili bilgileri dikkate almalýsýnýz.

001-035 Fiorino GB:001-035 Fiorino GB 05.11.2008 10:29 Sayfa 1



ÇOK ÖNEMLÝ!

�

K

YAKIT

Benzin motorlu tipler: sadece minimum 95 oktanlý (RON) kurþunsuz benzin kullanýnýz.

Dizel motorlu tipler: Sadece Avrupa Standartýna uygun dizel yakýtý kullanýnýz (EN590 standartýna uygun ve 50 ppm.
kükürt seviyesinde). Diðer ürünlerin veya karýþýmlarýn kullanýlmasý, tamiri mümkün olmayan hasarlara ve bu nedenle
garantinin geçersiz olmasýna neden olabilir.

MOTORUN ÇALIÞTIRILMASI

Benzin motorlu tipler: el freninin çekili olduðundan emin olunuz; vites kolunu boþa alýnýz; gaz pedalýna bas-
madan debriyaj pedalýna sonuna kadar basýnýz, kontak anahtarýný AVV pozisyonuna çeviriniz ve motor çalýþýr çalýþmaz
serbest býrakýnýz.

Dizel motorlu tipler: kontak anahtarýný MAR pozisyonuna çeviriniz ve m uyarý lambalarýnýn sönmesini bekleyi-
niz; sonra kontak anahtarýný AVV pozisyonuna çeviriniz ve motor çalýþýr çalýþmaz, anahtarý serbest býrakýnýz.

ARACIN YANICI MADDELER ÜZERÝNE PARK EDÝLMESÝ

Katalitik konvertör çalýþýrken çok yüksek sýcaklýklara ulaþýr. Aracýnýzý otlarýn, kuru yapraklarýn, çam yapraklarýnýn ve
diðer yanýcý maddelerin üzerine park etmeyin: yangýn tehlikesi.

ÇEVRENÝN KORUNMASI

Bu araç, çevrenin daha iyi korunmasý için emisyonlar ile ilgili elemanlarýn sürekli test edilmesini saðlayan bir sistem
ile donatýlmýþtýr.
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ELEKTRÝKLÝ AKSESUARLAR

Eðer aracýnýzý satýn aldýktan sonra, elektrik çeken (akünün yavaþça boþalmasý riski ile birlikte) aksesuarlar monte et-
tirmek isterseniz, yetkili bir Fiat servisi ile temasa geçiniz. Serviste, toplam elektrik tüketiminin ne kadar olacaðý
tespit edilerek, aracýn elektrik sisteminin bu yükü taþýyýp taþýyamayacaðý kontrol edilecektir.

PERÝYODÝK BAKIM

Doðru bakým; aracýn performans ve güvenlik seviyelerinin korunmasýný, çevrenin korunmasýný ve düþük kullaným gider-
lerinin zaman içinde deðiþmemesini saðlar.

KULLANICI EL KÝTABI...

...aracýn doðru kullanýmý, sürüþ güvenliði ve zaman içinde aracýn bakýmý ile ilgili önemli bilgiler, tavsiyeler ve uyarýlar
bulacaksýnýz. " (þahsi güvenlik) # (çevrenin korunmasý) ! (aracýn korunmasý) sembollerine dikkat ediniz.
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ÖN PANEL
Donanýmlar ve uyarý lambalarýnýn mevcudiyeti ve bulunduðu yerler, otomobilin tipine baðlý olarak deðiþebilir.

1. Yan hava yönelticileri - 2. Ayarlanabilen ve döndürülebilir hava yönelticileri - 3. Sol kumanda kolu: dýþ aydýnlatmalar kumandasý
- 4. Gösterge tablosu ve uyarý lambalarý - 5. Sað kumanda kolu: ön cam, arka cam sileceði, yol bilgisayarý - 6. Ses sistemi (bazý tiplerde)
- 7. Acil durum aydýnlatma düðmesi, arka cam ýsýtma, Bluetooth sistem kumandalarý (bazý tiplerde) yan kayar kapý kilit açma teçhiza-
tý (bazý tiplerde) - 8. Yolcu hava yastýðý - 9. Torpido gözü/günlük kullaným bölümü (bazý tiplerde) - 10. Ayarlanabilen ve döndürülebilir
hava yönelticileri - 11. Klima kumandalarý - 12. Torpido gözü - 13. Kontak - 14. Sürücü hava yastýðý - 15. Motor kaputu açma
kolu - 16. Kumanda paneli: sis lambalarý/arka sis lambasý/far yükseklik ayarý/ekran 
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FF0T0070m

þekil 1
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Dijital ekran mevcut tiplerde

A Kilometre saati (hýz göstergesi)
B Yakýt seviye göstergesi ve rezerv uyarý

lambasý
C Motor su sýcaklýk göstergesi ve mak-

simum sýcaklýk uyarý lambasý
D Devir saati
E Dijital ekran

m c Dizel motorlu tiplerde uyarý lam-
balarý

Çok fonksiyonlu ekran mevcut
tiplerde

A Kilometre saati (hýz göstergesi)
B Yakýt seviye göstergesi ve rezerv uyarý

lambasý
C Motor su sýcaklýk göstergesi ve mak-

simum sýcaklýk uyarý lambasý
D Devir saati 
E Çok fonksiyonlu dijital ekran 

m c Dizel motorlu tiplerde uyarý lam-
balarý

F0T0072m

þekil 2

F0T0071m

þekil 3
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Aracýnýzda hýrsýzlýða karþý ilave koruma
saðlayan elektronik bir motor bloke etme
sistemi mevcuttur. Bu sistem kontak
anahtarý yerinden çýkarýldýðýnda otomatik
olarak devreye girer.

Kontak anahtarý MAR pozisyonuna çevri-
lerek araç her çalýþtýrýldýðýnda, Fiat ÞÝFRE
kontrol ünitesi, blokajýn kaldýrýlmasý için
motor kontrol ünitesine bir tanýtým þifre-
si gönderir.

Motoru çalýþtýrýrken eðer þifre doðru
olarak tanýnmaz ise, gösterge tablosu 
üzerindeki Y uyarý lambasý yanar.

Bu durumda, kontak anahtarýný önce
STOP, sonra da MAR pozisyonuna çe-
viriniz. Eðer problem devam ederse, araç
ile birlikte verilen diðer anahtar ile
deneyiniz. Eðer motor hala çalýþtýrýlamýyor
ise, acil durum talimatlarýný uygulayýnýz
(“Acil durumda yapýlacaklar” bölümüne
bakýnýz) ve daha sonra yetkili bir Fiat servisi
ile temasa geçiniz.

DÝKKAT Anahtarlarýn her birinin sistem
kontrol ünitesi tarafýndan kaydedilmesi
gereken kendine ait bir þifresi vardýr. Yeni
anahtarlarýn (maksimum sekiz adet)
kaydedilmesi için yetkili bir Fiat servisi ile
temasa geçiniz.

Araç hareket halinde iken Y
uyarý lambasýnýn veya
ekrandaki sembolün yanmasý
� Ekrandaki Y uyarý lambasýnýn (veya

ekrandaki sembol) yanmasý, sistemin
kendi kendini test ettiðini gösterir
(örneðin voltaj düþüklüðü sebebi ile).
Ýlk durduðunuzda, kontak anahtarýný
STOP ve sonra MAR pozisyonuna çe-
viriniz. Eðer bir arýza tespit edilmez ise,
Y uyarý lambasý yanmaz.

� Eðer Y uyarý lambasý (veya ekranda-
ki sembol) sürekli yanar ise, anahtarý
STOP pozisyonunda en az 30 saniye
tutunuz ve yukarýda anlatýlan iþlemi
tekrarlayýnýz. Eðer problem devam 
ederse, yetkili bir Fiat servisine baþvu-
runuz.

�Y uyarý lambasýnýn (veya ekrandaki
sembol) yanmasý, aracýn korunmadýðýný
gösterir. Bu durumda, kontak
anahtarýnýn STOP ve daha sonra MAR
pozisyonuna çevrilmesi gerekir; prob-
lem devam ederse diðer anahtar ile de-
nenmelidir. Araç diðer anahtar ile de
çalýþtýrýlamýyor ise, acil durum talimat-
larýný uygulayýnýz (“Acil durumda yapýla-
caklar” bölümüne bakýnýz) ve daha son-
ra yetkili bir Fiat servisi ile temasa
geçiniz.

SEMBOLLER
Aracýnýzý oluþturan bazý parçalarýn 
üzerine veya yanýna, renkli özel etiketler
konulmuþtur. Bu etiketler üzerinde size
belirli parça ile ilgili olarak alýnmasý gereken
önlemleri hatýrlatan semboller yer alýr.

Kullanýlan bu farklý sembollerin bir liste-
si motor kaputunun altýndadýr.

Eðer anahtar sert darbelere
maruz kalmýþ ise, içerisinde-
ki elektronik elemanlar hasar
görmüþ olabilir.
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Kombi tipleri

butonu ön ve yan kayar kapýlarýn kilit-
lerini açmak için kullanýlýr.

butonu tüm kapýlarý kilitlemek için kul-
lanýlýr. 

butonu kayar kapýlarýn ve arka çiftli
kapýlarýn açýlmasý için kullanýlýr. 

B-þekil 6 butonuna, sadece
anahtar vücudunuzdan,

özellikle gözlerinizden, ve zarar göre-
bilecek diðer objelerden (örneðin
giysiler) uzakta iken basýlmalýdýr. Bu-
tona farkýnda olmadan basabilecek-
lerinden dolayý; anahtara baþka-
larýnýn, özellikle de çocuklarýn dokun-
masýna izin vermeyiniz.

UYARI

ANAHTARLAR

UZAKTAN KUMANDA MEVCUT

OLMAYAN ANAHTAR (þekil 4)

Anahtardaki metal bölüm A aþaðýdakiler
için kullanýlýr:
� kontak anahtarý;
� kapýlarýn kilitlenmesi;
� yakýt depo kapaðýnýn açýlmasý ve ka-

patýlmasý.

UZAKTAN KUMANDAYI ÝÇEREN
ANAHTAR
(bazý tiplerde) (þekil 6)
Anahtardaki metal bölüm A aþaðýdakiler
için kullanýlýr:
� kontak anahtarý;
� kapýlarýn kilitlenmesi;
� aracýn yük bölmesi kapýlarýnýn açýlmasý 

ve kapatýlmasý
Metal ucu anahtar tutamaðýnýn dýþýna çýkar-
mak için B butonuna basýnýz.

Metal ucu tekrar yerine yerleþtirmek için:

� B butonunu basýlý tutunuz ve metal
bölümü A hareket ettiriniz;

� B butonunu serbest býrakýnýz ve metal
bölümü A kilitleme sesi duyuncaya
kadar çeviriniz;

þekil 5 F0T00002mþekil 4 F0T0001m
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þekil 6 FF0T0026m

Kargo tipleri

butonu ön kapýlarýn kilitlerini açmak
için kullanýlýr. 

butonu tüm kapýlarý kilitlemek için kul-
lanýlýr. 

arka çiftli kapýlarýn ve yan kayar
kapýlarýn (bazý tiplerde) kilitlerinin açýlmasý
için kullanýlýr.

Kapý kilitleri açýlýrken yolcu bölümü lam-
balarý daha önceden ayarlanan bir zaman-
lama süresince yanar.

Arac�n içinden bagaj klidi aç-
ma/kilitleme (Kargo tipleri)
Arac�n (Kargo tipi) içinden açmak için bu-
tona (şekil 6) bas�n�z (arka ve yan kayar
kap�lar) Butona tekrar bas�lmas� arac�n
içindeki tüm kap�lar� kilitler.

þekil 7 F0T0149m

Uzaktan kumanda mevcut
anahtarýn pillerinin 
deðiþtirilmesi (þekil 7)

Pilin deðiþtirilmesi:

� A butonuna basýnýz ve B metal ucu
açýnýz;

� C somununu ince uçlu bir tornavida
kullanarak    konumuna çeviriniz .

� D pil taþýyýcýsýný dýþarý çekiniz ve E pili-
ni kutuplarý doðru olacak þekilde yenisi
ile deðiþtiriniz; 

� anahtarýn içindeki D pil muhafazasýný
yerine yerleþtirip C somununu  

yönüne çevirerek sabitleyiniz. 

Kullanýlmýþ piller çevre için
zararlýdýr. Mevcut kanunlarla
belirlenen þekilde özel kaplar
içinde imha edilmelidir. 

UZAKTAN KUMANDA MEVCUT
ÝLAVE ANAHTARLARIN
ÝSTENMESÝ

Sistem, uzaktan kumandayý içeren en çok
8 adet anahtarý tanýyabilir. Uzaktan ku-
mandalý yeni bir anahtar gerektiðinde
ÞÝFRE kartýnýzý, kimliðinizi ve aracýn sahibi
olduðunuza dair belgeleri de beraberinize
alarak yetkili bir Fiat servisi ile temasa
geçiniz.
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AR DEAD LOCK FONKSÝYONU
(GLOBAL KÝLÝTLEME) 
(bazý tiplerde)

Bu sistem, camýn kýrýlarak içeri girilmesi
gibi bir durumda, kapýnýn içeriden açýl-
masýný engelleyen güvenlik teçhizatýdýr. 

Bu, muhtemel bir hýrsýzlýða karþý en iyi ko-
rumadýr. Bu nedenle, araç her park
edildiðinde ve boþ bir þekilde býrakýldýðýn-
da, sistemin daima devreye alýnmasýný
tavsiye ediyoruz.

Fonksiyon devreye alýnýnca,
kapýlar içeriden hiçbir þe-

kilde açýlamaz. Sistemi devreye
alýrken aracýn içinde kimsenin
kalmadýðýndan emin olunuz.

UYARI

Eðer uzaktan kumandaya
sahip anahtarýn pili yeter-

sizse, dead lock fonksiyonu devreden
yalnýzca anahtarýn metal ucu her iki
ön kapýnýn kilit yuvasýna takýlmasý ile
çýkarýlabilir: Bu durumda dead lock
yalnýzca arka kapýlarda devrede kala-
caktýr.

UYARI

Sistemin devreye alýnmasý

Sistem, uzaktan kumanda üzerindeki 
butonuna iki kez basýlarak otomatik

olarak tüm kapýlar üzerinde devreye alýnýr.

Devreye alma iþlemi sinyal lambalarýnýn iki
kez yanýp sönmesi ile bildirilir.

Kapýlardan birisinin doðru olarak kapan-
mamasý durumunda, sistem devreye alýna-
maz. Böylece bir kimsenin açýk kapýdan
araca giriþinin önlenmesi, bu açýk kapýdan
içeri giren kiþinin kapýyý kapattýðýnda kilitli
kalmasý saðlanýr.

Sistemin devreden çýkartýlmasý 

Sistem her kapý üzerinde aþaðýdaki du-
rumlarda otomatik olarak devreden çýkar:

� kapýlarýn kilidi açýldýðýnda;

� kontak anahtarý MAR pozisyonuna ge-
tirilince.

001-035 Fiorino GB:001-035 Fiorino GB 05.11.2008 10:29 Sayfa 10
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(bazý tiplerde)
Alarm fonksiyonu, daha evvel açýklanan
tüm uzaktan kumanda fonksiyonlarýna ilave
olarak verilir ve ön panelin altýnda sigor-
ta kutusunun yanýnda yer alan alýcý tarafýn-
dan kumanda edilir. 

ALARM DURUMUNA GÝRÝLMESÝ

Aþaðýdaki durumlarda alam durumuna 
girilir:

� kapýlardan biri veya motor kaputu açýlýr
ise (çevresel koruma);

� motorun çalýþtýrýlmasý için teþebbüste
bulunursa (kontak anahtarý MAR
pozisyonunda);

� akü kablolarý kesilir ise;

� yolcu kabini içinde hareket eden nesne
mevcudiyeti (hacimsel koruma);

� araç normal olmayan bir þekilde
kaldýrýlýr/eðimi deðiþtirilir ise.

Bazý tiplerde alarm durumu oluþtuðunda,
siren çalar ve sinyal lambalarý yanýp söner
(yaklaþýk 26 saniye). Aracýn tipine göre
alarm durumuna girilmesi ve çevrimin
sayýsý deðiþiklik gösterir.

Sistem standart kontrol fonksiyonuna
geçinceye kadar, maksimum sayýda çevri-
min gerçekleþmesi öngörülür.

Hacimsel ve eðimle ilgili korumalar, ön
panel üzerindeki buton ile devreden
çýkartýlabilir (“Araç eðim sensörleri” parag-
rafýna bakýnýz).

DÝKKAT Fiat ÞÝFRE sistemi tarafýndan
saðlanan motor bloke etme fonksiyonu,
kontak anahtarý yerinden çýkartýldýðýnda
otomatik olarak devreye girer.

ALARMIN DEVREYE ALINMASI 

Kapýlar ve motor kaputu kapalý ve kontak
anahtarý STOP pozisyonunda veya
yerinden çýkartýlmýþ. uzaktan kumandayý
içeren anahtarý otomobile doðru tutarak 

butonuna basýnýz ve serbest býrakýnýz.

Bazý tiplerde, sistem “bip” sesi verir ve
kapýlar kilitlenir.

Alarmýn devreye giriþinden hemen önce
kendi kendini test fonksiyonu çalýþýr. Bir
arýza tespit edilirse, sistem ikinci bir “bip”
sesi verir ve ekranda ilgili mesaj görün-
tülenir (“Uyarý lambalarý ve mesajlar”
bölümüne bakýnýz). 

Bu durumda, alarmý butonuna
basarak devreden çýkartýnýz, kapýlarýn, baga-
jýn ve motor kaputunun doðru kapandýðýný
kontrol ediniz ve butonuna basarak
alarmý tekrar devreye alýnýz.

Eðer bir kapý veya motor kaputu doðru
kapanmamýþ ise, alarm kontrol siste-
minden çýkar. 

Eðer kapýlar, motor kaputu ve bagaj doðru
kapanmýþ ve sinyal tekrarlanýr ise, kendi
kendini test fonksiyonu bir arýza tespit et-
miþ demektir. Bu durumda yetkili bir Fiat
servisi ile temasa geçiniz.

DÝKKAT Anahtardaki metal bölüm kul-
lanýlarak kapý kilitleme iþlemi yapýlýrken,
alarm devrede olmayacaktýr. 

DÝKKAT Alarmýn çalýþma þekli, farklý ülke-
lerdeki kanunlara uygun olarak ayarlanýr.

001-035 Fiorino GB:001-035 Fiorino GB 05.11.2008 10:29 Sayfa 11
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BIRAKILMASI

Alarmý devre dýþý býrakmak için uzaktan ku-
mandalý anahtarýn butonuna basýnýz.

Sistem aþaðýdaki þekilde tepki verir (bazý
tiplerde):

� sinyal lambalarý kýsa bir þekilde iki kez
yanýp söner;

� sirenden iki kez kýsa “bip” sesi gelir;

� kapý kilitleri açýlýr.

DÝKKAT Anahtardaki metal bölüm kul-
lanýlarak kapý kilitleme iþlemi yapýlýrken,
alarm devreden çýkmayacaktýr.

HACÝMSEL KORUMA/ARACIN
EÐÝM SENSÖRÜ 

Güvenlik nedeni ile tüm yan camlar�n ka-
pal� olmas�n� tavsiye ediyoruz.

Gerekir ise (örneğin arac�n içinde evcil
hayvan b�rak�lm�ş ise), alarm� devreye al-
madan önce ön tavan lambas� üzerindeki
A butonuna (şekil 8) bas�larak fonksiyonu
devreden ç�kartmak mümkündür.

Fonksiyonun devreden ç�kart�ld�ğ� buton
üzerindeki ledin birkaç kez yan�p sönmesi
ile belirtilir. Hacimsel koruma/arac�n
kald�r�ld�ğ�n� tespit eden fonksiyon 
devrede değil ise, gösterge tablosunun her
kapat�ld�ğ�nda bu tekrar edilmelidir. 

ARACIN ÝÇÝNE GÝRME 
TEÞEBBÜSLERÝNÝN BELÝRTÝLERÝ

Gösterge tablosu açýk olduðunda aracýn
kaplama seviyesine baðlý olarak, hýrsýzlýk
giriþimi, Y ikaz lambasý veya ekrandaki
sembol ile birlikte ilgili bir mesaj gösterilir
("Uyarý lamba ve mesajlarý" bölümüne
bakýnýz).

ALARMIN DEVRE DIÞI 
BIRAKILMASI

Alarmý sürekli olarak devreden çýkarmak
için (örneðin uzun süre kullanýlmadýðýnda)
uzaktan kumanda ile anahtarýn metal
bölümünü kilide yerleþtirmeniz yeterlidir.
Bu durumda araç alarm sisteminin koru-
masýndan çýkar, ancak elektronik þifreli 
devre kesici fonksiyonu, anahtar kontak-
tan çýkarýldýðýnda otomatik olarak devreye
giren Fiat ÞÝFRESÝ sayesinde saðlanmýþ olur.

DÝKKAT Eðer uzaktan kumanda pili zayýf
veya sistemde bir arýza varsa, alarmýn ka-
patýlmasý için kontak anahtarýný MAR
pozisyonuna çeviriniz.

þekil 8 F0T0159m
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þekil 10 F0T0039m

Araç hareket halinde iken,
kontak anahtarýný kesinlikle

çýkartmayýnýz. Aksi taktirde, ilk çe-
viriþinizde direksiyon otomatik olarak
kilitlenecektir. Araç çekilirken de bu
durun geçerlidir. Direksiyon sistemi-
nin ve direksiyonun üzerinde kesin-
likle herhangi bir satýþ sonrasý deðiþik-
likleri yapýlmamalýdýr (hýrsýzlýða karþý
koruma sistemlerinin kurulumu gibi).
Bu durumda aracýn performansý ve
emniyeti düþebilir, garantinin geçer-
siz kýlýnmasýna sebep olabilir ve onay
þartlarýný gerçekleþtirmesine engel
olabilir.

UYARIKONTAK ANAHTARI
Anahtar, þekil 9’da görüldüðü gibi 3 fark-
lý pozisyona çevrilebilir:

� STOP: motor çalýþmýyor, anahtar
çýkartýlabilir, direksiyon kilitli. Bazý 
elektrikli sistemler (ses sistemi,
merkezi kilit, alarm gibi) çalýþabilir.

� MAR: sürüþ pozisyonu. bütün elektrikli
sistemler kullanýlabilir.

� AVV: motor çalýþýyor. 

Kontak, motorun çalýþmamasý durumunda
çalýþtýrma iþleminin tekrarýndan önce kon-
tak anahtarýnýn STOP pozisyonuna dön-
mesini saðlayan bir güvenlik tertibatý ile
donatýlmýþtýr.

DÝREKSÝYON KÝLÝDÝ

Kilitleme

Anahtar STOP pozisyonunda iken
çýkartýnýz ve kilitlenene kadar direksiyonu
çeviriniz.

Serbest býrakma

Kontak anahtarýný MAR pozisyonuna çe-
virirken direksiyonu hafifçe saða sola çe-
viriniz.

001-035 Fiorino GB:001-035 Fiorino GB 05.11.2008 10:29 Sayfa 13



GÖSTERGELER
Gösterge rengi ve tipi aracýn tipine göre
çeþitlilik gösterebilir.

KÝLOMETRE SAATÝ 
(hýz göstergesi) (þekil 10)

Aracýn hýzýný gösterir.

MOTOR DEVÝR SAATÝ (þekil 11)

Devir saati motorun devrini gösterir.

DÝKKAT Motor yüksek devirde çalýþý-
yorken, elektronik enjeksiyon kontrol sis-
temi yakýt akýþýný kesecek ve sonuç olarak
motor gücü düþecektir.

Motor rölantide iken, motor devir saati
duruma göre yavaþ veya ani bir hýz artýþý
gösterebilir. Bu normal bir iþlemdir.
Örneðin klima kontrol sistemi veya fan 
devrede iken. Bu durumda, özellikle yavaþ
bir hýz deðiþimi akünün þarjýný korur.

þekil 10 F0T0150m þekil 11 F0T0151m
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Ýbre, depoda bulunan yakýt miktarýný gös-
terir.

Rezerv uyarý lambasý A-þekil 12
yandýðýnda, depoda yaklaþýk 6-7 litre yakýt
kalmýþ demektir.

E - depo boþ.

F - depo dolu (“Yakýt deposunun doldu-
rulmasý” bölümündeki açýklamalara
bakýnýz). 

Aracý, yakýt deposunda çok az yakýt varken
kullanmayýnýz, katalitik konvertöre zarar
verebilirsiniz. 

DÝKKAT Eðer ibre E üzerinde ve A uyarý
lambasý yanýp sönerse sistemde bir arýza
var demektir. Sistemi kontrol ettirmek için
yetkili bir Fiat servisine baþvurunuz.

MOTOR SU SICAKLIK GÖSTERGESÝ 

Bu sistem motor soðutma suyunun sýcak-
lýðýný gösterir ve sýcaklýk yaklaþýk. 50 0C’nin
üzerine çýktýktan sonra çalýþmaya baþlar.

Normal þartlarda, ibre çalýþma þartlarýna
baðlý olarak skalanýn orta deðerlerini
göstermelidir.

C - Düþük motor su sýcaklýk seviyesi

H - Çok yüksek motor su sýcaklýk seviye-
si.

B-þekil 12 uyarý lambasýnýn yanmasý
(ekrandaki mesaj ile birlikte) sýcaklýðýn çok
yükseldiðini gösterir. Bu durumda, aracý
derhal durdurunuz ve yetkili bir Fiat servisi
ile temasa geçiniz.

þekil 12 F0T0152m

Eðer ibre kýrmýzý bölgeye
geliyor ise, motoru derhal
durdurunuz ve yetkili bir Fiat
servisine müracaat ediniz. 

001-035 Fiorino GB:001-035 Fiorino GB 05.11.2008 10:29 Sayfa 15
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KUMANDA BUTONLARI 
(þekil 14)

+ Ekranýn ve seçeneklerin yukarý hareket
etmesini veya ekranda gösterilen
deðerin artýrýlmasýný saðlar.

MENU Menüyü görüntülemek ve/veya

ESC bir sonraki ekrana geçmek için
kýsaca basýnýz.

Standart ekrana geri dönmek
için basýlý tutunuz.

– Görüntülenen menüde gezinmek ve
ilgili opsiyonlarda aþaðý gitmek veya
ekrana gelen deðeri azaltmak için.

Not + ve – butonlarý aþaðýdaki durum-
larda farklý fonksiyonlarý devreye alýr:

Araç içi aydýnlatmalarýnýn ayarlan-
masý
- standart ekran görüntüde iken, gösterge
tablosu ve ses sistemi aydýnlatma parlak-
lýðýnýn ayarlanmasý mümkündür.

Ayar menüsü
- menü opsiyonlarýnda yukarý ve aþaðý
yönde hareket etmek için;
- ayarlama sýrasýnda deðerleri artýrmak
veya azaltmak için.

DÝJÝTAL EKRAN

STANDART EKRAN (þekil 14)

Standart ekran aþaðýdakileri gösterir:

A Far yükseklik pozisyonu (sadece kýsa
farlar açýkken).

B Kilometre sayacý (kat edilen kilometre
veya mil).

C Saat (kontak anahtarý çýkarýldýðýnda ve
ön kapýlar kapalýyken dahil her zaman
gösterilir).

Not Anahtar yerinden çýkarýldýðýnda (ön
kapýlardan bir tanesi açýldýðýnda) ekran 
devreye girer ve birkaç saniyeliðine saat
ve kat edilen km veya mil görüntülenir.

þekil 13 F0T0017m þekil 14 F0T0025m
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Menü, + ve – butonlarý ile aþaðýdaki parag-
raflarda verilen farklý iþlemlere ve ayara
(setup) eriþilebilen, bir seri “dairesel þe-
kilde” düzenlenmiþ fonksiyondan oluþ-
maktadýr.

Setup menüsü MENU ESC butonuna kýsa
bir süre basýlarak devreye alýnabilir.

+ ve – butonlarýna tek tek basýlarak ayar
menüsü opsiyonlarýnda gezinilebilir.

Seçilen opsiyonun özelliklerine baðlý olarak
iþlem modlarý her defasýnda deðiþecektir.

Bir menü opsiyonunun seçilmesi
- ayarlanacak menü opsiyonunu seçmek
için kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz;

- yeni ayar seçmek için (tek basýþ) + ve –
butonlarýna basýnýz;

- yeni ayarý kaydetmek ve önceden seçilen
menü opsiyonuna geri dönmek için kýsaca
MENU ESC butonuna basýnýz.

“Saat Ayarý” fonksiyonunun seçilmesi
- deðiþtirilecek ilk deðeri (saatleri) seçmek
için kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz;

- yeni ayar seçmek için (tek basýþ) + ve –
butonlarýna basýnýz;

- yeni ayarý kaydetmek ve bir sonraki ayar
menüsü opsiyonuna (dakikalar) gitmek için
kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz;

- ayný prosedürü kullanarak deðerleri
ayarladýktan sonra önceden seçilen menü
opsiyonuna geri döneceksiniz.

MENU ESC butonuna sürekli basma
- menü içerisindeyseniz ayar menüsünden
çýkmak için;
- bir opsiyonu ayarlýyorsanýz gösterilen
ekrandan çýkmak için;
- kaydedilen ayarlara deðiþiklikleri kayde-
der (ve MENU ESC butonuna basýlarak 
onaylanýr).

Ayar menüsü zaman ayarlýdýr; zaman
aþýmýndan dolayý menüden çýkýlýrsa, sadece
kullanýcý tarafýndan kaydedilenler hafýzada
kalýr (ve MENU ESC butonuna basýlarak
onaylanýr). 

001-035 Fiorino GB:001-035 Fiorino GB 05.11.2008 10:29 Sayfa 17
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nuna kýsaca basýnýz. Menü içinde hareket etmek için + veya
– butonuna basýnýz.

Not. Güvenlik nedeni ile, araç hareket halinde iken sadece
kýsa menüye girilebilir (“HIZLI” ayar). Tüm menüye girmek
için aracý durdurunuz. 

þekil 15

F0T1021g
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(SPEEd)

Bu fonksiyon ile, araç için bir sürat limiti
(km/saat veya mil) belirlemek ve bu limit
aþýldýðýnda sürücüyü hemen uyarmak
mümkündür (“Uyarý lambalarý ve mesajlarý”
bölümüne bakýnýz).

Hýz limitini ayarlamak için, aþaðýdaki iþlem-
leri yapýnýz:

- kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz,
ekranda (SPEEd-HIZ) kelimesi ve önceden
ayarlanmýþ birim (km/h) veya (mil) görün-
tülenecektir;

- hýz limiti fonksiyonunu devreye almak
(ON) veya devreden çýkartmak için (OFF),
+ veya – butonuna basýnýz;

- eðer fonksiyon devrede ise (On) istenen
hýzý seçmek için + veya – butonuna basýnýz
ve daha sonra onaylamak için MENU ESC
butonuna basýnýz.

Not Seçilen birime göre, hýzýn 30 ve 200
km/saat veya 20 ve 125 mil/saat arasýnda-
ki deðerlere ayar yapýlmasý mümkündür.
+/– butonuna her basýldýðýnda, bir birim
artýþ veya azalma gerçekleþir. +/– buto-
nuna sürekli olarak basýldýðýnda, hýzlý bir
artýþ veya azalma saðlanýr. Ýstenilen raka-
ma yaklaþýldýðýnda, butonu serbest býrakýnýz
ve ayar iþlemini butona tek tek basarak
tamamlayýnýz. 

- Menü ekranýna geri dönmek için MENU
ESC butonuna basýnýz kýsa bir süre veya
ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için butona uzun bir süre basýnýz.
Ayarlamayý iptal etmek için, aþaðýdakileri
uygulayýnýz:
- MENU ESC butonuna kýsa bir süre
basýnýz: Ekranda (On) yazýsý yanýp sönecek-
tir;
- – butonuna basýnýz: Ekranda (Off) yazýsý
yanýp sönecektir; 
- Menü ekranýna geri dönmek için kýsaca
veya ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz.

Saat ayarý (Hour)

Bu fonksiyon saat ayarýnýn yapýlmasýný
saðlar.

Saati ayarlamak için aþaðýdaki iþlemleri
yapýnýz:

- kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz,
“saatler” ekranda yanýp sönecektir;

- ayarlamak için + veya – butonuna
basýnýz;

- MENU ESC butonuna kýsa bir süre
basýnýz: “dakikalar” ekranda yanýp sönecek-
tir;

- istenilen deðeri ayarlamak için + veya
– butonuna basýnýz;

- menü ekranýna geri dönmek için kýsaca
veya ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz.

Sesli uyarý ayarý (bUZZ)

Bu fonksiyon, arýza/uyarý durumunda duyu-
lan ses seviyesinin ayarlanmasý için,
MENU ESC, + ve – butonlarýna basýlarak
kullanýlýr.

Seviyeyi ayarlamak için aþaðýdaki iþlemleri
yapýnýz:

- kýsaca MENU ESCbasýnýz, ekranda
(bUZZ) yazýsý görüntülenecektir;

- istenilen ses seviyesini seçmek için kýsaca
+ veya – butonuna basýnýz (ses seviyesi 8
seviyede ayarlanabilir).

- menü ekranýna geri dönmek için kýsaca
veya ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz.
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AR Uzaklýk biriminin ayarlanmasý
(Unit)

Bu fonksiyon ile uzaklýk biriminin ayarlan-
masý mümkündür.

Ýstenilen birimi ayarlamak için aþaðýdaki
iþlemleri yapýnýz:

- kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz,
ekranda (Unit-Birim) kelimesi ile önceden
ayarlanmýþ birim (km) veya (mil) görün-
tülenir;

- istenilen mesafe birimini ayarlamak için
+ veya – butonuna basýnýz.

- menü ekranýna geri dönmek için kýsaca
veya ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz.

Ön yolcu hava yastýðý 
ve yan hava yastýðýnýn
(bazý tiplerde) devreye
alýnmasý/devre dýþý býrakýlmasý
(Bag P)

Bu fonksiyon ön yolcu hava yastýðýnýn 
devreye alýnmasý/devreden çýkartýlmasý için
kullanýlýr.

Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� MENU ESC butonuna basýnýz ve + ya
da – butonlarýna basarak (BAG P OFF)
mesajý (devre dýþý býrakmak için) veya
(BAG P On) mesajý (devreye almak
için) görüntülendikten sonra tekrar
MENU ESC butonuna basýnýz;

� ekranda onay talebi mesajý görün-
tülenecektir;

� (YES-EVET) (devreye alýn-
mayý/devreden çýkarýlmayý onaylamak)
veya (no) (çýkýþ yapmak) seçeneklerini
seçmek için + veya – butonlarýna
basýnýz;

� seçiminizi onaylayan mesajý görüntüle-
mek ve menü ekranýna geri dönmek
için kýsaca MENU ESC butonuna
basýnýz. Veya ayarlarý kaydetmeden
standart ekrana dönmek için butona
uzunca basýnýz.

MENÜ ESC

MENU ESC

MENÜ ESC

-
+

-
+

-
+

-
+

F0
T1

01
4g

F0
T1

01
5g

F0
T1

01
6g

F0
T1

01
8g

F0
T1

01
7g

F0
T1

02
0g

F0
T1

01
9g
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EKRAN
(bazý tiplerde)
Araç, yapýlan ayarlara baðlý olarak sürüþ es-
nasýnda yararlý bilgiler sunacak olan çok
fonksiyonlu ekran ile donatýlabilir

STANDART EKRAN (þekil 16)
Standart ekran aþaðýdaki bilgileri gösterir:
A Tarih.
B Kilometre sayacý (gidilen km veya mil).
C Saat (kontak anahtarý yerinden

çýkarýldýðýnda ve ön kapýlar kapalýyken
dahil her zaman gösterilir).

D Dýþ hava sýcaklýðý.
E Far yükseklik ayarý (sadece kýsa farlar

açýkken).
Not Ön kapýlardan bir tanesi açýldýðýnda,
ekran devreye girer ve birkaç saniyeliðine
gidilen km veya mil mesafesi gösterilir.

þekil 16 F0T0019m þekil 17 F0T0025m

KUMANDA BUTONLARI 
(þekil 17)

+ Ekranýn ve seçeneklerin yukarý hareket
etmesini veya ekranda gösterilen
deðerin artýrýlmasýný saðlar.

MENU Görüntülemek için kýsaca 
ESC basýnýz. menü ve/veya bir son-

raki ekrana geçmek veya iste-
nen menü opsiyonunu onayla-
mak için.
Standart ekrana geri dönmek
için basýlý tutunuz.

– Görüntülenen menüde gezinmek ve
ilgili opsiyonlarda aþaðý gitmek veya
ekrana gelen deðeri azaltmak için.

Not+ ve – butonlarý aþaðýdaki durumlar-
da farklý fonksiyonlarý devreye alýr. 

Araç içi aydýnlatmalarýnýn 
ayarlanmasý
- standart ekran görüntüde iken, gösterge
tablosu ve ses sistemi aydýnlatma parlak-
lýðýnýn ayarlanmasý mümkündür.

Ayar menüsü
- menü opsiyonlarýnda yukarý ve aþaðý
yönde hareket etmek için;
- ayarlama sýrasýnda deðerleri artýrmak ve
azaltmak için.
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AR Alt menü ile ana menüden bir opsiyonun 
seçilmesi
- Ýlk alt menü opsiyonunu ekrana getirmek
için kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz.

- Alt menü opsiyonlarýnda gezinmek için
+ veya – (tek basýþ) butonuna basýnýz;

- Gösterilen alt menü opsiyonunun
seçilmesi ve ilgili ayar menüsünün açýlmasý
için kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz;

- Bu alt menü için yeni ayarlarý seçmek için
+ veya – (tek basýþ) butonuna basýnýz;

- Yeni ayarýn kaydedilmesi ve daha önce
seçilen ana menü opsiyonuna geri dönmek
için kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz.

AYAR MENÜSÜ (þekil 18)

Menü, + ve – butonlarý ile aþaðýdaki parag-
raflarda verilen farklý iþlemlere ve ayara
(setup) eriþilebilen, bir seri “dairesel þe-
kilde” düzenlenmiþ fonksiyondan oluþ-
maktadýr. Bazý unsurlar için bir alt menü
mevcuttur (Saat ve Birim ayarý).

Ayar menüsü MENU ESC butonuna kýsa
bir süre basýlarak devreye alýnabilir.

Ayar menüsü opsiyonlarýnda hareket et-
mek için + veya – butonlarýna kýsaca
basýnýz.

Seçilen opsiyonun özelliklerine baðlý olarak
iþlem modlarý her defasýnda deðiþecektir.

Alt menü olmaksýzýn ana menüden bir 
opsiyonun seçilmesi
- Ayarlanacak ana menü opsiyonunu
seçmek için kýsaca MENU ESC butonuna
basýnýz.

- Yeni ayar seçmek için + veya – buton-
larýna basýnýz (tek basýþ);

- Yeni ayarýn kaydedilmesi ve daha önce
seçilen ana menü opsiyonuna geri dönmek
için MENU ESC butonuna kýsaca basýnýz.

“Tarih Ayarý” (Set Date) ve “Saat Ayarý”
(Set time)
- Ayarlanacak ilk deðeri seçmek için
(saat/dakika veya yýl/ay/gün gibi) kýsaca
MENU ESC butonuna basýnýz;

- Yeni ayar seçmek için + veya – buton-
larýna basýnýz (tek basýþ);

- Yeni ayarý kaydetmek ve bir sonraki ayar
menüsü opsiyonuna gitmek için kýsaca
MENU ESC butonuna basýnýz: Eðer bu,
ana menüdeki gideceðiniz en son önceden
seçilen opsiyon ise.

MENU ESC butonuna sürekli basma
- menü içinde iseniz ayar menüsünden çýk-
mak için;

- menünün diðer bir noktasýnda iken ana
menüden çýkmak için ( alt menü opsiyonu
ayar seviyesinde, alt menüde veya ana
menü opsiyonu ayar seviyesinde);

- kaydedilen ayarlara deðiþiklikleri kaydet-
mek için (ve MENU ESC butonuna
basýlarak onaylanýr).

Ayar menüsü zaman ayarlýdýr, zaman
aþýmýndan dolayý menü ekranýndan
çýkýlýrken, sadece kullanýcýnýn kaydettiði
ayarlar hafýzada kalýr (ve MENU ESC bu-
tonuna basýlarak onaylanýr). 
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Gün

Yýl Ay

Almanca

Portekizce

Ýngilizce

Ýspanyolca

Fransýzca

Ýtalyanca

Hollandaca

Türkçe

Örneðin:

þekil 18

Örnek:

F0T1000g 

MENU ESC
butona kýsaca

basýnýz
+

–+

–

–+

+ –

+ –

–

–+

+ +

+–

–

–

–

+

+

+
–

+

–

EXIT MENU - MENÜDEN
ÇIKIÞ

SPEED LIMIT - HIZ LÝMÝTÝ

SET TIME - SAAT AYARI

SET DATE - TARÝH AYARI

SEE RADIO - RADYO

AUTOCLOSE - OTOMATÝK KÝLÝTLEME

UNITS - BÝRÝMLER

LANGUAGE - LÝSAN
BUZZER VOLUME - SESLÝ UYARI

BUTTON VOL - BUTON SES
AYARI

BELT BUZZER - EMNÝYET KEMERÝ UYARISI SESLÝ UYARI (*)

SERVICE - BAKIM

PASSENGER BAG - YOLCU HAVA
YASTIÐI

(*) Bu fonksiyon sadece yetkili Fiat servisi tarafýndan, SBR sisteminin devre dýþý býrakýlmasýndan sonra ekrana getirilebilir.

– +

TRIP B BÝLGÝ

MENU ESC
butona kýsaca 

basýnýz

Standart ekranda hareket etmek için kýsaca MENU
ESC butonuna basýnýz. Menü içinde hareket etmek için
+ veya – butonuna basýnýz.

Not. Güvenlik nedeni ile, araç hareket halinde iken
sadece kýsa menüye girilebilir (“Speed Beep” ayar). Tüm
menüye girmek için aracý durdurunuz. 
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AR Not Seçilen birime göre, hýzýn 30 ve 250
km/saat veya 20 ve 125 mil/saat arasýndaki
deðerlere ayar yapýlmasý mümkündür
(“Uzaklýk birimi ayarý” paragrafýna bakýnýz).
+/– butonuna her basýldýðýnda, bir birim
artýþ veya azalma gerçekleþir. +/– butonuna
sürekli olarak basýldýðýnda, hýzlý bir artýþ veya
azalma saðlanýr. Ýstenilen ayara yak-
laþýldýðýnda, ayar iþlemini butona kýsaca
basarak tamamlayýnýz.

- Menü ekranýna geri dönmek için kýsaca
veya ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz.

Ayarlamayý iptal etmek için, aþaðýdakileri
uygulayýnýz:

- MENU ESC butonuna kýsa bir süre
basýnýz: Ekranda (On) yazýsý yanýp sönecek-
tir;

- – butonuna basýnýz: Ekranda (Off) yazýsý
yanýp sönecektir; 

- menü ekranýna geri dönmek için kýsaca
veya ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz.

Hýz limiti (Speed Beep)

Bu fonksiyon ile, araç için bir sürat limiti
(km/saat veya mil) belirlemek ve bu limit
aþýldýðýnda sürücüyü hemen uyarmak
mümkündür (“Uyarý lambalarý ve mesajlarý”
bölümüne bakýnýz).

Hýz limitini ayarlamak için, aþaðýdaki iþlem-
leri yapýnýz:

- kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz,
ekranda (Speed Beep) yazýsý görün-
tülenecektir; 

- hýz limiti fonksiyonunu devreye almak
(ON) veya devreden çýkartmak için (OFF),
+ veya - butonuna basýnýz;

- Eðer fonksiyon devrede ise (On) istenen
hýzý seçmek için + veya – butonuna basýnýz
ve daha sonra onaylamak için MENU ESC
butonuna basýnýz.

Trip B On/Off (Trip B bilgisi)

Bu opsiyon vasýtasýyla Trip B (kýsmi yol)
fonksiyonunu devreye almak (On) veya
devreden çýkarmak (Off) mümkündür.

Daha fazla bilgi için “Yol bilgisayarý”
bölümüne bakýnýz.

Devreye alýnmasý/devreden çýkarýlmasý için
aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

- MENU ESC butonuna kýsa bir süre
basýnýz: (On) veya (Off) (önceden yapýlmýþ
ayarlara göre) ekranda yanýp sönecektir;

- ayarlamak için + veya – butonuna
basýnýz;

- menü ekranýna geri dönmek için kýsaca
veya ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz.
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AR- “Mode - Mod” alt menüsüne girmek için: –

kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz:
önceden ayarlanan deðer ekranda yanýp
sönecektir;

- “24h” veya “12h” seçimini yapmak için +
veya – butonuna basýnýz. 

Ýstenilen ayar tamamlandýktan sonra, menü
ekranýna geri dönmek için kýsaca veya
ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU   ESC buto-
nuna basýnýz. 

- standart ekrana veya menüdeki bulun-
duðunuz noktaya göre ana menüye geri
dönmek için MENU ESC butonunu basýlý
tutunuz.

Saat ayarý (Set time)
Bu fonksiyon iki alt menü kullanarak saat
ayarýnýn yapýlmasýný saðlar: “Saat” ve “Mod”.
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

- kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz,
ekranda iki alt menü görünecektir: “Time
- Saat” ve “Mode - Mod”;

- iki alt menüde gezinmek için + veya –
butonuna basýnýz;

- istenen opsiyonu seçin ve kýsaca MENU
ESC butonuna basýnýz;

- “Hour - Saat” alt menüsüne girmek için: –
kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz,
“saatler” ekranda yanýp sönecektir;

- ayarlamak için + veya – butonuna
basýnýz;

- kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz,
“dakikalar” ekranda yanýp sönecektir;

- ayarlamak için + veya – butonuna
basýnýz;

Tarih ayarý (Set Date)
Bu fonksiyon tarihin güncellenmesini
saðlar (gün - ay - yýl).
Tarihi ayarlamak için aþaðýdaki iþlemleri
yapýnýz:
- MENU ESC butonuna kýsa bir süre
basýnýz: “gün” yazýsý ekranda yanýp sönecek-
tir;
- ayarlamak için + veya – butonuna
basýnýz;
- MENU ESC butonuna kýsaca basýnýz:
“month” (ay) yazýsý ekranda yanýp sönecek-
tir;
- ayarlamak için + veya – butonuna
basýnýz;
- MENU ESC butonuna kýsaca basýnýz: “yýl”
yazýsý ekranda yanýp sönecektir;

- ayarlamak için + veya – butonuna
basýnýz;
Not + veya – butonuna her basýlýþýnda,
ayar bir birim artar veya azalýr. Butonuna
sürekli olarak basýldýðýnda, hýzlý bir artýþ
veya azalma saðlanýr. Ýstenilen ayara yak-
laþýldýðýnda, ayar iþlemini butona kýsaca
basarak tamamlayýnýz. 
- Menü ekranýna geri dönmek için kýsaca
veya ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz.
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kilitleme (Autoclose)

Devrede iken (On), bu fonksiyon otomo-
bilin hýzý 20 km/h deðerini aþtýðýnda
otomatik olarak kapýlarý kilitler.

Fonksiyonu devreye almak (On) veya 
devreden çýkarmak (Off) için aþaðýdaki
iþlemleri yapýnýz:

- bir alt menü görüntülemek için kýsaca
MENU ESC butonuna basýnýz;

- kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz:
ekranda (On) veya (Off) (önceden yapýlmýþ
ayarlara göre) ekranda yanýp sönecektir;

- ayarlamak için + veya – butonuna
basýnýz;

- menü ekranýna geri dönmek için kýsaca
veya ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz;
- standart ekrana veya menüdeki bulun-
duðunuz noktaya göre ana menüye geri
dönmek için MENU ESC butonunu basýlý
tutunuz.

Radyo bilgileri tekrarý 
(See radio)
Bu fonksiyon ile ses sistemi ile ilgili bilgiler
görüntülenir.
- Radyo: seçilmiþ radyo istasyonu frekan-
sý veya RDS mesajý, otomatik arama akti-
vasyonu veya AutoStore (otomatik kayýt);
- CD, MP3 CD: parça numarasý;
- CD Changer: CD numarasý ve parça nu-
marasý.
Ses sistemi ile ilgili bilgilerin görüntülen-
mesini devreye almak (On) veya devreden
çýkarmak (OFF) için aþaðýdaki iþlemleri
yapýnýz:
- kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz:
ekranda (On) veya (Off) yanýp sönecek-
tir (önceden yapýlan ayarlara göre);

- ayarlamak için + veya – butonuna
basýnýz;

- menü ekranýna geri dönmek için kýsaca
veya ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz.

Birimlerin ayarlanmasý (Units)

Bu fonksiyon üç alt menüde ölçü birim-
lerinin ayarlanmasý için kullanýlabilir: “Uzak-
lýk”, “Yakýt tüketimi” ve “Sýcaklýk”.

Ýstenilen birimi ayarlamak için aþaðýdaki
iþlemleri yapýnýz:

- üç alt menüyü görüntülemek için kýsaca
MENU ESC butonuna basýnýz;

- üç alt menüde gezinmek için + veya –
butonuna basýnýz;

- istenen opsiyonu seçiniz ve kýsaca
MENU ESC butonuna basýnýz;

- “Distances - Uzaklýk” alt menüsüne girerken:
kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz: “km”
veya “mil” birimi ekranda görüntülenir
(önceden ayarlanan ayarlara göre);

- ayarlamak için + veya – butonuna basýnýz;

- “Consumption - Yakýt tüketimi” alt
menüsüne girerken: kýsaca MENU ESC bu-
tonuna basýnýz: “km/l ”, “l/100km” veya
“mil” birimi ekranda görüntülenir (önce-
den ayarlanan ayarlara göre);
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Ekrana gelen mesajlar aþaðýdaki dillerde
görüntülenebilir: Ýtalyanca, Almanca,
Ýngilizce, Ýspanyolca, Fransýzca, Portekizce,
Türkçe ve Hollandaca.

Ýstenen dili ayarlamak için aþaðýdaki iþlem-
leri yapýnýz:

- MENU ESC butonuna kýsaca basýnýz:
önceden ayarlanmýþ “lisan” ekranda yanýp
sönecektir;

- ayarlamak için + veya – butonuna
basýnýz;

- menü ekranýna geri dönmek için kýsaca
veya ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz.

Sesli arýza/uyarý sesli uyarý ses
seviyesini ayarlamak (Buzzer
Volume)

Bu fonksiyon ile, bir arýza/uyarý durumun-
da devreye alýnan sesli uyarýnýn ses se-
viyesini 8 seviyede ayarlamak mümkündür.

Seviyeyi ayarlamak için aþaðýdaki iþlemleri
yapýnýz:

- kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz:
önceden ayarlanan “seviye” ekranda
görüntülenecektir;

- ayarlamak için + veya – butonuna
basýnýz;

- menü ekranýna geri dönmek için kýsaca
veya ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz.

Uzaklýk birimi ayarý “km” ise, yakýt tüketi-
mi birimi km/I veya I/100km olarak görün-
tülenecektir.

Uzaklýk birimi ayarý “mil” ise, yakýt tüketi-
mi birimi “mpg” olarak görüntülenecek-
tir.

- ayarlamak için + veya – butonuna basýnýz;

- “Temperature - Sýcaklýk” alt menüsüne gi-
rerken: kýsaca MENU ESC butonuna
basýnýz: “0C” veya “0F” birimi ekranda
görüntülenir (önceden ayarlanan ayarlara
göre);

- ayarlamak için + veya – butonuna basýnýz;
Ýstenilen ayar tamamlandýktan sonra, menü
ekranýna geri dönmek için kýsaca veya
ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz. 
- standart ekrana veya menüdeki bulun-
duðunuz noktaya göre ana menüye geri
dönmek için MENU ESC butonunu basýlý
tutunuz.
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(Button Vol.)

Bu fonksiyon ile MENU ESC, + ve – bu-
tonlarý devreye alýndýðýna dair verilen sesin
þiddeti 8 seviyeye kadar ayarlanabilir.

Seviyeyi ayarlamak için aþaðýdaki iþlemleri
yapýnýz:

- kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz:
önceden ayarlanan “seviye” ekranda
görüntülenecektir;

- ayarlamak için + veya – butonuna
basýnýz;

- menü ekranýna geri dönmek için kýsaca
veya ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz.

Emniyet Kemeri sesli
uyarýcýsýnýn devreye alýnmasý 
(Belt Buzzer) (SBR)

Bu fonksiyon, yalnýzca S.B.R. sisteminin
yetkili bir Fiat servisi tarafýndan devreye
alýndýðýnda ekrana gelecektir (“Güvenlik
Sistemleri” bölümünde “S.B.R. sistemi” ile
ilgili paragrafa bakýnýz).

Periyodik Bakým (Service)

Bu fonksiyon ile, doðru olarak araç
bakýmýnýn yapýlmasý ile ilgili uyarýlarýn görün-
tülenmesi mümkündür.

Bu fonksiyonu kullanmak için aþaðýdaki
iþlemleri yapýnýz:

- kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz: da-
ha önceki ayarlara baðlý olarak km veya mil
biriminde bakým zamaný görüntüye gele-
cektir (“Birimler” paragrafýna bakýnýz);

- menü ekranýna geri dönmek için kýsaca
veya ayarlarý kaydetmeden standart ekrana
dönmek için uzunca MENU ESC buto-
nuna basýnýz.

Not “Periyodik Bakým” programýna göre,
20.000 km’de bir aracýn bakýmýnýn yapýlmasý
gerekir. Bu mesaj, 2.000 km (veya 1.240
mil) yapýldýktan sonra, kontak anahtarý
MAR pozisyonuna çevrildiðinde 200
km’de bir (veya 124 mil) otomatik olarak
görüntüye gelir. Bu mesaj bakým zamanýna
200 km kala, daha sýk görüntülenir. Bu
mesaj, ayarlanan uzaklýk birimine göre kilo-
metre veya mil olarak görüntülenir. Peri-
yodik bakým zamaný (“bakým aralýðý”) yak-
laþtýðýnda, kontak anahtarý MAR pozis-
yonuna çevrildiðinde, ekranda “Service -
Bakým” mesajý kilometre veya mil olarak
görüntülenir. “Periyodik Bakým Prog-
ramý”na göre bakým iþlemleri ve görsel bil-
gileri sýfýrlamak için yetkili bir Fiat servisi
ile temasa geçiniz.

Not Yukar�da belirtilen periyodik bak�m
uyar�s� ülkelere/tiplere göre her modelde
bulunmamaktad�r.
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ve yan hava yastýðýnýn
(bazý tiplerde) devreye
alýnmasý/devre dýþý býrakýlmasý
(Passenger bag)

Bu fonksiyon ön yolcu hava yastýðýnýn dev-
reye alýnmasý/devreden çýkartýlmasý için kul-
lanýlýr.

Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� kýsaca MENU ESC butonuna basýnýz
ve “Bag pass: Off) (devreden çýkartmak
için) veya Bag pass: On) (devreye al-
mak için) mesajlarýný + ve – butonlarý-
na basarak görüntüledikten sonra,
MENU ESC butonuna tekrar basýnýz.

� onay mesajý görüntülenecektir;

� Yes-Evet (devreye alýnmayý/devreden
çýkarýlmayý onaylamak için ) veya No-
Hayýr (çýkýþ yapmak) seçeneklerini
seçmek için + veya – butonlarýna
basýnýz;

� seçiminizi onaylayan mesajý görüntüle-
mek ve menü ekranýna geri dönmek
için kýsaca MENU ESC butonuna
basýnýz. Veya ayarlarý kaydetmeden
standart ekrana dönmek için butona
uzunca basýnýz.

MOD

MOD

MOD

–
+

–
+

F0
T1

00
9g

F0
T1

00
3g

F0
T1

00
4g

F0
T1

00
8g

F0
T1

00
9g

F0
T1

01
1g

F0
T1

01
0g

F0
T1

01
2g

F0
T1

01
3g

–
+

–
+
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Genel özellikler
“Trip computer - Yol bilgisayarý” fonksi-
yon, kontak anahtarý MAR pozisyonunda
iken aracýn çalýþma durumu ile ilgili bilgileri
verir. Bu fonksiyon, gidilecek yolun tamamý
ile ilgili “Trip A” ve “Trip B” olarak isim-
lendirilen iki ayrý yolun karþýlýklý olarak
baðýmsýz olarak görüntülenmesini saðlar.
Her iki fonksiyon da sýfýrlanabilirdir (sýfýr-
lama - yeni yolculuk baþlangýcý).
“Trip A” aþaðýdaki bilgilerin görüntülen-
mesi için kullanýlýr:
- Yakýt almadan gidilebilecek mesafe
- Katedilen mesafe
- Ortalama yakýt tüketimi
- Gerçek yakýt tüketimi
- Ortalama hýz
- Öngörülen varýþ süresi.

“Trip B” fonksiyonu, çok fonksiyonlu ekran
mevcut tiplerde ve aþaðýdaki bilgilerin
görüntülenmesi için kullanýlýr:
- Katedilen mesafe B
- Ortalama yakýt tüketimi B
- Ortalama hýz B
- Öngörülen varýþ süresi B.
Not “Trip B” fonksiyonu devreden
çýkartýlabilir (“Trip B On” paragrafýna
bakýnýz). “Range - Yakýt almadan gidilebile-
cek mesafe” ve “Instant consumption -
Gerçek yakýt tüketimi” devreden çýkartýla-
maz.

Exit Menu (Menü ekranýndan
çýkýþ) 

Bu menü, kýsa menü ekranýndaki son
fonksiyondur ve ayarlarý kapatýr. 

Standart ekrana ayarlarý kaydetmeden geri
dönmek için kýsaca MENU ESC butonuna
basýnýz.

Ýlk menü opsiyonuna (Speed Beep-Hýz
Limiti) geri dönmek için – butonuna
basýnýz.
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Yakýt almadan gidilebilecek mesafe (Range)
Yakýt bitmeden önce aracýn gidebileceði
mesafeyi belirtir. “---“ mesajý aþaðýdaki du-
rumlar meydana geldiði zaman ekranda
görüntülenecektir:

- 50 km’den (veya 30 mil) daha küçük
deðerler;

- araç uzun bir süre için motor çalýþýr halde
park edilmiþse.

DÝKKAT Yakýt almadan gidilecek mesafe
deðeri birçok nedenler ile deðiþebilir:
sürüþ þekli (“Aracýn kullanýlýþý” bölümün-
deki “Sürüþ þekli” paragrafýna bakýnýz), yol
tipi (otoyol, þehir içi, daðlýk yollar gibi),
aracýn durumu (yükleme, lastik basýnçlarý
gibi). Seyahat planý yukarýdaki þartlara göre
yapýlmalýdýr.

Katedilen mesafe (Trip distance)
Yeni bir yolculuk baþlangýcýndan itibaren
kat edilen mesafeyi gösterir.

Ortalama yakýt tüketimi 
(Average consumption)
Yeni yolculuk baþlangýcýndan itibaren or-
talama yakýt tüketimini gösterir.

Gerçek yakýt tüketimi (Instant consumption)
Gerçek yakýt tüketimini gösterir. Deðer
her saniye güncellenir. Araç motor çalýþý-
yor iken park edilmiþ ise, 
“---” mesajý görüntülenir.

Ortalama hýz (Average speed)
Yeni yolculuk baþlangýcýndan itibaren or-
talama hýzý toplam zamanýn bir fonksiyonu
olarak gösterir.

Seyahat süresi (Trip time)
Yeni bir yolculuk baþlangýcýndan itibaren
geçen zamaný gösterir.

DÝKKAT Bilgi alýnmasý mümkün deðil ise,
Yol Bilgisayarý deðerleri yerine “---” mesajý
görüntülenir. Normal çalýþma koþullarý
kaydedildiðinde, farklý deðerler tekrar
görüntülenecektir. Arýzadan önce ve yeni
bir yolculuk baþlangýcýndan önce görün-
tülenen deðerler sýfýrlanmayacaktýr.

001-035 Fiorino GB:001-035 Fiorino GB 05.11.2008 10:29 Sayfa 31



32

GÜ
VE

NL
ÝK

SÝS
TE

ML
ER

Ý
AR

AC
IN

 
KU

LL
AN

ILI
ÞI

UY
AR

I
LA

MB
AL

AR
I V

E
ME

SA
JLA

R
AC

ÝL 
DU

RU
MD

A
YA

PI
LA

CA
KL

AR
AR

AC
IN

 BA
KIM

I 
TE

KN
ÝK

ÖZ
ELL

ÝKL
ER

ÝN
DE

KS
ÖN

 PA
NE

L V
E

KU
MA

ND
AL

AR

þekil 19 F0T0038m

TRIP kontrol butonu (þekil 19)
Kumanda kolunun ucunda bulunan TRIP
butonu, (kontak anahtarý MAR pozis-
yonunda iken) önceki açýklanan deðerleri
görüntülemek ve yeni bir yolcuðu baþlat-
mak için deðerleri sýfýrlamakta kullanýlýr.
- farklý deðerlerin görüntüye gelmesi için
kýsaca basýþ;
- sýfýrlamak ve yeni bir yolculuða baþlamak
için uzun basýþ

Yeni yolculuk 
Yeni yolculuk aþaðýdakilerden sonra baþlar:
- sýfýrlama ilgili butonuna basýlarak sürücü
tarafýndan “manuel” olarak yapýlabilir;
- “Trip Distance” deðeri 3,9999.9 veya
9,999 km (gösterge tipine göre) deðerine
ulaþtýðýnda veya “Trip time” deðeri 99.59
(99 saat ve 59 dakika) deðerine ulaþtýðýnda
otomatik olarak sýfýrlanabilir.
- akü baðlantýsý çýkartýlýr/yeniden baðlanýr-
sa.

DÝKKAT “Trip A” ekranýndan yapýlan sýfýr-
lama iþlemi ile sadece bu fonksiyon ile il-
gili bilgileri sýfýrlamak mümkündür.

DÝKKAT “Trip B” ekranýndan yapýlan sýfýr-
lama iþlemi ile sadece bu fonksiyon ile il-
gili bilgileri sýfýrlamak mümkündür.

Yola çýkýþ prosedürü (Start trip) 

Kontak anahtarý MAR pozisyonunda iken,
fonksiyonu sýfýrlamak için TRIP butonunu
2 saniyeden daha fazla basýlý tutunuz.

Yol Bilgilerinden Çýkýþ (Exit Trip)

Trip fonksiyonundan çýkmak için: MENU
ESC butonunu 2 saniyeden daha fazla basýlý
tutunuz.
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þekil 20 F0T0153m

KOLTUKLAR

ÖN KOLTUKLAR (þekil 21)

Koltuðun ileri-geri hareket
ettirilmesi

Kumanda kolunu A kaldýrýp, koltuðu ileri
veya geri hareket ettiriniz: sürüþ pozis-
yonunda iken, kollarýnýz direksiyon simidi
üzerinde olmalýdýr.

Tüm koltuk ayarlarý araç du-
ruyor iken yapýlmalýdýr.

UYARI

Kumanda kolunu býraktýktan
sonra, koltuðu ileri geri oy-

natarak sabitlendiðini kontrol ediniz.
Yerine sabitlenmemiþ ise, koltuk
aniden hareket ederek aracýn kont-
rolünü kaybetmenize neden olabilir. 

UYARI
Sürücü koltuðunun yükseklik
ayarý (bazý tiplerde)

Koltuk yüksekliðini ayarlayarak ve arka kýs-
mý alçaltarak en rahat pozisyonu saðlamak
için C kolunu kullanýnýz.

DÝKKAT Ayar iþlemi sürücü koltukta otu-
ruyor iken yapýlmalýdýr.

Koltuk arkalýðý eðiminin ayarý

B kumandasýný çeviriniz.

Sürücü koltuðu bel desteðinin
ayarlanmasý (bazý tiplerde)

Bel desteðinin ayarlanmasý için D kuman-
dasýný kullanýnýz.

Koltuk ısıtma (bazı tiplerde)

Bu fonksiyonu devreye almak/devreden
ç�karmak için kontaj anahtar�n� MAR
pozisyonuna getirerek A-şekil 21 buto-
nuna bas�n�z.

Fonksiyon devreye al�nd�ğ�nda, buton üze-
rinde bulunan led yanar.

þekil 21 FF0T0038m
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YOLCU KOLTUÐU
(bazý tiplerde)

Bazý tiplerde, arkalýðý öne doðru yatýrýla-
bilen koltuk mevcuttur.

Koltuk arkalýðýnýn katlanmasý

Koltuk arkalýðýný öne doðru yatýrmak için
aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� yolcu tarafýndaki kapýyý açýnýz;

� koltuðun yanlarýnda bulunan her iki
kolu da (A-þekil 22) çekiniz ve ok
yönünde öne doðru katlayýnýz.

� daha sonra koltuk arkalýðýný B-þekil
23 aþaðýya doðru itiniz: koltuk arkalýðý
þimdi “masa” konumunda tam olarak
aþaðýdadýr.

� tutamaðý C-þekil 24 çekiniz ve koltuk
arkalýðýný mümkün olduðunda aþaðýya
doðru itiniz. Koltuk þimdi tamamýyla
katlanmýþtýr. 

þekil 22 FF0T0162m

þekil 23 F0T0164m

þekil 24 F0T0164m
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þekil 25 F0T0165m

Koltuk arkalýðýnýn kaldýrýlmasý

Koltuk arkalýðýný normal konumuna ge-
tirmek için aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� Kollarý B-þekil 25 tutunuz ve koltuk 
arkalýðýný kaldýrýnýz.

� Kollardan (B-þekil 26) tutun ve koltuk
sýrtlýðýný daha fazla kaldýrýnýz. 

Yolcu koltuðu katlanmýþ du-
rumda iken, üzerindeki

boþluðu yükleme alaný olarak kulla-
nabilirsiniz. Seyahat esnasýnda, her-
hangi bir risk oluþturmasýný engelle-
mek için nesneleri çýkartýnýz veya
sabitleyiniz. 
Yükleme alaný ve yolcu kabini arasýn-
da bir bölme yok ise, büyük yükler
veya paketler yolcu kabinine girebilir.
Yüklerin ve paketlerin araç içindeki
teçhizatlar ile sabitleyerek seyahat
esnasýnda engel teþkil etmesini en-
gelleyiniz.

UYARI

ARKA KOLTUKLARA
GEÇÝÞ (Kombi tipleri)

Arka koltuklara yan kayar kapýlarý açarak
geçiþ yapýlabilir (“Kapýlar” paragrafýndaki
açýklamalara bakýnýz). 

þekil 26 FF0T0165m
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(bazý tiplerde)

KARGO TÝPLERÝ

Sabit bölme (þekil 27) 
(bazý tiplerde)
Yolcu kabinini ve yükleme bölümünü ayýr-
mak için kullanýlýr. 

Sabit cam bölme (þekil 28)
(bazý tiplerde)
Yüklerin kontrol edilmesini saðlayan cam
panelden oluþur. 

Sabit file bölme (þekil 29)
(bazý tiplerde)
Yolcu kabinini ve yükleme bölümünü ayýr-
mak için kullanýlýr. Yüklerin kontrol
edilmesini saðlayan gözenekli fileden
oluþur.

þekil 27 F0T0179m

Döner körüklü bölüm (þekil 30)
(bazý tiplerde)
Büyük hacimli malzeme taþýnmasý
gerekirse, bölme aþaðýdaki þekilde açýla-
bilir.

� Yolcu koltuðunu tamamýyla aþaðýya
yatýrarak boþluk elde ediniz (bir önce-
ki açýklamalara bakýnýz);

� yükleme bölümünden bölmenin
arkasýndaki pimi A-þekil 31 serbest
býrakýnýz ve katlanmýþ koltuk arkalýðýn-
daki yuvaya (B) kaydýrýnýz.

þekil 28 F0T0167m

þekil 30 F0T0196m

þekil 29 F0T0059m
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þekil 32 F0T0177m

Bölme yukarýda açýklanan iþlemin tersi
yapýlarak önceki pozisyonuna getirilir.

SÜRÜCÜ GÜVENLÝK ÝSKELESÝ
(bazý tiplerde) (þekil 32)
Bazý tiplerde, yükleme alanýndaki hareketli
yüklerin yolcu tarafýna gelmesini önleyen
ve sürücünün güvenliðini saðlayan sabit
iskele tipinde bölme mevcuttur. 

þekil 31 F0T0210m

þekil 33 F0T0195m

KOMBÝ TÝPLERÝ

Sabit bölme (bazý tiplerde) 
(þekil 33)
Arka koltuklarýn arkalýðýna monte
edilmiþtir.
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ÖN (þekil 34)
Koltuk baþlýklarý yükseklik olarak ayarlana-
bilir ve otomatik olarak istenilen konum-
da kilitlenebilmektedirler.

� Yüksekliði ayarlamak için, baþlýðý klik
sesi duyuncaya kadar kaldýrýnýz.

� Baþlýðý indirmek için A butonuna basýnýz
ve baþlýðý indiriniz. 

þekil 34 F0T0053m

Bu ayarlarý araç duruyor ve
motor çalýþmýyor iken

yapýnýz. Baþlýklarýn boynunuzun deðil
baþýnýzý destekleyecek þekilde
ayarlanmasý gerektiðini unutmayýnýz.
Sadece bu þekilde koruma fonksiyon-
larý saðlanýr. Baþlýklarýn koruyucu
fonksiyonunu optimize etmek için
koltuk sýrtlýðýný ayarlayýnýz ve baþýnýzý
baþlýða mümkün olduðunca yakýn tu-
tunuz.

UYARI ARKA KOLTUK BAÞLIKLARI
(bazý tiplerde) (þekil 35)
Arka koltuk baþlýklarýný kullanmak için
kaldýrýnýz. 

Koltuk baþlýklarýný kullanmayacak iseniz, A
butonuna basýnýz ve baþlýklarý koltuk
arkalýðýndaki yuvasýna itiniz.

Baþlýklarý yuvasýndan çýkartmak için, klik
sesi duyuncaya kadar yükseltiniz (kullaným
pozisyonu).

DÝKKAT Seyahat esnasýnda, arka koltuk-
taki yolcular, koltuk baþlýklarýný tamamýyla
yükseltilmiþ kullaným pozisyonuna ge-
tirmelidir.

þekil 35 F0T0054m
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Bu ayarlarý araç duruyor ve
motor çalýþmýyor iken

yapýnýz.

UYARI

Direksiyon sistemi veya di-
reksiyon üzerindeki yapýlan

satýþ sonrasý deðiþiklikler (hýrsýzlýðý ko-
ruma sistemi gibi), aracýn perfor-
mansýný ve güvenliðini olumsuz yönde
etkileyebilir. Ayrýca garantinin geçer-
siz olmasýna ve onay þartlarýný gerçek-
leþtirmesine engel olabilir.

UYARI

þekil 36 F0T0040m

DÝREKSÝYON

Bazý tiplerde, direksiyon simidinin derin-
liði ve yüksekliði ayarlanabilir.

Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� A-þekil 37 kolunu ileri doðru itiniz
(pozisyon 1);

� direksiyon simidini istediðiniz þekilde
ayarlayýnýz;

� direksiyonu yerine sabitlemek için A
kolunu direksiyona doðru çekiniz
(pozisyon 2).

DÝKÝZ AYNALARI

ÝÇ DÝKÝZ AYNASI
(bazý tiplerde) (þekil 38)
Ýç dikiz aynasýnda þiddetli bir çarpýþma du-
rumunda serbest kalmasýný saðlayan bir
emniyet tertibatý mevcuttur.

Ayna, A kolu kullanýlarak iki farklý konu-
ma ayarlanabilir: normal ve indirekt.

KAPI AYNALARI

Manuel katlama
Gerektiðinde (örneðin dar yerlerden
geçiþte ayna sorun olduðu zaman) aynayý
A (þekil 39) konumundan B konumuna
getirerek katlayabilirsiniz.

Kapý aynalarý kavisli olduðun-
dan dolayý, mesafelerin al-

gýlanmasý hafifçe deðiþebilir.

UYARI

þekil 37 FF0T0040m
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þekil 38 FF0T0027m

Seyahat halinde iken, ayna
daima A pozisyonuna (şekil

38) ayarlanmal�d�r.

UYARI

þekil 39 F0T0194m þekil 40

B

C

D

F0T0041m

Manuel ayar
Aracýn içinden A-þekil 40 kolunu çekiniz.

Elektrik kumandalý ayar 
(bazý tiplerde)
Kapý aynalarý kontak anahtarý MAR pozis-
yonunda iken ayarlanabilir.

Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz: 

� istenilen aynayý (sað ve sol ayna)
seçmek için A-þekil 40 düðmesini kul-
lanýnýz:

� A düðmesini B pozisyonuna getiriniz
ve sol aynayý ayarlayýnýz; 

� A düðmesini D pozisyonuna getiriniz
ve sað aynayý ayarlayýnýz.

Ayar yapýldýktan sonra, A düðmesini C kilit
pozisyonuna getiriniz.

KAPI AYNALARI

Manuel katlama
Gerektiðinde (örneðin dar yerlerden
geçiþte ayna sorun olduðu zaman) aynayý
A (þekil 39) konumundan B konumuna
getirerek katlayabilirsiniz.

Kapý aynalarý kavisli olduðun-
dan dolayý, mesafelerin al-

gýlanmasý hafifçe deðiþebilir.

UYARI
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þekil 41
FF0T0148m

1. Sabit üst hava yönelticisi - 2. Ayarlanabilir orta hava yönelticisi - 3. Sabit yan hava yönelticisi - 4 Ayarlanabilir yan hava yöneltici-
leri - 5. Ayak bölgesi için hava yönelticileri
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þekil 43 F0T0030mþekil 42 F0T0031m

Hava yönelticilerini kullanmak için, ilgili A
ve C bölümlerini istenilen pozisyona çe-
viriniz. 

ORTA VE YAN HAVA
YÖNELTICILERI 
(þekil 42-43)
A - Ayarlanabilir yan hava yönelticileri.

B - Yan camlar için sabit hava yönelticileri.

C - Ayarlanabilir orta hava yönelticileri.
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KUMANDALAR (þekil 44)
A: hava sýcaklýðý ayar düðmesi (sýcak/soðuk

hava karýþýmý).

B: iç hava dolaþýmý açma/kapatma butonu

C: fan devreye alma butonu

D: hava daðýtým düðmesi.

HAVA DAÐITIMI
D düðmesi havanýn yolcu kabini içinde 5
farklý bölgeye daðýtýlmasýný saðlar. 

havanýn orta hava yönelticilerinden ve
yan hava çýkýþlarýndan alýnmasý için;

ayak bölgesi ýsýtmasý ve yüz bölgesi 
havalandýrmasý (iki seviyeli fonksiyon);

yolcu bölümünün hýzlý ýsýtýlmasý; 

yolcu kabini ýsýtýlýrken ayný zamanda ön
cam buðusunun alýnmasý;

- ön camýn ve yan camlarýn buðusunu gi-
dermek ve buzunu çözmek için.

þekil 44 F0T0074m
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Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� A düðmesini tamamýyla saða çeviriniz
(- çizgide);

� C düðmesini istenen hýza ayarlayýnýz;

� D düðmesini aþaðýdaki pozisyonlara çe-
viriniz; 

ayný anda ayaklarýn ýsýtýlmasý ve ön
cam buðusunun giderilmesi için;
havayý ayak bölgesine göndermek ve
orta hava yönelticilerinden ve ön
panel üzerindeki hava çýkýþlarýndan
serin hava almak için;
hýzlý ýsýtmak için.

HIZLI ISITMA
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� ön paneldeki tüm hava yönelticilerini
kapatýnýz;

� A düðmesini - konumuna çeviriniz;

� C düðmesini 4 - konumuna çe-
viriniz;

� D düðmesini pozisyonuna çe-
viriniz.

ÖN CAM VE ÖN YAN CAMLAR-
DA HIZLI BUÐU GIDERME/BUZ
ÇÖZME (MAX- DEF fonksiyonu)
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� A düðmesini - pozisyonuna çeviriniz;

� C düðmesini 4 - pozisyonuna çe-
viriniz;

� D düðmesini - pozisyonuna çeviriniz.

� B düðmesini ¶ pozisyonuna getiriniz.

Buðu giderme/buz çözme iþleminin ardýn-
dan istenilen konforu saðlamak için kon-
trolleri kullanýnýz.

Camlarýn buðulanmasýnýn 
giderilmesi
Dýþarýda belirgin þekilde nem ve/veya yað-
mur varsa ve/veya yolcu bölmesinin içi ile
dýþý arasýnda sýcaklýk farký büyükse buðu
oluþumunu engellemek için aþaðýdaki
iþlemleri yapýnýz:

� B düðmesini Y pozisyonuna ge-
tiriniz.

� A düðmesini - pozisyonuna çeviriniz;

� C düðmesini 2 pozisyonuna çeviriniz;

� D düðmesini - pozisyonuna çeviriniz,
eðer camlar buðulanmamýþ ise 

pozisyonuna çeviriniz. 
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Yolcu bölmesini havalandýrmak için aþaðý-
daki iþlemleri yapýnýz:

� havanýn orta ve yan havalandýrma
çýkýþlarýndan alýnmasý için;

� B düðmesi mavi bölgeye çeviriniz;

� B düðmesini ¶ konumuna getiriniz;

� C düðmesini istenen hýza ayarlayýnýz;

� D düðmesini ¥ konumuna çeviriniz.

ÝÇ HAVA DOLAÞIMI 
B düðmesini v konumuna çeviriniz.

Bu fonksiyonun özellikle dýþarýdan kirli ha-
vanýn girmesini önlemek için sýkýþýk trafik-
te veya tünelde kullanýlmasý tavsiye edilir. 

Bu iþlemin özellikle aracýn kalabalýk olmasý
durumunda, uzun süreler için kullanýlmasý
tavsiye edilmez.

DÝKKAT Ýç hava dolaþým fonksiyonu iste-
nilen “ýsýtma” veya “soðutma” þartlarýna 
hýzlý bir þekilde ulaþýlmasýný saðlar. Cam-
larda buðu oluþumunu belirgin þekilde
artýracaðýndan dolayý, yaðmurlu/soðuk
havalarda iç hava sirkülasyon fonksiyonunu
kullanmayýnýz.

ISITMALI ARKA CAM VE KAPI 
AYNALARI BUÐU GÝDERME/BUZ
ÇÖZME FONKSÝYONU (bazý
tiplerde)
Fonksiyonu devreye almak için ( buto-
nuna basýnýz. Bu fonksiyon devredeyken
buton üzerindeki led yanar.

Fonksiyonu devreden çýkartmak için (
butona tekrar basýnýz.

DÝKKAT Arka camda ýsýtma rezis-
tanslarýnýn üzerine yapýþkan etiketler
yapýþtýrmayýnýz, düzgün çalýþmasýný en-
gelleyebilir.

þekil 45 F0T0048m
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AR MANUEL KLÝMA KONTROL SÝSTEMÝ (bazý tiplerde)

HAVA DAÐITIMI
D düðmesi havanýn yolcu kabini içinde 5
farklý bölgeye daðýtýlmasýný saðlar. 

havanýn orta hava yönelticilerinden ve
yan hava çýkýþlarýndan alýnmasý için; 
ayak bölgesi ýsýtmasý ve yüz bölgesi hava-
landýrmasý (iki seviyeli fonksiyon);
yolcu bölümünün hýzlý ýsýtýlmasý; 
yolcu kabini ýsýtýlýrken ayný zamanda ön
cam buðusunun alýnmasý;

- ön camýn ve ön yan camlarýn buðusunu
gidermek ve buzunu çözmek için. 

ISITMA
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:
� A düðmesini tamamýyla saða çeviriniz

(- çizgide); 
� C düðmesini istenen hýza ayarlayýnýz;
� D düðmesini aþaðýdaki pozisyonlara çe-

viriniz:
ayaklarý ýsýtýp ayný zamanda ön camýn     
buðusunu gidermek için;

havayý ayak bölgesine göndermek ve
orta hava yönelticilerinden ve ön
panel üzerindeki hava çýkýþlarýndan
serin hava almak için;
hýzlý ýsýtmak için.

KUMANDALAR (þekil 46)
A: hava sýcaklýðý ayar düðmesi (sýcak/soðuk

hava karýþýmý);

B: iç hava dolaþýmý açma/kapatma butonu;

C: fan düðmesi ve klima kontrol sistemi
açma/kapatma;

D: hava daðýtým düðmesi.

þekil 46 F0T0029m
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Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� ön paneldeki tüm hava yönelticilerini
kapatýnýz;

� A düðmesini - pozisyonuna çeviriniz;

� C düðmesini 4 - pozisyonuna çe-
viriniz;

� D düðmesini konumuna çeviriniz.

ÖN CAM VE 
ÖN YAN CAMLARDA HIZLI
BUÐU GIDERME/BUZ ÇÖZME
(MAX- DEF fonksiyonu)
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� A düðmesini - pozisyonuna çeviriniz;

� C düðmesini 4 - pozisyonuna çe-
viriniz;

� D düðmesini - pozisyonuna çeviriniz;

� B düðmesini ¶ pozisyonuna getiriniz.

Buðu giderme/buz çözme iþleminin ardýn-
dan istenilen konforu saðlamak için kon-
trolleri kullanýnýz.

DÝKKAT Klima kontrol sistemi, havanýn
nemini aldýðý için buðu giderme iþlemini hý-
zlandýrmak açýsýndan çok yararlýdýr. Ku-
mandalarý yukarýda açýklandýðý þekilde
ayarlayýnýz ve C düðmesine basarak klima
sistemini devreye alýnýz.

Camlarýn buðulanmasýnýn 
giderilmesi
Dýþarýda belirgin þekilde nem ve/veya yað-
mur varsa ve/veya yolcu bölmesinin içi ile
dýþý arasýnda sýcaklýk farký büyükse buðu
oluþumunu engellemek için aþaðýdaki
iþlemleri yapýnýz:

� B düðmesini ¶ konumuna getiriniz;

� A düðmesini - konumuna çeviriniz;

� C düðmesini 2 konumuna çeviriniz;

� D düðmesini - konumuna çeviriniz,
eðer camlar buðulanmamýþ ise ko-
numuna çeviriniz. 

FAN HIZI AYARLARI
Yolcu bölmesini havalandýrmak için aþaðý-
daki iþlemleri yapýnýz:

� havanýn orta ve yan havalandýrma
çýkýþlarýndan alýnmasý için;

� A düðmesini mavi bölgeye çeviriniz;

� B düðmesini ¶ konumuna getiriniz;

� C düðmesini istenen hýza ayarlayýnýz;

� D düðmesini konumuna çeviriniz.

ÝÇ HAVA DOLAÞIMI 
B düðmesini v konumuna çeviriniz.

Bu fonksiyonun özellikle dýþarýdan kirli ha-
vanýn girmesini önlemek için sýkýþýk trafik-
te veya tünelde kullanýlmasý tavsiye edilir. 

Bu iþlemin özellikle aracýn kalabalýk olmasý
durumunda, uzun süreler için kullanýlmasý
tavsiye edilmez.

DÝKKAT Ýç hava dolaþým fonksiyonu iste-
nilen “ýsýtma” veya “soðutma” þartlarýna 
hýzlý bir þekilde ulaþýlmasýný saðlar. Cam-
larda buðu oluþumunu belirgin þekilde
artýracaðýndan dolayý, yaðmurlu/soðuk gün-
lerde iç hava sirkülasyon fonksiyonunu kul-
lanmayýnýz.
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Kýþ aylarýnda, klimanýn en azýndan ayda bir
10 dakika çalýþmasýný saðlayýnýz. Yaz gelme-
den önce, sistemi yetkili bir Fiat servisinde
kontrol ettiriniz.

ISITMALI ARKA CAM VE KAPI
AYNALARI BUÐU GÝ-
DERME/BUZ ÇÖZME FONKSÝ-
YONU (bazý tiplerde)(şekil 47)
Fonksiyonu devreye almak için ( buto-
nuna basýnýz. Bu fonksiyon devrede iken
buton üzerindeki led yanar.

Fonksiyonu devreden çýkartmak için (
butonuna tekrar basýnýz.

DÝKKAT Arka camda ýsýtma rezis-
tanslarýnýn üzerine yapýþkan etiketler
yapýþtýrmayýnýz, düzgün çalýþmasýný en-
gelleyebilir.

þekil 47 F0T0048m

KLÝMA KONTROLÜ (soðutma)
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� A düðmesini mavi bölgeye çeviriniz;

� C düðmesini 4 - konumuna çeviriniz;

� B düðmesini v konumuna getiriniz;

� D düðmesini konumuna çeviriniz;

� C düðmesini çeviriniz;

Soðutma
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� B düðmesini ¶ konumuna getiriniz;

� sýcaklýðý azaltmak için A düðmesini so-
la çeviriniz;

� fan hýzýný artýrmak için C düðmesini so-
la çeviriniz.
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LAMBALARI

Sol kumanda kolu (þekil 48) grubu, dýþ ay-
dýnlatmalara kumanda eder. 

Dýþ aydýnlatma lambalarý sadece kontak
anahtarý MAR pozisyonunda iken devreye
alýnabilir.

Gösterge tablosu ve tablodaki farklý ku-
mandalar, dýþ lambalar ile birlikte yanar.

LAMBALARIN SÖNDÜRÜLMESÝ
(OFF):
Çentikli düðmeyi O sembolüne çeviriniz.

PARK LAMBALARI - 
ARKA LAMBALAR
Çentikli düðmeyi 6 konumuna çeviriniz.
Gösterge tablosundaki 3 uyarý lambasý
yanar.

SELEKTÖR
Çentikli halkanýn konumuna baðlý olmak-
sýzýn farlar, kolun direksiyon simidine
doðru çekilmesi ile (1. sabit olmayan
pozisyon) selektör yapýlýr. Gösterge tablo-
su üzerindeki 1 uyarý lambasý yanar.

KISA FARLAR
Çentikli düðmeyi 2 konumuna çeviriniz.
Gösterge tablosundaki 3 uyarý lambasý
yanar.

UZUN FARLAR
Çentikli halka 2 konumunda iken, kolu
direksiyon simidine doðru çekiniz (2. sabit
olmayan pozisyon). Gösterge tablosu 
üzerindeki 1 uyarý lambasý yanar.

Kumanda kolu tekrar direksiyon simidine
doðru çekildiðinde, uzun farlar söner (kýsa
farlar yanar).

PARK LAMBALARI
Bu ayd�nlatmalar sadece kontak anahtar�
STOP pozisyonunda veya yerinden
ç�kart�lm�ş iken, sol kumanda kolu üz-
erindeki çentikli halkan�n önce O ve son-
ra 6 veya 2 pozisyonuna çevrilmesi ile
devreye al�n�r.

Gösterge tablosu üzerindeki 3 uyar�
lambas� yanar. Sağ veya sol lambalar�
seçmek için sinyal lambalar� kumanda ko-
lunu kullan�n�z.

þekil 48 FF0T0156m
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Kumanda kolunu aþaðýdaki sabit konum-
lara hareket ettiriniz:

� yukarý konum (pozisyon 1): saða sinyal
verilir;

� aþaðý konum (pozisyon 2): sola sinyal
verilir;

Gösterge tablosu üzerindeki Î veya ¥
uyarý lambasý yanýp sönecektir.

Direksiyon simidi düz konuma getiril-
diðinde sinyal lambalarý otomatik olarak
söner.

Þerit deðiþtirmek üzere olduðunuzu
göstermek için sinyal lambalarýnýn kýsa süre
yanýp sönmesini istiyorsanýz, kolu yerine
tam oturtmadan yukarýya veya aþaðýya
doðru hareket ettiriniz (geçici konum).
Býrakýldýðýnda kumanda kolu kendi yerine
dönecektir.

Þerit deðiþtirme fonksiyonu
Þerit deðiþtirmek üzere olduðunuzu
göstermek için, kýsa süreyle sinyal vermek
istediðinizde, sinyal kolunu yarým saniye-
den daha az bir süre hafifçe geçici konu-
ma getiriniz. 

Seçilen yöndeki sinyal lambasý üç kez yanýp
sönecek ve sonra kol otomatik olarak ka-
panacaktýr.

“FOLLOW ME HOME” 
FONKSÝYONU
(bazý tiplerde)
Bu fonksiyon belirli bir süre için aracýn
önündeki alanýn aydýnlatýlmasýný saðlar.

Devreye alýnmasý
Kontak anahtarý STOP pozisyonunda
veya yerinden çýkartýlmýþ iken kumanda
kolunun, motor durdurulduktan sonra 2
dakika içinde, direksiyon simidine doðru
çekilmesi ile devreye alýnýr.

Kolun her bir hareketi ile lambalarýn yan-
ma süreleri 30 saniyeden 210 saniyeye
kadar uzatýlmaktadýr, daha sonra lambalar
otomatik olarak sönmektedir.

Kolun her hareketinde, gösterge tablosu
üzerindeki 3 uyarý lambasý yanar ve
ekranda ilgili mesaj görüntülenir (“Uyarý
lambalarý ve mesajlar” bölümüne bakýnýz).
Uyarý lambasý kumanda kolu hareket et-
tiðinde söner ve fonksiyon otomatik
olarak devreden çýkýncaya kadar yanar.
Aydýnlatmalarýn açýk kalma süresi sadece
kumanda kolunun hareket ettirilmesi ile
artýrýlýr.

Devre dýþý býrakýlmasý
Kolu direksiyon simidine doðru çekilmiþ
olarak 2 saniyeden uzun bir süre tutunuz.

þekil 49 F0T0157m
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Sað kumanda kolu (þekil 50) ön cam sile-
ceðini/yýkayýcýsýný ve ýsýtmalý arka cam sile-
ceðini/yýkayýcýsýný (bazý tiplerde) kontrol 
eder.

ÖN CAM YIKAMA/SÝLME
Bu fonksiyon sadece kontak anahtarý
MAR pozisyonunda iken çalýþýr.

Sað kumanda kolunun dört farklý konumu
mevcuttur:

ön cam sileceði kapalý;

fasýlalý;

sürekli yavaþ;

sürekli hýzlý.

Kumanda kolu bu konumda iken, iþlemi
sýnýrlamak için kolu A-þekil 50 (geçici)
pozisyonuna hareket ettiriniz. Kol serbest
býrakýldýðýnda, eski konumuna dönecek ve
silme iþlemi otomatik olarak duracaktýr.

Çentikli halka konumunda iken, sile-
ceklerin hýzý aracýn hýzý ile orantýlý olarak
otomatik olarak ayarlanýr.

Ön cam sileceði açýkken ve geri vites
takýlýyken, arka cam sileceði sürekli çalýþýr.

þekil 50 F0T0158m

Ön cam sileceðini kesinlikle
cam üzerinde biriken kar ve
buzu temizlemek amacý ile
kullanmayýnýz. Bu þekilde,

silecek aþýrý derecede zorlanýr ve mo-
tor koruma sisteminin devreye girme-
sine neden olarak silme iþleminin bir
kaç saniye durmasýna neden olur. Eðer
problem devam ederse, yetkili bir Fiat
servisine baþvurunuz.

“Akýllý yýkama” fonksiyonu
Kumanda kolunun direksiyon simidine
doðru çekilmesi (geçici pozisyon), ön cam
yýkayýcýsýný çalýþtýrýr.

Eðer kumanda kolu yarým saniyeden da-
ha uzun bir süre için direksiyon simidine
doðru çekilir ise, silme iþlemi otomatik
olarak gerçekleþir.

Kumanda kolu serbest býrakýldýktan sonra,
ön cam sileceði üç silme hareketi yaparak
durur.

Ýlave bir silme hareketi 6 saniye sonra
silme iþlemini tamamlar.

ARKA CAM SÝLME/
YIKAMA (bazý tiplerde)
Bu fonksiyon sadece kontak anahtarý
MAR pozisyonunda iken çalýþýr. 

Devreye alýnmasý
Arka cam sileceðinin aþaðýdaki iþlemleri
yapmasý için çentikli halkayý ' konumu-
na çeviriniz:

� ön cam sileceði kapalýysa fasýlalý çalýþ-
ma;

� ön cam sileceðiyle beraber senkronize
çalýþma (fakat yarým atým frekansýyla);

� geri vites takýlý ve ön cam sileceði açýk
iken sürekli çalýþma.

Ön cam sileceði açýk iken ve geri vites
takýlýyken, arka cam sileceði sürekli çalýþýr. 

Kolun direksiyon simidine çekilmesiyle
(geçici konum) arka cam yýkayýcýyý devreye
sokacaktýr. Kolun yarým saniyeden daha
uzun süre itilmesi arka cam sileceðini de
çalýþtýracaktýr. Kolun býrakýlmasý akýllý yýka-
ma fonksiyonunu ön cam sileceði için açýk-
landýðý þekilde devreye sokacaktýr.
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ÖN TAVAN LAMBASI
HAREKETLÝ LENSLERE SAHÝP
ÖN TAVAN LAMBASI
Lamba ön kapý açýlýnca yanar ve kapý ka-
panýnca söner.

Kapýlar kapalý iken, sol kýsmýna basýlarak A-
þekil 51 lambanýn açýlmasý/kapatýlmasý
saðlanýr.

SPOT LAMBALARINA SAHÝP 
ÖN TAVAN LAMBASI
(bazý tiplerde) (şekil 52)
A butonu tavan lambasýný açar/kapatýr.

A butonu orta konumda iken ön kapýlar
açýlýr/kapatýlýrken C ve D lambalarý ya-
nar/söner.

A butonunun sol kýsmýna basýlý iken, C ve
D lambalarý daima yanar.

A butonunun sað kýsmýna basýlý iken, C ve
D lambalarý daima yanar.

þekil 51 F0T0113m

þekil 52 F0T0121m

Devre dýþý býrakýlmasý
Ýþlem, kumanda kolu býrakýldýðýnda durur.

Ön cam sileceðini kesinlikle
cam üzerinde biriken kar ve
buzu temizlemek amacý ile
kullanmayýnýz. Bu þekilde,

silecek aþýrý derecede zorlanýr ve mo-
tor koruma sisteminin devreye girme-
sine neden olarak silme iþleminin bir
kaç saniye durmasýna neden olur. Eðer
ara cam silme iþlemi sýfýrlanmaz ise,
yetkili bir Fiat servisi ile temasa geçiniz.
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ARLambalar yavaþ yavaþ açýlýp/kapanma özel-

liðine sahiptir.

B butonunun spot fonksiyonu mevcuttur;
tavan lambalarý kapalý iken aþaðýdaki kon-
umlarda yanar:

� eðer sol tarafa basýlýrsa, C lambasý;

� eðer sað tarafa basýlýrsa, D lambasý;

DÝKKAT Aracý terk etmeden önce, her iki
lambanýn da orta konumda olduðunu kon-
trol ediniz. Akü þarjýný korumak için,
kapýlar kapanýnca lambalar söner. Yine de,
buton istenmeden On (Açýk) konumda
býrakýlmýþ ise, lambalar otomatik olarak
motor durdurulduktan 15 dakika sonra
söneceklerdir.

HAREKETLÝ LENSLÝ ARKA
TAVAN LAMBASI (bazý tiplerde) 
Lamba ön kapý açýlýnca yanar ve kapý ka-
panýnca söner.

Kapýlar kapalý iken, A-þekil 54’de göste-
rildiði þekilde sol tarafa basýlarak lambanýn
açýlmasý/kapatýlmasý saðlanýr.

þekil 53 F0T0113m þekil 54 FF0T0113m

BUTON ÝLE ÇALIÞABÝLEN ARKA
TAVAN LAMBASI (bazý tiplerde)
Lamba, yan kayar kapýlar (bazý tiplerde) ve
arka kapýlar açýldýðý zaman yanar ve ka-
panýnca söner. 

Kapýlar kapalý iken, lamba A-þekil 54
düðmesine basýlarak açýlýr/kapanýr.

A butonu 3 konumda çalýþabilir: 

� buton orta konumda iken (0 konumu),
bir kapý açýldýðýnda lamba yanar;

� buton yukarý konumda iken (1 ko-
num), lamba sürekli yanar;

� buton aþaðý iken (2 – AUTO OFF
konum), lamba sürekli söner;
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PORTATÝF LAMBA
(bazý tiplerde)
Bu lamba, yükleme bölümünün sað tarafý-
na monte edilmiþtir. Sabit aydýnlatma veya
portatif fener olarak da kullanýlabilir.

Fener olarak kullanabilmek için A-þekil
56, ok ile gösterilen yönde çýkartmak için
B butonuna basýnýz. Daha sonra, C
düðmesini kullanarak lambayý açýn/ka-
patýnýz.

Portatif aydýnlatma lambasý yerine sabitle-
nince, aküsü otomatik olarak þarj edil-
meye baþlar.

Portatif lambanýn þarjý, motor çalýþmýyor
iken ve kontak anahtarý STOP pozis-
yonunda veya yerinden çýkartýlmýþ iken,
maksimum 15 dakika sürer.

TAVAN LAMBALARININ
AÇILMASI/KAPATILMASI

Kargo tipleri
Tavan lambalarý aþaðýda açýklandýðý gibi
açýlýr/kapatýlýr.

Merkezi kilit devrede deðil iken yanar
Ön tavan lambalarý: ön kapýlar açýldýðý za-
man yanar.

Arka tavan lambalarý: manuel olarak yanar.

Portatif lamba (tavan lambasýna alternatif
olarak) sabit bölümü manuel olarak yanar.

Merkezi kilit devrede iken söner
Ön ve arka tavan lambalarý (portatif lam-
ba ile): yan kayar kapýlar, arka kapýlar ve
ön kapýlar kapatýldýðýnda kademe olarak sö-
ner. 

Baðýmsýz yükleme bölümü ile
Ön tavan lambalarý: ön kapýlar kapatýldýðý
zaman kademe olarak söner.

Arka tavan lambalarý (portatif lamba ile):
arka kapýlar kapatýldýðý zaman kademe
olarak söner.

Kombi tipleri
Tavan lambalarý aþaðýda açýklandýðý gibi
açýlýr/kapatýlýr.

Merkezi kilit devrede deðil iken yanar 
Ön tavan lambalarý: ön kapýlar açýldýðý za-
man yanar.

Arka tavan lambalarý: manuel olarak yanar.

Merkezi kilit devrede iken söner 
Ön ve arka tavan lambalarý (portatif lam-
ba ile): yan kayar kapýlar, arka kapýlar ve
ön kapýlar kapatýldýðýnda kademe olarak 
söner.

þekil 55 FF0T0114m
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þekil 56 FF0T0115m

KUMANDALAR

DÖRTLÜ FLAÞÖR
Dörtlü flaþör, A-þekil 56 butonuna
basýldýðýnda kontak anahtarýnýn konumun-
dan baðýmsýz olarak çalýþýr.

Dörtlü flaþör devrede iken buton üz-
erindeki lamba yanýp söner, gösterge
tablosu üzerindeki Î ve ¥ uyarý lambalarý
yanar.

Devreden çýkarmak için yeniden A buto-
nuna basýnýz. 

DÝKKAT Dörtlü flaþörlerin kullanýlmasý,
bulunduðunuz ülkenin kanunlarý ile düzen-
lenmiþtir. Yasalara uyunuz.

SÝS LAMBALARI
(bazý tiplerde) (þekil 57)
Sis lambalarýný devreye almak için 5 bu-
tonuna basýnýz. Bu lambalarý devreye almak
için yan/arka park lambalarýnýn yanýyor ol-
masý gerekmektedir.

Gösterge panelindeki 5 uyarý lambasý ya-
nar.

Lambalarý kapamak için butona tekrar
basýnýz.

ARKA SÝS LAMBASI (þekil 57)
4 butonuna basarak, kýsa farlar ile birlik-
te arka veya ön sis lambalarý yanar.

Gösterge tablosu üzerindeki 4 uyarý lam-
basý yanar.

Arka sis lambalarýný söndürmek için
yeniden butona basýnýz veya kýsa farlarý
ve/veya ön sis lambalarýný (bazý tiplerde)
kapatýnýz.

þekil 57 F0T0113m

YAKIT KESME SÝSTEMÝ
Sistem, bir kaza sonrasýnda aþaðýdakileri
çalýþtýrýr:

� motorun durmasý sonucunda sistem
yakýt beslemesini kapatýr;

� kapý kilitleri açýlýr;

� aracýn içindeki tüm lambalar yanar.

Sistem devreye alýnýnca, “Yakýt kesme 
devrede - el kitabýna bakýnýz” mesajý görün-
tülenir. 

Araçta herhangi bir sýzýntý olmadýðýný (mo-
tor bölümünde, aracýn altýnda veya yakýt
deposu yakýnýnda) dikkatle kontrol ediniz.

Kaza sonrasýnda, akü þarjýný korumak için
kontak anahtarýný STOP pozisyonuna ge-
tiriniz.
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kileri uygulayýnýz:
� kontak anahtarýný MAR pozisyonuna

getiriniz;
� sað sinyal lambasýný yakýnýz;
� sað sinyal lambasýný kapatýnýz;
� sol sinyal lambasýný yakýnýz;
� sol sinyal lambasýný kapatýnýz;
� sað sinyal lambasýný yakýnýz;
� sað sinyal lambasýný kapatýnýz;
� sol sinyal lambasýný yakýnýz;
� sol sinyal lambasýný kapatýnýz;
� kontak anahtarýný STOP pozisyonuna

getiriniz.

þekil 59 FF0T0049m

þekil 58 F0T0036m

Eðer herhangi bir kaza son-
rasýnda yakýt kokusu duyar

veya yakýt sisteminde sýzýntý görür-
seniz, yangýn tehlikesinden kaçýnmak
için sistemi tekrar devreye almayýnýz.

UYARI

þekil 60 FF0T0049m

ÝÇ DONANIMLAR

SÜRÜCÜ KOL DAYANAÐI 
(bazý tiplerde) (þekil 59)
Bazý tiplerde, araç sürücü koltuðu kol
dayanaðý ile donatýlmýþtýr.

Kol dayanaðý þekilde gösterildiði gibi in-
dirilebilir/kaldýrýlabilir. 

GÜNLÜK KULLANIM BÖLÜMÜ
(þekil 60) (bazý tiplerde)
Günlük kullaným bölümü yolcu koltuðu
karþýsýndadýr.

TORPÝDO GÖZÜ (bazý tiplerde)
Torpido gözünü açmak için, kapak 
üzerindeki kolunu çekiniz (A-þekil 61).

Torpido gözü açýk iken seya-
hat etmeyiniz: kaza anýnda

yolcunun yaralanmasýna sebep ola-
bilir. 

UYARI
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ELEKTRÝK SOKETÝ (12V)
(bazý tiplerde)
Elektrik soketi orta konsol üzerindedir
(þekil 61) ve sadece kontak anahtarý
MAR pozisyonunda iken çalýþýr. 

Ýstenirse, kül tablasý ve çakmak, elektrik
soketi yerine monte edilebilir (bir sonra-
ki paragrafa bakýnýz). 

ÇAKMAK (bazý tiplerde)
Çakmak orta konsol üzerindedir. Kontak
anahtarýný MAR pozisyonuna çevirdikten
sonra çakmaðý yakmak için A-þekil 62 bu-
tonuna basýnýz.

Birkaç dakika sonra, buton yerine geri
gider ve çakmak kullanýma hazýr hale gelir.

DÝKKAT Çakmaðýn kapalý olduðunu daima
kontrol ediniz.

þekil 61 F0T0075m þekil 62

A

F0T0118m

Çakmak yüksek sýcaklýða
ulaþýr. Tutarken dikkatli 

olunuz. Çocuklar tarafýndan kesin-
likle kullanýlmamalýdýr: yangýn veya
yanýk tehlikesi.

UYARI

þekil 63 F0T0117m

KÜL TABLASI (þekil 63) 
(bazý tiplerde)
Kül tablasý, yaylý kapaðý bulunan yuvarlak
bir kutudan meydana gelir ve kutu/bardak
taþýyýcýsýna yerleþtirilebilir. 

Kül tablasýna kaðýt at-
mayýnýz: kaðýt sigara izma-

riti ile alev alabilir. 

UYARI
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þekil 66 F0T0134m

þekil 67

A

F0T0135m

GÜNEÞ SÝPERLÝKLERÝ (þekil 64)
Sürücü ve yolcu tarafýnda bulunan güneþ
siperlikleri hem yanlara hem de öne
hareket edebilir.

Bazý tiplerde, yolcu tarafý güneþ siperliði
arkasýnda ayna mevcuttur.

MASA (bazý tiplerde) 
Ön panelin ortasýnda, ses sisteminin 
üzerinde bir masa A-þekil 65 bulunmak-
tadýr. Bazý tiplerde, bu masa arkasýndan
kaldýrýlarak ve ön panel üzerine yerleþtir-
ilerek yazý masasý olarak kullanýlabilir.

Yolcu hava yastýðý mevcut tiplerde masa
sabittir.

þekil 64 F0T0188m

ARKA YAN CAMLAR
(Kombi tipleri) (þekil 66) 
Arka yan camlarý açmak için aþaðýdakileri
uygulayýnýz:
� tutamaðý A-þekil 67 cam tamamýyla

açýlýncaya kadar dýþarý hareket ettiriniz;
� cam yerine oturuncaya kadar tutamaðý

geriye itiniz.
Camý kapatmak için yukarýdaki açýkla-
malarýn tersi iþlemini tutamaðýn kilitlen-
me sesini duyuncaya kadar uygulayýnýz.

þekil 65 F0T0204m
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Merkezi kilitleme/kilit açma
sistemi

Kapýnýn dýþardan kilitlenmesi
Kapýlarý kilitli tutunuz ve uzaktan kuman-
da üzerindeki butonuna basýnýz veya
sürücü tarafýndaki kapýnýn kilidi 
üzerinde anahtarý saat ibresi dönme
yönünde çevirerek açýnýz.

Tüm kapýlar kapalý ise kapýlar kilitlenecek-
tir. Uzaktan kumanda üzerindeki bu-
tonuna basýlarak bir veya birden fazla kapý
açýlýrsa, sinyal lambalarý yaklaþýk 3 saniye
için hýzlý yanýp sönmeye baþlar.

Uzaktan kumanda üzerindeki butonuna
iki kez basýlmasý durumunda, dead lock
donanýmý devreye alýnýr (“Dead lock do-
nanýmý” paragrafýna bakýnýz).

Kap� kilidinin d�şar�dan aç�lmas�
Ön kap�lar� açmak için       butonuna k�saca
bas�n�z (Kargo tipi), bagaj� açmak için     

butonuna k�saca bas�n�z (Kargo tipi).

Tüm kap�lar�, zamanlamal� tavan lambas�n�
açmak ve sinyal lambalar�n�n yan�p sönmesi
için     butonuna bas�n�z (Kombi tipi),
Sürücü taraf�ndaki kap� kilidinde anahtar�n
saat ibresi dönme yönü tersine çevrilme-
si ile tüm kap� kilitleri aç�l�r.

Arac�n içinden bagaj klidi aç-
ma/kilitleme (Kargo versiyonu)
Arac�n (Kargo tipi) içinden açmak için bu-
tona (şekil 69) bas�n�z (arka ve yan ka-
yar kap�lar) Tüm kap�lar� kilitlemek için bu-
tona tekrar bas�n�z.

þekil 68 F0T0186m þekil 69 F0T0149m

YAN KAYAR KAPILAR
(bazý tiplerde)

Bir kapýyý açmadan önce
güvenli bir durumda

açýldýðýndan emin olunuz.

UYARI

Yakýt dolumundan önce, sað
yan kayar kapýnýn kilitli
olduðundan emin olunuz. Ki-
litli deðil ise, dolum anýnda

yakýt dolum kapaðýnýn açýlmasý duru-
munda kapý ve kayar kapý mekaniz-
masý hasar görebilir.
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Dýþarýdan açma/kapatma
Açmak için: Ok ile gösterildiði þekilde,
anahtarý kilidin içinde çeviriniz ve tutamaðý
A-þekil 70 çekiniz. Daha sonra, mandal-
lar vasýtasý ile duruncaya kadar kapýyý so-
nuna kadar açýnýz.

Kapatmak için: A-þekil 70 kolunu kul-
lanýnýz ve kapýyý araca doðru itiniz. Ki-
litlemek için anahtarý kilit içinde çeviriniz.

þekil 70 F0T0136m

Yakýt dolum anýnda, dolum
kapaðý açýk ise, sað yan ka-

yar kapý açýlamaz.

UYARI

Araç eðimli bir zeminde park
edilmiþ iken, yan kayar

kapýyý açýk tutmayýnýz: ani bir sert
darbe neticesinde kapý mandallardan
kurtularak hareket edebilir.

UYARI

Aracý eðimli bir zeminde
park edilmiþ olarak býraka-

caksanýz, daima kapýnýn mandala
sabitlendiðinden emin olunuz.

UYARI

Kargo tiplerinde, kayar kapý açýlýrken en
son açýlma noktasýnda durmasýný saðlayan
mandal yayý ile donatýlmýþtýr. Kapýnýn dur-
masý için sonuna kadar itiniz, serbest býrak-
mak için çekiniz.

Her durumda, kapýyý tamamen açýk
tutabilen sisteme kapýnýn doðru olarak
oturduðundan emin olunuz.

þekil 71

A

F0T0197m

Ýçeriden açma/kapatma 
(Kombi tipleri)
Açmak için: kapýyý serbest býrakmak için
A-þekil 71 teçhizatýna bastýrýnýz. Daha
sonra, A-þekil 72 kolunu çekiniz ve man-
dala sabitleninceye kadar kapýnýn sonuna
kadar açýlmasýna izin veriniz.

Kapatmak için: kapýnýn serbest kalmasý
için A-þekil 71 teçhizatýna bastýrýnýz ve
kapýnýn aracýn ön tarafýna doðru açýlmasý-
na izin veriniz.
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þekil 72 F0T0137m

Ýçeriden açma/kapatma 
(Kombi tipleri)
Açmak için: daha sonra, A-þekil 72 ko-
lunu çekiniz ve mandala sabitleninceye
kadar kapýnýn sonuna kadar açýlmasýna izin
veriniz.

Kapatmak için: kapýnýn aracýn ön tarafý-
na doðru hareket etmesine izin vererek
kapatýnýz.

þekil 73 F0T0138m

Araçta çocuk taþýrken, bu
kilitleri daima kullanýnýz.

UYARI

ÇOCUK EMNÝYET KÝLÝDÝ
(þekil 73)
Bu teçhizat, yan kayar kapýnýn içeriden açýl-
masýný önler.

Sadece yan kayar kapý kapalý iken devreye
alýnýr.

� 1 pozisyonu - devrede (kapýlar kilitli);

� 2 pozisyonu - devrede dýþý (kapý içer-
den açýlabilir).

Kapýlar merkezi sistemle açýlsa bile teçhizat
devreye girer.
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Acil durumda ilk kapýnýn 
içeriden açýlmasý
Aracýn içinden A-þekil 76 kolunu çekiniz.

Ýkinci kapýnýn açýlmasý
Önce, ilk kapýyý açýnýz. Daha sonra, ok ile
gösterildiði þekilde A-þekil 77 kolunu
çekiniz. 

DÝKKAT Sadece, þekilde gösterilen yönde
A-þekil 77 kolunu çekiniz.

þekil 76 F0T0060m

þekil 77 F0T0142m

ARKA ÇÝFTLÝ KAPI (þekil 74)
Kapýlar, açýlma anýnda yaklaþýk 90 derece
açý ile durmalarýný saðlayan yaylý tutma sis-
temi ile donatýlmýþlardýr.

Ýlk kapýnýn dýþarýdan
açýlmasý/kapatýlmasý
Ýlk kapýyý açmak için, anahtarý kilit içinde
çeviriniz veya uzaktan kumanda üzerinde-
ki butonuna basýnýz. Daha sonra, ok
ile gösterildiði þekilde A-þekil 75 kolunu
çekiniz. 

Ýlk kapýyý kapatmak için, anahtarý kilitleme
yönünde çeviriniz veya uzaktan kumanda
üzerindeki butonuna basýnýz. 

þekil 74 F0T0139m þekil 75 F0T0140m

Bu yaylý tutma sistemi kul-
laným anýnda en iyi konforu

saðlar. Kazara bir çarpma ve rüzgar-
la yaylar serbest kalýr ve kapýlar ka-
panabilir.

UYARI

Kapatýrken, önce sað kapýyý
(2-þekil 74), sonra sol kapýyý 

(1-þekil 74) kilitleyiniz. Kapýlarý ayný
anda kapatmayýnýz.

UYARI
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CAMLAR

ÖN CAMLAR (bazý tiplerde)
Sürücü kapýsý üzerinde, kontak anahtarý
MAR pozisyonunda iken, aþaðýdaki
fonksiyonlara kumanda eden þekil 78 bu-
tonlarý mevcuttur: 

A: sol camýn açýlmasý/kapatýlmasý;

B: sað camýn açýlmasý/kapatýlmasý;

Ýstenilen camý (sürücü ya da yolcu tarafýn-
da) açmak/kapatmak için A veya B bu-
tonlarýna basýnýz.

Butonlardan birisine kýsaca basýldýðýnda,
cam kýsa bir þekilde hareket eder; uzunca
basýlýrsa otomatik sürekli cam açma veya
kapatma devreye alýnýr. A veya B buto-
nuna tekrar basýlýrsa, cam istenilen yerde
durdurulur.

Elektrikli camlar, kapanmakta olan bir
camda herhangi bir nesnenin olduðunu al-
gýlayan ve camýn durmasýný saðlayan sýkýþ-
ma önleyici bir güvenlik sistemi ile do-
natýlmýþtýr.

DÝKKAT Sýkýþma önleme fonksiyonunun
sadece 1 dakika içinde 5 kez devreye
girdiði durumda, sistem otomatik olarak
“iyileþme” moduna girer (kendi kendini ko-
ruma). Bu durum, camýn kademeli olarak
kapanmasý ile belirtilir.

Bu durumda, aþaðýdaki þekilde sistemin
normal haline dönmesi saðlanmalýdýr:

� camlarý açýnýz;

veya

� kontak anahtarýný STOP pozisyonuna
ve sonra MAR pozisyonuna çeviriniz.

Herhangi bir arýza tespit edilemiyorsa, cam
otomatik olarak normal çalýþmasýna dö-
ner.

DÝKKAT Kontak anahtarý STOP pozis-
yonunda veya yerinden çýkarýlmýþ iken
elektrik kumandalý camlar yaklaþýk 2 daki-
ka devrede kalacaktýr ve herhangi bir
kapýnýn açýlmasý durumunda devreden çýka-
caktýr.

þekil 78 F0T0044m

Elektrik kumandalý camlarýn
uygun bir þekilde kullanýlma-

masý tehlikelidir. Elektrik kumandalý
camlarý kullanmadan önce, yolcularýn
direkt olarak veya þahsi eþyalarý vasý-
tasý ile hareket halindeki camdan
zarar görmeyeceklerinden emin 
olunuz.

UYARI

Araçtan indiðinizde, elektrik
kumandalý camlarýn kazara

çalýþtýrýlýp içerde kalanlarýn yaralan-
masýný önlemek için kontak
anahtarýný yerinden daima çýkartýnýz.

UYARI

MANUEL KUMANDALI 
CAMLAR
Bazý tiplerde manuel kumandalý camlar
mevcuttur.

Camlarý açmak/kapatmak için ilgili kuman-
dasýný kullanýnýz.
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BAGAJIN ACÝL DURUMLARDA
ÝÇERÝDEN AÇILMASI
Acil durumlarda, bagaj aracýn içinden aþaðý-
daki þekilde açýlabilir.

� Yan kayar kapýyý açýnýz ve arka koltuk
arkalýðýný tamamýyla aþaðýya indirerek
giriþ için gerekli olan alaný elde ediniz
(Kombi tipleri).

veya

� Yan kayar kapýyý açýnýz (Kargo dipleri).

� A-þekil 79 tutamaðýný sað kayar kapý
üzerinde kullanýnýz.

� Ýlgili tutamaðý kullanarak sol kayar kapýyý
açýnýz (“Kapýlar” paragrafýna bakýnýz).

þekil 79 F0T0060m

Bagajý kullanýrken izin ve-
rilen maksimum yük kapa-

sitesini geçmeyiniz (“Teknik özellik-
ler” bölümüne bakýnýz). Ani fren yap-
manýz halinde öne doðru gelerek yol-
cularý incitmesini önlemek için, bagaj-
da taþýnan yüklerin saðlam bir þe-
kilde baðlandýðýndan emin olunuz.

UYARI

Eðer bagajda yakýt taþýmak
istiyorsanýz, yerel kanunlara

göre belirlenen bidonlarda ve güven-
li bir þekilde baðlanmýþ olarak
taþýyýnýz. Bu þekilde bile herhangi bir
kazada yangýn ve patlama riski arta-
caktýr.

UYARI
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ARKA ÞAPKALIÐIN
ÇIKARTILMASI 
(bazý kombi versiyonlarý)
Arka þapkalýk (þekil 80) iki bölümden
oluþur. Aþaðýdakileri uygulayýnýz:

� arka çiftli kapýyý açýnýz;

� A-þekil 82 pimini yuvasýndan serbest
býrakarak A-þekil 81 bölümünü
kaldýrýnýz;

� B ve C-þekil 82 pimlerini D ve E yu-
vasýndan (şekil 83) serbest býrakarak
B-þekil 81 bölümünü kaldýrýnýz;

Eðer koltuk tamamýyla katlanýrsa, yukarý-
da açýklandýðý þekilde þapkalýðý çýkartýnýz ve
ön koltuk arkalýðý ve katlanmýþ arka koltuk
arkasýna yerleþtiriniz.

Bölme yukarýda açýklanan iþlemin tersi
yapýlarak önceki pozisyonuna getirilir.

þekil 80 F0T0061m þekil 81

A

A

F0T0062m þekil 83 FF0T0063m

Hiçbir durumda, arka koltuk
arkalýðý katlanmýþ þekilde

yük taþýnmamalýdýr. Yükler ön koltuk
arkalýðýna hareket ederek, yolcularýn
yaralanmasýna neden olabilir.

UYARI

þekil 82

A

A

F0T0062m
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BAGAJ BÖLÜMÜNÜN
GENÝÞLETÝLMESÝ
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� arka kapýlarý açýnýz ve arka þapkalýðý
yerinden çýkartýnýz (bir önceki para-
graftaki açýklamalara bakýnýz);

� arka koltuk baþlýklarýný tamamýyla in-
diriniz;

Tek parçal� koltuk mevcut tipler
Bagaj� öne doğru genişletmek için, arka
koltuğun arkal�ğ�n�n arkas�nda bulunan A
tutamağ�n� (şekil 85) çekiniz, koltuğu ve
koltuk arkal�ğ�n� ileri doğru katlay�n�z
(şekil 86).

Çift parçal� koltuk mevcut tipler
Bagaj� ileri doğru genişletmek için, arka
koltuğun arkal�ğ�n�n arkas�nda bulunan A
tutamağ�n� (şekil 87) çekiniz ve koltuğu
ve arkal�ğ�n� öne doğru katlay�n�z (şekil
88).

NOT Tek ve çift parçal� koltuklar�n min-
derlerinin yan taraflar�nda, katland�r�ld�k-
lar�nda koltuğu ön koltuk başl�klar�na tak-
mak için klipsler mevcuttur. 

þekil 84

A B

F0T0064m þekil 86 F0T0065m

þekil 87 F0T0066m

þekil 88 F0T0199m

þekil 85 F0T0062m

� emniyet kemerini yan tarafa alýnýz ve
gergin ve dönük olmadýðýný kontrol edi-
niz;

� koltuk arkalýðýný sabitleyen tutucuyu
(A-þekil 84) kaldýrýnýz ve arkalýðý ileri
doðru iterek düz bir alan elde ediniz,
Kolun kaldýrýlmasý ile “kýrmýzý bant”
görünür (B);
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Arka koltuðun yerinden
çýkartýlmasý
Geniþ hacimli yüklerin taþýnmasý gerek-
tiðinde, arka koltuk yerinden çýkartýlarak
yükleme alaný geniþletilebilir.

Kombi tipleri
Önce, yukarýda açýklandýðý þekilde arka
koltuðu yatýrýnýz. Koltuðun her iki tarafýn-
daki iki braketi (A-þekil 89) çekiniz.

þekil 89 FF0T0045m þekil 90 F0T0067m

Arka koltuðun orijinal konumuna
getirilmesi
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� emniyet kemerlerinin doðru braketlere
yerleþtirildiðini kontrol ediniz;

� koltuk minderini yatýrýnýz ve doðru
olarak sabitlendiðini kontrol ediniz;

� koltuk arkalýðýný itiniz ve sabitlendiðin-
den emin olunuz.

YÜKÜN BAÐLANMASI
Yükün kolay baðlanmasý için tabanda
baðlantýlar mevcuttur (araç tipine göre
farklýdýr): 

Þekil 91: Kargo tipleri;

Þekil 92: Kombi tipleri.

þekil 91 F0T0057m

þekil 92 F0T0058m
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MOTOR KAPUTUNUN
KAPATILMASI
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� tek eliniz ile motor kaputunu yukarý-
da tutunuz ve diðer eliniz ile desteði
(A-þekil 96) kendinize doðru çekiniz
ve B kolunu indiriniz;

� motor kaputunu motor bölmesinden
yaklaþýk 20 cm kalýncaya kadar indiriniz
ve ardýndan býrakýnýz, tamamen ka-
pandýðýndan ve yalnýzca emniyet tuta-
caklarýndan tutulmadýðýndan emin 
olunuz. Eðer motor kaputu düzgün ka-
panmýyorsa, aþaðýya doðru bastýrmayýp
yeniden yukarý kaldýrýnýz ve iþlemi
tekrarlayýnýz.

Motor kaputunu açmadan
önce, ön cam sileceklerinin

cam üzerinden kaldýrýlmamýþ olmasý-
na dikkat ediniz.

UYARI

MOTOR KAPUTU

MOTOR KAPUTUNUN
AÇILMASI
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� A-þekil 89 kolunu ok yönünde çekiniz;

� kolu (B-þekil 90) çekiniz ve motor ka-
putu kaldýrýnýz;

� motor kaputunu kaldýrýnýz;

� motor kaputu desteðini (A-þekil 91)
kaldýrýnýz ve yuvasýna oturuncaya kadar
hareket ettiriniz.

þekil 93 FF0T0216m þekil 96 F0T0217m

þekil 94 FF0T0216m

þekil 95

A

F0T0216m
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DÝKKAT Motor kaputunun açýlmasý/ka-
patýlmasý ile ilgili açýklamanýn bulunduðu bir
etiket, motor kaputu altýnda bulunmak-
tadýr (þekil 97’ye bakýnýz).

Güvenlik nedeni ile, seyahat
esnasýnda yeniden açýlma-

masý için motor kaputu uygun þekilde
kapatýlmalýdýr. Motor kaputunun
doðru olarak kapanmýþ olduðundan
emin olunuz. Seyahat esnasýnda mo-
tor kaputunun doðru olarak kapan-
madýðýný tespit ederseniz, aracý
hemen durdurunuz ve kaputu ka-
patýnýz.

UYARI

þekil 97

F0Q0603m

1 2

CLACK
      =
    OK

PUSH TO OPEN

1 2

PULL TO CLOSE

F0T0215m

PORT BAGAJ/KAYAK
TAÞIYICISI

BAÐLANTILARIN
HAZIRLANMASI
Baðlantýlar A, B, C-þekil 98 noktalarýn-
dadýr.

UZUNLAMASINA BARLAR
(þekil 99) (bazý tiplerde) 
Bazý tiplerde, farklý tipte nesneler (kayak,
windsurf gibi) taþýmak için ilave aksesuar-
lar ile birlikte uzunlamasýna iki bar bulun-
maktadýr. 

þekil 98 F0T0154m

þekil 99 F0T0176m

Azami toplam boyut ile ilgili
mevcut yasal düzenlemelere

uyunuz.

UYARI

Yükü eþit daðýtýnýz ve yan rüz-
garlardan dolayý hassasiyetin
fazlaþacaðýný unutmayýnýz.

Birkaç kilometre sonra, tut-
ma vidalarýnýn sýký olup ol-

madýðýný kontrol ediniz.

UYARI

Bagajý kullanýrken izin verilen
maksimum yük kapasitesini
geçmeyiniz (“Teknik özellik-
ler” bölümüne bakýnýz).
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FARLAR
Farlarýn doðru olarak ayarlanmasý sürücü
ve yolu kullanan diðer kiþiler için de kon-
for ve güvenlik açýsýndan önemlidir. Seya-
hat esnasýnda en iyi görüþ mesafesi elde
etmek için farlarýn uygun bir þekilde
ayarlanmasý gerekmektedir. Farlarý düzgün
bir þekilde ayarlatmak için yetkili bir Fiat
servisi ile temasa geçiniz.

FAR YÜKSEKLÝK AYARI
Bu tertibat kontak anahtarý MAR pozis-
yonunda iken ve kýsa farlar açýk iken 
devreye alýnýr.

Araç yüklü iken, aracýn arkaya doðru
eðilmesi sebebi ile farlardan gelen ýþýk
huzmesinin yüksekliði artar. Bu nedenle,
farlar aracýn yük durumuna göre ayarlan-
malýdýr.

Farlarýn eðiminin ayarlanmasý
Ayarlamak için, kontrol paneli üzerindeki   

ve       butonlara basýnýz (þekil 95).

Ayarlama iþlemi sýrasýnda gösterge tablo-
su üzerinde pozisyonlar görünür.

Pozisyon 0 - ön koltuklarda bir veya iki
kiþi.

Pozisyon 1 - beþ yolcu.

Pozisyon 2 - beþ yolcu+ bagaj yüklü.

Pozisyon 3 - sürücü + bagajda maksimum
yük.

DÝKKAT Taþýnan yükün her deðiþikliðinde
far yüksekliðini kontrol ediniz.

ÖN SÝS FARLARININ AYARI
(bazý tiplerde)
Farlarý düzgün bir þekilde ayarlatmak için
yetkili bir Fiat servisi ile temasa geçiniz.

DIÞ ÜLKEDE FAR AYARI
Kýsa farlar aracýn satýþa sunulduðu ülkenin
kanunlarýna göre ayarlanmalýdýr. Trafiðin
ters þeritten aktýðý ülkelerde, karþýdan ge-
len aracýn gözleri kamaþtýrmasýný engelle-
mek için, farlarýn kapsama alanýnýn ayarlan-
masý gerekir.

þekil 100 F0T0037m
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Araç, ABS fren sistemi ile donatýlmýþtýr. Bu
sistem tekerleklerin kilitlenmesini önler;
yol tutuþunun en iyi dereceye ulaþmasýný
ve zor koþullarda yapýlan acil frenlemel-
erde aracýn en iyi þekilde kontrol
edilebilmesini saðlar.

Sistem, frenleme gücü ön ve arka teker-
lekler arasýnda daðýtan EBD (Elektro-
nik Fren Gücü Daðýtýmý) ile tamamlan-
mýþtýr.

DÝKKAT Fren sisteminden maksimum
verimin alýnmasý için aracýn 500 km yol
yapmasý gerekmektedir. Bu süre içinde,
ani, tekrarlý ve uzun süren frenlemelerden
kaçýnýnýz.

ABS SÝSTEMÝNÝN DEVREYE
GÝRMESÝ
ABS fren sisteminin devreye girmesi, fren
pedalýnýn gürültülü bir þekilde titremesin-
den anlaþýlýr: bu yol yüzey tipine uymak için
aracýn hýzýnýn deðiþtirilmesi gerektiði an-
lamýna gelir.

ABS devreye girdiði ve fren
pedalýnda titreþim hisset-

tiðiniz zaman ayaðýnýzý pedaldan çek-
meyiniz ve basmaya devam ediniz,
böylece mevcut yol þartlarýna göre
mümkün olan en kýsa mesafede du-
rursunuz.

UYARI

ABS fren sistemi, lastik ile yol
arasýndaki mevcut yol tu-

tuþundan maksimum derecede yarar-
lanmanýzý saðlar, fakat yol tutuþ se-
viyesini artýrmaz. Bu nedenle,
aracýnýzý kaygan yollarda kullanýrken
çok dikkatli olunuz ve gereksiz riskler
almayýnýz.

UYARI

ARIZA UYARILARI

ABS arýzasý
Gösterge tablosu üzerindeki > uyarý lam-
basýnýn yanmasý (bazý tiplerde ekrandaki
mesaj ile birlikte), ABS fren sisteminde bir
arýza olduðunu belirtir (“Uyarý lambalarý ve
mesajlar” bölümüne bakýnýz).

Bu durumda, fren sistemi çalýþmaya devam
eder, fakat ABS fren sistemi devrede
deðildir. Aracýnýzý derhal en yakýn yetkili
bir Fiat servisine kadar, sert frenlemeler-
den kaçýnarak sürünüz.

ABS sistemi devreye girerse,
bu yol yüzeyi ile lastik arasýn-

daki tutuþun sýnýra ulaþtýðýnýn iþare-
tidir: yol tutuþunu iyileþtirmek için
yavaþlamalýsýnýz.

UYARI
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AR EBD arýzasý
Gösterge tablosu üzerindeki > ve x
uyarý lambalarýnýn yanmasý (bazý tiplerde
ekrandaki mesaj ile birlikte), EBD fren sis-
teminde bir arýza olduðunu belirtir (“Uyarý
lambalarý ve mesajlar” bölümüne bakýnýz).

Bu durumda, arka tekerlekler aniden ki-
litlenebilir ve kaymaya sebep olabilir. Sis-
temi kontrol ettirmek için aracýnýzý der-
hal en yakýn yetkili bir Fiat servisine kadar,
sert frenlemelerden kaçýnarak sürünüz.

Eðer gösterge tablosu üz-
erindeki x uyarý lambasý ya-

narsa (bazý tiplerde ekrandaki mesaj
ile birlikte), derhal aracýnýzý durdu-
runuz ve en yakýn yetkili bir Fiat
servisi ile temasa geçiniz. Hidrolik 
devredeki kayýplar hem klasik fren sis-
teminin, hem de ABS fren sisteminin
çalýþmasýný tehlikeye atabilir.

UYARI

FREN YARDIMI (acil durum
frenleme yard�mc�s� ESP ile bir
bütündür) (baz� tiplerde)
Devre d�ş� b�rak�lamayan bu sistem acil du-
rum frenini alg�layarak (fren pedal� işle-
tim h�z�ndan) fren devresine gelen bas�nc�
belirgin şekilde artt�r�r ve sürücünün h�zl�
ve etkili frenleme yapmas�n� sağlar.

Fren Yard�m�, ESP sistemi ile donat�lm�ş
tiplerde ESP sisteminin bir ar�zas� duru-
munda devre d�ş� b�rak�l�r (gösterge tablo-
sundaki á uyar� lambas� ile bildirilir, baz�
tiplerde ekranda ilgili mesaj ile birlikte).

ABS devreye girdiği ve fren
pedal�nda titreşim hisset-

tiğiniz zaman ayağ�n�z� pedaldan çek-
meyiniz ve basmaya devam ediniz,
böylece mevcut yol şartlar�na göre
mümkün olan en k�sa mesafede du-
rursunuz.

UYARI

ESP SİSTEMİ (Elektronik
Denge Programı) (bazı
tiplerde)
ESP sistemi lastiğin yol tutuşunda azalma
olmas� durumunda otomobilin dengesini
kontrol eden elektronik bir sistemdir.

Bu nedenle ESP sistemi yol tutuşunun
değiştiği durumlarda özellikle faydal�d�r.

ESP sistemine ilave olarak, ASR sistemi ve
Hill Holder (baz� tiplerde), ayr�ca MSR sis-
temi (fren torku ayarlay�c�) ve HBA (acil
frenlemede fren gücünü art�r�c�) sistemi de
mevcuttur.

ABS SİSTEMİNİN DEVREYE
GİRMESİ
Sürücüye otomobilin kritik denge ve yol
tutuş şartlar�nda bulunduğu gösterge
tablosu üzerindeki á uyar� lambas�n�n yan-
mas� ile bildirilir.
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ARESP SİSTEMİNİN DEVREYE

ALINMASI 
ESP sistemi motor çal�şt�r�ld�ktan sonra
otomatik olarak devreye girere ve de-
vreden ç�kart�lamaz.

ARIZA UYARILARI 
Ar�za durumunda, ESP sistemi otomatik
olarak devreden ç�kar, gösterge tablosu
üzerindeki á uyar� lambas�  çok fonksiy-
onlu ekrandaki mesaj ile birlikte (baz�
tiplerde) sürekli olarak yanar. ("Uyar�lar
ve mesajlar" paragraf�na bak�n�z) ve ASR
OFF buton üzerindeki led yanar. Bu du-
rumda mümkün olan en k�sa sürede yetk-
ili bir Fiat servisine gidiniz.

ESP sisteminin güvenlik per-
formans�, sürücünün anlam-

s�z ve gereksiz riskler almas�na sebep
olmamal�d�r. Sürüş şekli her durum-
da yol yüzey, görüş mesafesi ve trafik
koşullar�na göre ayarlanmal�d�r. Yol
güvenliği daima sürücünün sorumlu-
luğundad�r.

UYARI

YOKUŞTA KAYMAYI ÖNLEYİCİ
SİSTEM (HILL HOLDER) 
Bu sistem, ESP sisteminin entegre bir
parças�d�r ve eğimli yollarda otomobilin
harekete geçmesini kolaylaşt�r�r:

Aşağ�daki durumlarda otomatik olarak de-
vreye girer:

� yokuş yukar�: otomobil eğim derecesi
%5'den fazla bir yolda duruyor, motor
çal�ş�yor, fren pedal� bas�l� ve vites boş-
ta veya geri viteste;

� yokuş aşağ�: otomobil eğim derecesi
%5'den fazla bir yolda duruyor, motor
çal�ş�yor, fren pedal� bas�l� ve vites boş-
ta veya geri viteste;

Kalk�şta ESP sistem kontrol ünitesi kalk�ş
için uygun torka ulaş�ncaya kadar veya her
durumda fren pedal�ndan gaz pedal�na
geçişi kolaylaşt�rmak için maksimum 2
saniye tekerlekler üzerinde fren bask�s�n�
tutacakt�r.

Bu zaman içerisinde çal�şt�rma işlemi
gerçekleşmezse, sistem otomatik olarak
fren kuvvetini giderek azaltarak sistemi de-
vreden ç�karacakt�r.

Serbest b�rak�ld�ğ�nda, frenin devreden
ç�kar�ld�ğ�na ve otomobilin hareket ede-
ceğine dair bir ses duyulacakt�r.

ARIZA UYARILARI
Sistem ar�zas� ekrandaki ile birlikte
gösterge tablosu üzerindeki uyar� lam-
bas�n�n ve çok fonksiyonlu ekrandaki (baz�
tiplerde) ile birlikte gösterge tablosu üz-
erindeki á uyar� lambas�n�n yanmas� ile be-
lirtilir ("Uyar� lambalar� ve mesajlar"
bölümüne bak�n�z).

DİKKAT Hill Holder yokuşta kayma ön-
leyici sistem park freni değildir,  otomo-
bilinizi kesinlikle el freni çekili değilken,
motor stop edilmeden ve 1. vitese al�n-
madan terk etmeyiniz.

ASR sisteminin doğru çal�ş-
mas� için, bütün lastiklerin

mükemmel durumda, ayn� marka ve
tipte olmalar� gerekir; hepsinden de
önemlisi lastikler belirtilen tip, mar-
ka ve boyutta olmal�d�r.

UYARI
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AR ASR SİSTEMİ (Anti Patinaj
Sistemi)  

dahalede bulunur. 

sistemi devreye girer:

eğer kayma her iki dinamik tekerlek-
lerde ise, ASR fonksiyonu motor

vreye girer;

eğer kayma sadece bir dinamik teker-
lekte ise, ASR sistemi kayan tekerleği
frenleyerek otomatik olarak devreye
girer. 

iç taraftaki tekerleğin, dinamik yükte-

MSR sistemi (motor frenlemesi
tork kontrolü) 
Bu sistem, ASR sisteminin entegre bir

tora gerekli tork kuvvetini vermek ve

lemek üzere devreye girer.

Sistemin devreye

otomatik olarak devreye girer.  

Seyahat halinde iken ASR sistemi ön pan-
el üzerindeki A butonuna (şekil 101)

önemlisi lastikler belirtilen tip, mar-

UYARI

fonksiyonlu ekranda ilgili mesaj görün-
tülenir.

Seyahat halinde iken ASR sistemi devre-

devreye girer.

sağlar.

þekil 101 F0T0155m
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AR

önemlisi lastikler belirtilen tip, marka ve

ARIZA UYARILARI

su üzerindeki á

geçiniz.

TRACTION PLUS
SİSTEMİ 

olduğu durumlarda (kar, buz, çamur, vs.),

Traction Plus etkin olarak, yol tutuşu za-

kayan) tekerleri frenler, böylece tahrik
gücünü daha fazla yol tutuşuna sahip olan

Bu fonksiyon manuel olarak, gösterge

şekil 102) ve

otomatik olarak deaktive edilir (butonun

tekrar etkinleşir.

Sistemin güvenlik perfor-

yol yüzey, görüş mesafesi ve trafik

güvenliği daima sürücünün sorumlu-

UYARI

Traction Plus işletimi

(şekil 102): butonda bulunan LED
görünür.

Traction Plus sisteminin etkinleştirilmesi

dalanmak için ASR fonksiyonunun en-
gellenmesi;

düzensiz zeminlerde sürüşü iyi-
leştirmek için fren sistemi üzerinden
ön akslarda diferansiyel kilidi etkisinin

Burada Traction Plus sistemi ile ilgili bir

gösterge tablosunda bulunan á

þekil 102 F0T0155m
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AR EOBD SÝSTEMÝ
(bazý tiplerde)

EOBD sistemi (Avrupa Araç Üzerinde
Test Sistemi), emisyon sistemi ile ilgili el-
emanlarýn sürekli test edilmesini saðlar.
Ayrýca sürücüye, U uyarý lambasýnýn
gösterge üzerinde yanmasý ile (bazý
tiplerde ekrandaki mesaj ile birlikte)
parçalarýn çok iyi durumda olmadýðýný
bildirir (“Uyarý lambalarý ve mesajlar”
bölümüne bakýnýz).

Burada amaç:

� sistemin verimini kontrol altýnda tut-
mak;

� emisyonlarýn verilen limitlerin dýþýna
çýkmasýna neden olan arýzalarý
bildirmek;

� aþýnmýþ parçalarýn deðiþtirilmesini 
önermek.

Sistemin ayrýca, elektronik kontrol
ünitesinin hafýzasýnda bulunan arýza kod-
larýnýn diyagnostik bir soket ile baðlantýsý
olan uygun bir gösterge üzerinde motorun
çalýþmasý ile ilgili spesifik parametreler
doðrultusunda okunmasýný saðlamaktýr.

DÝKKAT Arýza giderildikten sonra sistemin
komple kontrol edilmesi için yetkili Fiat
servisleri test cihazlarý ile gerekli kontrol-
leri yapar.

Eðer kontak anahtarý MAR
pozisyonuna çevrildiðinde

U uyarý lambasý yanmaz veya sürüþ
esnasýnda sabit olarak yanar ve yanýp
söner ise (ekrandaki mesaj ile birlik-
te) derhal yetkili bir Fiat servisi ile
temasa geçiniz. U uyarý lambasýnýn
çalýþmasý özel cihazlar ile kontrol
edilebilir. Daima trafik kurallarýna
uyunuz.

UYARI

HIZ KİLİDİ 
(bazı tiplerde)

þekil 103 FF0T0155m

Kullan�c� taraf�ndan 4 farkl� seviyede h�z
limiti ayarlanmas� mümkündür.  90,
100,110, 130 km/s.

Devreye almak/devreden ç�kartmak için
yetkili bir Fiat servisine gidiniz.

İşlemden sonra ayarlanan maksimum h�-
zlar� gösteren bir etiket ön cama
yap�şt�r�lacakt�r (şekil 103).

DİKKAT Kilometre saati, servis taraf�ndan
ayarlanan h�z limiti üzerindeki kanunlar
taraf�ndan izin verilen maksimum h�z�
gösterebilir.
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ARPARK SENSÖRLERÝ

(bazý tiplerde)

Park sensörleri arka tamponda bulunur
þe-kil 104, aracýn arkasýnda bulunan en-
gelleri algýlar ve sesli bir sinyal ile sürücüyü
uyarýr.

DEVREYE ALINMASI
Araç geri vitese takýldýðýnda sensörler
otomatik olarak devreye girerler.

Araç ve engel arasýndaki mesafe azalýnca,
sinyal sýklaþýr.

AKUSTÝK SÝNYAL
Geri vitese takýldýðý zaman fasýlalý akustik
sinyal otomatik olarak baþlar (kýsa bir uyarý
sistemin devreye alýndýðýný belirtir).

Sinyal:

� araç engele yaklaþtýðý zaman artar;

� araç ile engel arasýndaki mesafe 30 san-
timden daha az olduðunda sürekli
duyulur ve mesafe artarsa durur;

� eðer mesafe deðiþmiyor ise sesli sinyal
fasýlasý sabit kalýr.

Algýlama mesafeleri
Merkezi çalýþma alaný 120 cm

Yan çalýþma alaný 60 cm

Eðer birkaç engel tespit edilirse, kontrol
ünitesi en yakýn olanýný belirler.

ARIZA UYARILARI
Park sensörlerinde bir arýza durumunda
geri vitese takýlýrsa, 3 saniye süren sinyal
duyulur.

þekil 104 F0T0155m

Düzgün çalýþmasý için, sen-
sörler üzerindeki çamur, kir,
kar ve buz temizlenmelidir.
Sensörleri temizlerken hasar

görmemesi için dikkatli olunuz. Kuru
ve sert bezler kullanmayýnýz. Gerekirse,
sensörler temiz bir su ile ve araç de-
terjaný ile yýkanabilir. Yýkama istas-
yonlarýnda, sensörleri en az 10 cm
mesafeden basýnçlý su veya buhar tu-
tarak temizleyiniz.
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AR RÖMORK ÝLE ÇALIÞMA ÞEKLÝ
Park sensörleri, römork elektrik kablosu-
nun araçtaki çeki kancasý soketine takýlmasý
ile otomatik olarak devreden çýkar.

Sensörler kablonun çýkartýlmasý ile tekrar
devreye alýnýr.

GENEL UYARILAR
� Aracý park ederken, sensörlerin 

üzerinde veya altýndaki engellere dikkat
ediniz.

� Aracýn önünde veya arkasýnda bulunan
bazý cisimler algýlanamayabilir ve bu ne-
denle de aracýn hasar görmesine neden
olabilir.

� Sensörler tarafýndan gönderilen belir-
tiler, sensörlerin üzerinde kir, kar, buz
veya ses ötesi sistemler (örneðin kam-
yon havalý frenleri veya pnömatik çek-
içler) tarafýndan deðiþtirilebilir.

� Park sensörlerinin doðru çalýþmasý için
kayar kapýlarý kapatýlmalýdýr. Açýk kayar
kapýlar, sistem tarafýndan yanlýþ belir-
tilere neden olabilir. Arka kapýlar daima
kapalý durumda olmalýdýr.

Park etme ve diðer tehlikeli
manevralar sürücünün so-

rumluluðundadýr. Manevra alanýnda-
ki insanlarýn, özellikle çocuklarýn veya
hayvanlarýn mevcudiyetini kontrol
ediniz. Park sensörleri sadece
sürücüye yardýmcý bir sistemdir fakat
sürücü çok düþük hýzlarda dahi
manevra yaparken dikkatini kaybet-
memelidir.

UYARI

036-082 Fiorino GB:036-082 Fiorino GB 05.11.2008 10:38 Sayfa 78



79

GÜ
VE

NL
ÝK

SÝS
TE

ML
ER

Ý
AR

AC
IN

 
KU

LL
AN

ILI
ÞI

UY
AR

I
LA

MB
AL

AR
I V

E
ME

SA
JLA

R

AC
ÝL 

DU
RU

MD
A

YA
PI

LA
CA

KL
AR

AR
AC

IN
 BA

KIM
I 

TE
KN

ÝK
ÖZ

ELL
ÝKL

ER
ÝN

DE
KS

ÖN
 PA

NE
L V

E
KU

MA
ND

AL
ARSES SÝSTEMÝ

(bazý tiplerde)

CD/MP3 çalar (bazý tiplerde) mevcut ses
sistemi için ilave el kitabýna bakýnýz.

TEMEL DONANIM
Sistemde aþaðýdaki parçalar bulunur:

� ses sistemi elektrik kablolarý;

� ön hoparlörler baðlantý kablolarý;

� ön kapý panelleri üzerindeki hoparlör-
lerin kablolarý;

� arka hoparlörlerin kablolarý (arka þap-
kalýk sýrasýnda) (bazý tiplerde);

� ses sistemi yuvasý;

� anten kablosu.

ÝLAVE DONANIM
(bazý tiplerde)
Sistemde aþaðýdaki parçalar bulunur:

� ses sistemi elektrik kablolarý;

� ön hoparlörler baðlantý kablolarý (ar-
ka kapý aynalarý paneli üzerindedir);

� ön kapý panelleri üzerindeki hoparlör-
lerin kablolarý;

� arka hoparlörlerin kablolarý (arka þap-
kalýk sýrasýnda) (bazý tiplerde);

� arka kapý aynalarý panelleri üzerinde 2
adet tweeter;

� ön kapý altýnda 2 adet midwoofer;

� 2 adet arka hoparlör (arka þapkalýk
sýrasýnda) (bazý tiplerde);

� ses sistemi yuvasý;

� anten kablosu.

� anten.

SES SÝSTEMÝ MONTAJI
Ses sistemi orta bölmedeki yuvasýna monte
edilmelidir. Burada ayný zamanda baðlantý için
kablolar bulunmaktadýr.

Orta bölmedeki yuvayý çýkartmak için A-
þekil 97 diline bastýrýnýz.

þekil 105 F0T0032m

Araçta mevcut teçhizat ile
baðlantý yapýlabilmesi ve

aracýn emniyetini azaltabilecek her-
hangi bir arýzayý önlemek için yetkili
bir Fiat servisi ile temasa geçiniz.

UYARI
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AR ELEKTRÝKLÝ/ELEKTRONÝK
CÝHAZLARIN MONTAJI 

Araç satýn aldýktan sonra montajý yapýlacak
elektrikli/elektronik cihazlar CE Avrupa
standartlarýna uygun olmalýdýr.

Fiat, alýcý-verici cihazlarýn üreticinin belirt-
tiði montaj þartlarýna uygun olan,
mühendislik kurallarýna uygun olarak özel
merkezlerde yapýlan montajý onaylar.

DÝKKAT Trafik yetkilisi, aracýn özellik-
lerinde deðiþiklik yapýlarak monte edilen
cihazlarýn kullanýldýðý araca izin vermeye-
bilir. Araç üzerinde yapýlan deðiþikliklerin
direkt veya dolaylý olarak bir arýzaya sebep
olmasý, garantinin geçersiz olmasýna neden
olabilir. 

Fiat, kendisi tarafýndan saðlanmayan veya
tavsiye edilmeyen ve/veya verilen açýkla-
malara göre monte edilmeyen aksesuar-
larýn montajýndan kaynaklanan arýzalardan
sorumlu deðildir.

RADYO VERÝCÝLERÝ
VE CEP TELEFONLARI
Radyo verici cihazlarý (cep telefonlarý,
radyo sistemleri ve benzeri) aracýn dýþýna
ayrý bir anten takýlmadýðý sürece içeride
kullanýlmamalýdýr.

DÝKKAT Yolcu bölmesinde benzer cihaz-
larýn kullanýlmasý (ayrý anten olmaksýzýn) re-
zonans etkisiyle yolcu bölmesindeki etki-
si artan radyo frekansýnda elektromanyetik
alanlar yaratýr, bu da araçta bulunan elek-
trikli sistemlerin arýzalanmasýna yol açar.
Bu durum, yolcularýn güvenliði için potan-
siyel bir tehlike teþkil eder.

Bunun yanýnda, bu sistemlerin ses alma ve
gönderme fonksiyonlarý, araç gövdesinin
koruyucu yapýsýndan da etkilenebilir.

AB standartlarýna uygun cep telefonlarý
konusunda ise (GSM, GPRS, UMTS),
kesinlikle cep telefonunun üreticisi tarafýn-
dan verilen talimatlara uyunuz.

YAKIT DEPOSUNUN
DOLDURULMASI

BENZÝN MOTORLU TÝPLER
Oktan deðeri 95 (RON)’dan düþük ol-
mayan kurþunsuz benzin kullanýnýz.

DÝKKAT Verimi düþmüþ bir katalizör,
çevreye zararlý gazlarýn yayýlmasýna ve
dolayýsýyla hava kirliliðine yol açabilir.

DÝKKAT Çok az miktarda veya acil bir du-
rumda bile asla kurþunlu benzin kullan-
mayýnýz, katalizöre onarýlamayacak zarar-
lar verebilir.
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ARDÝZEL MOTORLU TÝPLER

Düþük dýþ hava sýcaklýðýnda çalýþma
Dýþ hava sýcaklýðý çok düþük ise, parafin for-
masyonu nedeniyle dizel yakýtýn yoðunluðu
artar ve yakýt filtresinde týkanmaya sebep
olur.

Bu problemlerden sakýnmak için, kutu 
üzerinde belirtilen oranlarda TUTELA
DIESEL ART karýþtýrýlmalýdýr. Önce katkýyý,
sonra yakýtý doldurunuz.

Dizel motorlu tiplerde,
sadece Avrupa standartýna
uygun kaliteli dizel yakýtý kul-
lanýnýz (EN590 standardý ve

maksimum 50 ppm kükürt seviyesinde).
Diðer ürünlerin veya karýþýmlarýn kul-
lanýlmasý, tamiri mümkün olmayan
hasarlara ve bu nedenle garantinin
geçersiz olmasýna neden olabilir. Eðer
depoyu diðer tip yakýt ile doldurur-
sanýz, motoru çalýþtýrmayýp depoyu
boþaltýnýz. Eðer motor çok kýsa bir süre
için dahi çalýþtýrýlýrsa, yakýt deposunun
yaný sýra yakýt sistemini de boþaltmanýz
gerekir.

YAKIT KAPASÝTESÝ
Depoyu tamamýyla doldurmak için, pom-
pa kapandýktan sonra, iki kez seviye
tamamlayýnýz. Daha fazla seviye tamam-
lanmasý yakýt besleme sisteminde arýzaya
neden olabilir.

þekil 106

C

A

F0T0068m

YAKIT DEPO KAPAÐI (þekil 106)

Açma
1) A kapağ�n� (şekil 106) d�şar� doğru
çekerek aç�n�z, B tapas�n� olduğu gibi
b�rak�n�z, kontak anahtar�n� kilide yer-
leştiriniz ve saat ibresi tersi yönüne çe-
viriniz. 

2) İç depo tapas�n� saat ibresi tersi yönüne
çeviriniz ve ç�kart�n�z. Tapa üzerinde kay-
bolmamas� için depo kapağ�na tak�lmas�n�
sağlayan C teçhizat� mevcuttur. Dolum ya-
parken tapay� depo kapağ�na şekilde gös-
terildiği gibi tak�n�z.
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KORUNMASI

Benzinli motor emisyonlarýný azaltma sis-
temleri þunlardýr:

� üç yollu katalitik konvertör;

� Lambda sensörü;

� yakýt buharlaþma sistemi.

Buna ilaveten, test amacý ile olsa bile,
kesinlikle bir veya daha fazla bujiyi çýkar-
tarak motoru çalýþtýrmayýnýz.

Dizel motor emisyonlarýný azaltma sis-
temleri þunlardýr:

� oksitleyici katalitik konvertör;

� egzoz gazlarý dolaþým (E.G.R.) sistemi.

� dizel partikül filtresi (DPF) (bazý
tiplerde).

Yakýt doldurma borusunun
yakýnýna ateþle veya yanan
sigara ile yaklaþmayýnýz:
yangýn riski. Zararlý buharlarý

solumamak için dolum borusuna çok
yaklaþýp eðilmeyiniz.

DÝZEL PARTÝKÜL FÝLTRESÝ
(DPF) (bazý tiplerde) 
Dizel Partikül Filtresi, dizel motorlarýnýn
egzoz gazlarýnda bulunan partikülleri fizik-
sel olarak tutan ve egzoz sisteminin en-
tegre bir parçasý olan mekanik bir filtredir. 

Dizel partikül filtresi mevcut / gelecek
yasalara uygun olarak neredeyse her tür-
lü partikülü tutacak þekilde tasarlanmýþtýr.
Aracýn normal kullaným koþullarýnda mo-
tor kontrolü belirli bir veri grubunu kay-
deder (seyahat süresi, gidilen yol tipi, sý-
caklýk gibi) ve filtre tarafýndan ne kadar
partikül tutmuþ olduðunu hesaplar.

Bu filtre fiziksel olarak partikülleri hapset-
tiðinden dolayý, düzenli aralýklarla karbon
partiküllerin yakýlmasýyla temizlenmelidir
(ýslah edilmelidir). Temizleme iþlemi
otomatik olarak motor kumanda ünitesi
tarafýndan filtre koþullarýna ve aracýn kul-
laným koþullarýna göre kontrol edilir. 

Ýþlem sýrasýnda aþaðýdaki durumlar oluþa-
bilir: rölantinin hafifçe artmasý, fanýn 
devreye girmesi, hafifçe duman oluþmasý,
yüksek egzoz sýcaklýðý. Bunlar arýza olarak
görülmemelidir: bunlar aracýn performan-
sýný ve çevreyi etkilemez. Ýlgili mesajýn
görüntülenmesi durumunda, “Uyarý lam-
balarý ve mesajlar” bölümüne bakýnýz.

Kapat�lmas�
1) Tapay� yerleştiriniz (anahtar ile birlikte)
ve saat ibresi dönme yönüne yerine otu-
runcaya kadar çeviriniz.

2) Anahtar� saat ibresi yönünde çeviriniz
ve yerinden ç�kart�n�z, depo kapağ�n� ka-
pat�n�z. 

Hava geçirmez conta depoda hafif bas�nç
artmas�na neden olabilir. Bu nedenle ka-
pak ç�kart�ld�ğ� zaman ç�kan hava sesi
normaldir.
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EMNÝYET KEMERLERÝ

EMNÝYET KEMERLERÝNÝN
KULLANILIÞI
Emniyet kemeri, dik olarak koltuk arkalýðý-
na tamamýyla dayanarak takýlmalýdýr.

Emniyet kemerlerini baðlamak için A-þekil
1 dilini alarak “klik” sesini duyuncaya ka-
dar B kilidinin içine yerleþtiriniz.

Kemeri takarken eðer kemer sýkýþýrsa, ký-
sa bir bölümünün geriye sarýlmasýna izin
verip, yavaþça yeniden dýþarý doðru çeki-
niz.

Emniyet kemerini serbest býrakmak için C
butonuna basýnýz. Kemerin geriye sarýlýrken
dönmesini önlemek için, kemeri elinizle
yönlendiriniz.

Arka koltukta üç noktalý emniyet kemer-
leri ve toplayýcý mekanizma vardýr.

þekil 1 FF0T0147m

Araç hareket halinde iken C
(þekil 1) butonuna kesinlikle

basmayýnýz.

UYARI

Þiddetli bir çarpýþma anýnda,
kemer takmamýþ arka kol-

tuktaki yolcularýn ciddi risklere ma-
ruz kalmalarýnýn yaný sýra, ön kol-
tuktaki yolcular için de tehlike oluþ-
turduðu unutulmamalýdýr.

UYARI

Kemer toplayýcýdan çözülüp, yolcunun vü-
cudunu otomatik olarak, ona hareket
özgürlüðü saðlayacak þekilde sarar.

Dik yokuþlarda kemer kilitlenebilir: Bu
normal bir durumdur. Toplayýcý mekaniz-
ma; kemer hýzla çekildiðinde, ani fren
yapýldýðýnda, çarpýþma durumunda veya
yüksek hýzda viraj dönerken kilitlenir.
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Arka emniyet kemerleri þekil 2’deki gibi
takýlmalýdýr.

DÝKKAT Koltuk arkalýðý tutucularýna doð-
ru olarak yerleþtirilince, koltuk arkalýðý ko-
lunun A üzerindeki “kýrmýzý bant” B-þekil
3 kaybolur. “Kýrmýzý bant” koltuk sýrt 
desteðinin uygunsuz bir þekilde konum-
landýrýldýðýný belirtir. 

DÝKKAT Koltuklarý seyahat konumuna ge-
ri getirdikten sonra, bunlarý kullanýma hazýr
hale getirmek için emniyet kemeri konu-
munu düzeltiniz

S.B.R. SÝSTEMÝ (Seat
Belt Reminder -
Emniyet Kemeri
Hatýrlatýcý) 

Araç, sürücü ile ön yolcuyu emniyet ke-
merini takmasý için aþaðýdaki þekilde sesli
bir uyarý ile uyaran Emniyet Kemeri Hatýr-
latýcý sistemi ile donatýlmýþtýr:

� < uyarý lambasý sürekli yanar ve ilk 6
saniye sesli uyarý duyulur;

� < uyarý lambasý yanýp söner ve sonraki
90 saniye sesli uyarý fasýlalý duyulur;

Kalýcý olarak devreden çýkarýlmasý için,
yetkili bir Fiat servisine baþvurunuz.

Emniyet Kemeri Hatýrlatma sistemi ayar
menüsünden de sýfýrlanabilir.

þekil 2 F0T0193m þekil 3

A B

F0T0064m

Sýrt desteklerinin her iki yan-
da da uygun þekilde konum-

landýrýlmýþ olduðundan emin olunuz
(“kýrmýzý bant görünmez B-þekil 3),
aksi halde çarpýþma anýnda öne kayýp
yolcularýn zarar görmesine yol açar. 

UYARI
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ÖN GERDÝRÝCÝLER

Araç, emniyet kemerlerinin etkinliðini
artýrmak için ön gerdiriciler ile do-
natýlmýþtýr. Bu sistem, bir sensör yardýmý
ile þiddetli bir çarpýþma olduðunu algýlar ve
kemerin birkaç santim daha gerilip kýsal-
masýný saðlar. Bu þekilde; kemer kullanýcýyý
arkada tutmaya baþlamadan önce, gerdiri-
ci kemerin vücudu boþluksuz bir þekilde
sarmasýný saðlar.

Emniyet kemeri kilitlendiðinde, gerdirici-
nin devreye girdiði anlaþýlýr ve emniyet ke-
meri el ile bile çekilmez.

DÝKKAT Gerdiricinin maksimum koruma
saðlamasý için emniyet kemeri göðüs ve
kalçalarý saracak þekilde baðlanmalýdýr.

Küçük bir miktar duman ortaya çýkabilir.
Bu duman hiç bir þekilde zehirli deðildir ve
bir yangýn tehlikesi oluþturmaz.

Ön gerdirici sadece bir kez
kullanýlabilir. Gerdiricinin,

devreye girdiði çarpýþmalardan sonra
yetkili bir Fiat servisinde deðiþtirilme-
si gerekir. Gerdiricinin son kullanma
tarihi torpido gözü içindeki etiket
üzerinde yer almaktadýr. Gerdiriciler,
son kullanma tarihleri yaklaþýnca
yetkili bir Fiat servisinde deðiþtirilme-
lidirler.

UYARI

Ön gerdirici etrafýndaki böl-
gede oluþan patlama, titreþim
veya ýsýnmaya (6 saate kadar
100°C üzerinde) yol açan iþ-

lemler, sistemin hasar görmesine veya
devreye girmesine sebep olabilir. Yol
yüzeyindeki bozukluklarýn veya
kaldýrým taþý gibi alçak engellerin sebep
olduðu sarsýntýlar sistemi etkilemez.
Herhangi bir yardým için yetkili bir Fiat
servisi ile temasa geçiniz.

Ön gerdiriciler herhangi bir bakým veya
yaðlama gerektirmez. Orijinal konumun-
da yapýlan tüm deðiþiklikler, etkinliðini
geçersiz kýlar. Ýstisnai doðal afetler (sel, de-
niz fýrtýnalarý gibi) sonucunda sistem ýslanýr
veya çamurlanýr ise, deðiþtirilmesi zorun-
ludur.
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DARBE SINIRLAYICILAR
(bazý tiplerde)
Bu, ön ve arka emniyet kemerlerinin 
toplayýcý makaralarýnýn (bazý tiplerde) bir
darbe sonrasýnda omuzlara ve göðse
yaptýðý normal baskýlarý azaltmaya yarayan
bir tertibattýr.

EMNÝYET KEMERLERÝNÝN 
KULLANIMI ÝLE ÝLGÝLÝ GENEL
BÝLGÝLER
Sürücü, emniyet kemerlerinin kullanýmý ile
ilgili yerel trafik kurallarýna uymak ve bu-
nu araç içerisindeki diðer yolculara bildir-
mekle yükümlüdür. Emniyet kemerini her
zaman hareket etmeden önce takýnýz.

Hamile bayanlar da emniyet kemeri tak-
mak zorundadýrlar: kemer takmalarý ha-
linde kendilerinin ve doðacak çocuklarýnýn
kaza durumunda yaralanma riski azalýr. Ha-
mile bayanlar, emniyet kemerinin alt kýsmý
karýn bölgesinin altýndan geçecek þekilde
ayarlamalýdýrlar (þekil 4).

DÝKKAT Kemer dönük olmamalýdýr. Üst
kýsým, omuzun üzerinden göðsü çaprazla-
masýna geçmelidir. Alt kýsým kullanýcýnýn
öne doðru kaymasýný önlemek için karýn
üzerinden deðil kalça üzerinden (þekil 5)
baðlanmalýdýr. Kemerle vücut arasýnda boþ-
luk oluþturan herhangi bir cisim kullan-
mayýnýz (klipsler, tapa vb).

þekil 4 F0T0003m þekil 5 F0T0004m
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DÝKKAT Her bir emniyet kemeri sadece
bir kiþi içindir: emniyet kemeri çocuðun
üzerinden geçecek þekilde kucaðýnýza ço-
cuk alarak seyahat etmeyiniz (þekil 6). Vü-
cuda emniyet kemeri ile aranýza gelecek
þekilde herhangi bir nesne baðlamayýnýz.

þekil 6 F0T0005m

Emniyet kemeri ani ve sert
bir þekilde çalýþma zorunda

kalmýþ ise, örneðin bir kaza sonrasýn-
da, baðlantýlarý, baðlantý tespit vida-
larý ve gerdiricisi ile birlikte deðiþti-
rilmesi gerekir. Aslýnda, kemer gözle
görülemeyen fakat direnç özelliðini
kaybetmiþ olabilir.

UYARI

EMNÝYET KEMERLERÝ 
Aþaðýdakileri uygulayýnýz:

� kemer daima gergin, dönmemiþ ve hiç-
bir zorlukla karþýlaþmadan serbest þekil-
de kayabilecek pozisyonda kullanýl-
malýdýr;

� gözle görülen bir hasar olmasa dahi bir
kazadan sonra emniyet kemerini deðiþ-
tiriniz. Gerdirici devreye girmiþ ise
deðiþtiriniz.

� emniyet kemerlerini sabunlu su ile el-
de yýkayýp, durulayarak, gölgede kuru-
tunuz. Örgüye zarar verebilecek tür-
den kuvvetli deterjanlar, çamaþýr suyu,
renklendirici veya diðer kimyasal mad-
deleri kullanmayýnýz.

� toplayýcý makaralarýný kesinlikle ýslat-
mayýnýz: sadece kuru kalmalarý halinde
düzgün olarak çalýþmalarý garanti edilir.

� emniyet kemerlerini herhangi bir aþýn-
ma veya üzerlerinde kesik tespit edil-
diði zaman deðiþtiriniz.

Maksimum güvenlik için, kol-
tuk arkalýðý dik pozisyonda

ayarlanmýþ olarak arkanýza yaslanýnýz
ve kemerin göðüs ve kalçalarýnýzýn
üzerinden geçerek baðlandýðýndan
emin olunuz. Ön ve arka emniyet ke-
merlerinin baðlandýðýndan emin olu-
nuz. Kemerlerinizi baðlamadan yola
çýktýðýnýzda, çarpýþma durumunda
ciddi bir þekilde yaralanma ve ölüm
riskini artýrýrsýnýz. 
Emniyet kemeri ve gerdirici eleman-
larý kesinlikle sökülmemeli ve kurca-
lanmamalýdýr. Her türlü iþlemin, tec-
rübeli ve yetkili personel tarafýndan
yapýlmasý gerekir. Bir müdahale ge-
rektiðinde yetkili bir Fiat servisi ile te-
masa geçiniz.

UYARI
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ÇOCUKLARIN GÜVENLÝ 
BÝR ÞEKÝLDE TAÞINMASI

Bir çarpýþma durumunda en iyi bir þekil-
de koruma saðlanmasý için bütün yolcu-
larýn oturmalarý ve uygun özellikte ko-
ruyucu sistemler kullanmasý gerekir.

Bu durum özellikle çocuklar için daha
önemlidir. 

Bu talimat, 2003/20/EC standardýna göre
tüm AB ülkelerinde zorunludur.

Çocuklarýn kas ve kemik yapýlarý tam ola-
rak geliþmemiþ olduðundan dolayý, çocuk-
larýn baþlarý vücut aðýrlýklarý ile kýyas-
landýðýnda, yetiþkinlerinkinden daha büyük
ve aðýrdýr. Bu sebeple, çocuklar için, ye-
tiþkinlerin kullanmalarý gereken sistemler-
den farklý özelliklere sahip koruyucu 
sistemler gerekmektedir. 

En iyi koruyucu sistemleri üzerinde yapý-
lan araþtýrmalarýn sonuçlarý, CEE-R44
Avrupa Standartlarýnda yer almaktadýr. Bu
standart, aþaðýda belirtilen dört farklý grup-
ta toplanan çocuk koruyucu sistemlerinin
kullanýlmasýný zorunlu kýlar:

Grup 0 - 10 kg’a kadar aðýrlýk

Grup 0+ - 13 kg’a kadar aðýrlýk

Grup 1 - 9-18 kg aðýrlýk 

Grup 2 - 15-25 kg aðýrlýk 

Grup 3 - 22-36 kg aðýrlýk 

Birden fazla aðýrlýk grubunu kapsayan ko-
ruyucu sistemler de olduðundan, belirti-
len aðýrlýk gruplarý kýsmen farklýlýklar 
gösterebilir.

Tüm koruyucu sistemlerde onay bilgileri
bulunmalý ve sisteme sabitlenmiþ, söküle-
meyen bir etiket üzerinde kontrol edil-
diðini gösteren iþaret bulunmalýdýr.

1,50 m’den daha uzun boylu olan çocuk-
lar, koruyucu sistemlerin kullanýmý açýsýn-
dan yetiþkin olarak kabul edilirler ve nor-
mal emniyet kemerini kullanabilirler.

Her bir aðýrlýk grubundaki çocuklar için ço-
cuk koruyucu sistemi Fiat Aksesuar seri-
sinde mevcuttur. Bu sistemler özel olarak
dizayn edilmiþ, Fiat marka araçlarda kul-
lanýlmak üzere test edilmiþtir.
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CÝDDÝ TEHLÝKE: Yolcu hava
yastýðý devrede ise çocuk ko-
ruyucu sistemini arkaya
bakar þekilde koltuða monte
etmeyiniz. Þiþen hava yastýðý,

bebeðin ölümle sonuçlanabilecek ya-
ralanmasýna neden olabilir. En gü-
venli yer arka koltuk olduðu için, ço-
cuklarý arka koltukta taþýmanýzý tav-
siye ediyoruz. Çarpýþmanýn þiddeti ne
olursa olsun, þiþen hava yastýðý ölüm-
le bile sonuçlanabilecek yaralanma-
lara sebep olabileceði için yolcu ha-
va yastýðý bulunan araçlarda, çocuk
koruyucu sistemlerini kesinlikle ön
yolcu koltuðuna monte etmeyiniz.
Gerekirse, yolcu hava yastýðý devre
dýþý býrakýldýktan sonra, çocuklarýn ön
koltuða oturtulmalarý mümkün ola-
bilir. Bu durumda, hava yastýðýnýn de-
vre dýþý býrakýldýðýndan emin olmak
için, gösterge tablosu üzerindeki 
uyarý lambasýnýn kontrol edilmesi ge-
reklidir (“Ön hava yastýðý - yolcu ha-
va yastýðý” bölümündeki “Ön hava ya-
stýklarý” paragrafýna bakýnýz). Çocuk
koruyucu sisteminin ön panel ile te-
masýný önlemek için ön yolcu koltuðu
geriye doðru tamamen çekilmelidir.

UYARI

GRUP 0 ve 0+
13 kg aðýrlýða kadar olan bebekler; bebeðin
baþýný destekleyen ve arka tarafa bakar
þekilde monte edilen özel tipte koruyucu
koltuklara oturtulmalýdýr.

Koruyucu koltuk, þekilde (þekil 7) göste-
rildiði gibi aracýn koltuðuna emniyet ke-
merleri ile sabitlenir ve çocuðun da ko-
ruyucu koltuðun kemerleriyle baðlanmýþ
olmasý gerekir.

GRUP 1
9 kg ve 18 kg arasý aðýrlýkta olan çocuk-
lar, ön tarafýnda yastýklar bulunan koruyu-
cu koltuklarýna, öne bakar þekilde otur-
tulmalýdýr. Aracýn emniyet kemeri, hem ço-
cuk koltuðunu, hem de çocuðu baðlar
(þekil 8).

þekil 7 F0T0006m þekil 8 F0T0007m

Þekiller sadece örnek olarak
verilmiþtir. Kullandýðýnýz kol-

tuðu, verilen talimatlara uygun ola-
rak monte ediniz.

UYARI
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GRUP 2
15 kg ve 25 kg arasý aðýrlýkta olan çocuk-
lar, direkt olarak aracýn emniyet kemeri ile
baðlanabilirler (þekil 9).

Çocuk koltuðunun kullaným amacý, aracýn
emniyet kemerinin çapraz kýsmýnýn ço-
cuðun göðsü üzerinden (kesinlikle boðazý
üzerinden deðil) geçmesi ve yatay kýsmýnýn
da çocuðun kalçalarýný (karnýný deðil) sar-
masý için çocuðun doðru konumda bulun-
masýný saðlamaktýr.

GRUP 3
22 kg ve 36 kg arasý aðýrlýkta olan çocuk-
lar için, çocuðun sýrtýnýn koltuk arkalýðýn-
dan uzaklaþtýrýlmasýný saðlamak üzere bir
destek kullanýlmasýný gerektirmez.

Þekil 10 arka koltukta çocuk koltuðunun
uygun þekilde yerleþtirilmesini göster-
mektedir. 1,50 m’den daha uzun boylu ço-
cuklar yetiþkinler gibi emniyet kemeri
takabilirler.

þekil 9 F0T0008m þekil 10 F0T0009m

Þekiller sadece örnek olarak
verilmiþtir. Çocuk koruyucu

sistemi ile birlikte verilen talimatla-
ra uyunuz.

UYARI

Grup 0 ve 1 için, arka taraf-
ta yer alan bir baðlantý va-

sýtasý ile aracýn emniyet kemerleri ile
baðlanan çocuk koruyucu koltuklarý
vardýr. Çocuk koltuklarý, bir yastýk
kullanýlarak yanlýþ þekilde monte edil-
meleri halinde tehlikeli olabilirler.
Özel montaj talimatlarýna uyunuz.

UYARI
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YOLCU KOLTUKLARININ ÇOCUK KOLTUÐU KULLANIMIYLA ÝLGÝLÝ YÖNETMELÝKLERE UYGUNLUK
TABLOSU
Araç, çocuk koltuklarýnýn aracýn deðiþik yerlerine montajý ile ilgili 2000/3/EC Avrupa direktiflerine aþaðýdaki tabloda gösterildiði
þekilde uymaktadýr:

Grup Aðýrlýklar Ön yolcu Arka yolcu

Grup 0, 0+ 13 kg’a kadar U U

Grup 1 9 -18 kg U U

Grup 2 15 -25 kg U U

Grup 3 22 -36 kg U U

Açýklamalar:
U = belirtilen “Gruplar” için Avrupa Standardý EEC-R44 uyarýnca “Evrensel” kategorideki çocuk emniyet sistemleri için 
uygundur.
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Araçta çocuk taþýnýrken uyulmasý gereken
kurallar aþaðýda özetlenmiþtir:

� Bir kaza durumunda, en güvenli yer
arka koltuk olduðu için, çocuklarý arka
koltukta taþýmanýzý tavsiye ediyoruz.

� Yolcu hava yastýðý devre dýþý býrakýlýr ise,
devreden çýkartýldýðýndan emin olmak
için her zaman gösterge panelindeki 

uyarý lambasýný kontrol ediniz.

� Çocuk koruyucu koltuðunun montajý
ile ilgili imalatçý firma tarafýndan verilen
talimatlara uyunuz. Bu talimatlarý, aracýn
belgeleri ve bu el kitabý ile birlikte sak-
layýnýz. Montaj talimatý olmayan çocuk
koruyucu sistemlerini kullanmayýnýz.

� Emniyet kemerini çekerek, doðru bað-
landýðýný her zaman kontrol ediniz.

� Bir çocuk koruyucu sistemine ayný an-
da sadece bir çocuk baðlanabilir.

� Emniyet kemerinin çocuðun boðazý
üzerinden geçmediðini daima kontrol
ediniz.

� Seyahat esnasýnda çocuðun yanlýþ otur-
masýna veya kemerleri çözmesine izin
vermeyiniz

� Kucaðýnýzda kesinlikle çocuk veya be-
bek taþýmayýnýz. Ne kadar güçlü olur-
sa olsun, bir kaza anýnda hiç kimse bir
çocuðu tutamaz.

� Bir kaza durumunda koltuðu yenisi ile
deðiþtiriniz.

Yolcu hava yastýðý bulunan
araçlarda, ön yolcu koltuðu-

na çocuk koltuðu yerleþtirmeyiniz.
Çocuklar kesinlikle ön yolcu kol-
tuðunda oturmamalýdýr.

UYARI

“ISOFIX” ÇOCUK
GÜVENLÝK SÝSTEMÝNÝ 
TAKMAK ÝÇÝN ÖN
HAZIRLIK
(bazý tiplerde)

Araç, çocuk koltuðu montajý için Avrupa
standardý bir sistem olan “Universal Isofix”
çocuk güvenlik sistemi montajý için uygun
bir tespit sistemi ile donatýlmýþtýr.

Isofix sistemi, geleneksel çocuk güvenlik
sistemleri ile birlikte kullanýlabilir. 

Çocuk koltuðu ile ilgili bir örnek þekilde
(þekil 11) gösterilmektedir. “Universal
Isofix”, çocuk koltuðu 1. aðýrlýk grubunu 
kapsar. 

Sadece özel olarak dizayn edilmiþ ise kul-
lanýlabilen, diðer aðýrlýk gruplarýný kapsayan
Isofix çocuk koltuklarý bu araç için test
edilmiþ ve onaylanmýþtýr (çocuk koltuðu ile
birlikte verilen listeye bakýnýz). 
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þekil 13 FF0T0146mþekil 12 F0T0145m

þekil 11 F0T0010m

Çocuk koltuðunu araç du-
ruyor iken monte ediniz. Ki-

litlenme sesi duyulunca, çocuk kol-
tuðu doðru olarak sabitlenmiþ de-
mektir. Her durumda, çocuk güven-
lik sisteminin Üreticisi tarafýndan sað-
lanmasý gereken montaj talimatlarý-
na uyunuz.

UYARIIsofix çocuk koltuklarýnda, sadece “ECE
R44/03 Universal Isofix” iþareti mevcut kol-
tuklarýn kullanýlmasý gerektiðini unutmayýnýz.

“Universal Isofix” “Duo Plus” çocuk kol-
tuðu Fiat Aksesuar Serisinde bulunabilir.

Herhangi bir kurulum/kullaným bilgisi için,
çocuk güvenlik sisteminin imalatçýsý ta-
rafýndan verilmesi gereken “Kullaným Ký-
lavuzu”’na bakýnýz.

Farklý tespit sistemine baðlý olarak “Uni-
versal Isofix” çocuk koltuðu, arka koltuk
sýrtý ile minderi arasýnda bulunan metal
soketler A-þekil 12 kullanýlarak tespit
edilmelidir. Arka þapkalýðý çýkardýktan son-
ra, koltuk arkalýðý ve taban arasýndaki
halkaya B-þekil 13 üst emniyet kemerini
(çocuk koltuðu ile birlikte verilen) sabit-
leyiniz.
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YOLCU KOLTUÐUNUN ISOFIX UNIVERSAL ÇOCUK KOLTUÐU KULLANIMINA BAÐLI YASAL 
UYGUNLUÐU

Aþaðýdaki tablo ECE 16 Avrupa Standardýna göre Isofix emniyet sistemlerinin Isofix Universal baðlantýlarý ile donatýlmýþ koltuklarda
farklý þekillerde montajýný göstermektedir. 

Aðýrlýk grubu Çocuk koltuðu yönü Isofix boy grubu                     Isofix konumu
yan arka

Grup 0 - 10 kg

Grup 0 - 13 kg

Grup 1 - 9
18 kg’a kadar

IUF: öne bakan Isofix çocuk emniyet sistemlerine uygundur, üniversal sýnýf (üçüncü bir üst kemer ile donatýlmýþtýr), aðýrlýk grubu için
uygundur.

IL: özellikle bu tip araç için özel ve onaylanmýþ olan Isofix tipi çocuk emniyet sistemleri için uygundur. Çocuk koltuðu, ön koltuðu
ileri doðru kaydýrarak takýlabilir.

(*) Isofix çocuk koltuðu, ön koltuðun tamamýyla ileri alýnmasý ile yerleþtirilebilir.

E

E

D

C

D

C

B

B1

A

IL

IL

IL

IL (*)

IL

IL (*)

IUF

IUF

IUF

Arkaya bakan

Arkaya bakan

Arkaya bakan

Arkaya bakan

Arkaya bakan

Arkaya bakan

Öne bakan

Öne bakan

Öne bakan

083-100 Fiorino GB:083-100 Fiorino GB 05.11.2008 10:50 Sayfa 95



96

AR
AC

IN
KU

LL
AN

ILI
ÞI

UY
AR

I
LA

MB
AL

AR
I V

E
ME

SA
JLA

R
AC

ÝL 
DU

RU
MD

A
YA

PI
LA

CA
KL

AR
AR

AC
IN

 BA
KIM

I
TE

KN
ÝK

ÖZ
ELL

ÝKL
ER

ÝN
DE

KS
ÖN

 PA
NE

L V
E

KU
MA

ND
AL

AR
GÜ

VE
NL

ÝK
SÝS

TE
ML

ER
Ý

ÖN HAVA YASTIKLARI

Araç sürücü ve ön yolcu hava yastýklarý ile
donatýlmýþtýr.

ÖN HAVA YASTIKLARI
Sürücü ve ön yolcu hava yastýklarý orta-
yüksek þiddetteki herhangi bir önden
çarpýþma anýnda yolcu ile direksiyon simi-
di veya ön panel arasýna bir yastýk yerleþ-
tirerek yolcularý korumak üzere tasar-
lanmýþtýr.

Hava yastýklarýnýn diðer çarpýþmalarda (ön
çarpýþmalar, arka çarpýþmalar, takla atma-
lar gibi) devreye girmemesi bir arýza an-
lamýna gelmez.

Önden çarpýþma anýnda, bir elektronik
kontrol ünitesi yastýðýn þiþirilmesini saðlar.

Hava yastýðý derhal þiþerek, önde oturan
yolcu ile aracýn yaralanmaya sebep olabi-
lecek bölümleri arasýnda bir engel teþkil
eder. Hava yastýðý olaydan hemen sonra
iner.

Sürücü ve ön hava yastýklarý, her zaman
takmanýz Avrupa ve birçok Avrupa dýþý
ülkenin yasalarý tarafýndan daima takýlmasý
tavsiye edilen emniyet kemerlerinin yeri-
ne geçmez, ancak onlarý destekler.

Kaza anýnda, emniyet kemeri takmayan
yolcu, öne doðru hareket eder ve þiþ-
mekte olan hava yastýðý ile temas edebi-
lir. Bu durumda, hava yastýðýnýn saðladýðý
koruma azalýr.

Ön hava yastýklarý aþaðýdaki durumlarda
devreye girmeyebilir:

� deformasyona uðrama derecesi yüksek
olan cisimlere (tampon bariyerlere
çarptýðýnda);

� araç koruyucu bariyerlerin altýna gir-
diðinde (bir kamyonun veya bariyerle-
rin altýna girildiðinde);

bunun nedeni, hava yastýðýnýn emniyet ke-
merlerinin koruyucu etkisine ilave bir ko-
ruma oluþturmamasý ve dolayýsý ile þiþme-
sinin anlamsýz olmasýdýr. Bu durumda ha-
va yastýðýnýn þiþmemesi, arýzayý belirtmez.

Direksiyon üzerine, yolcu ha-
va yastýðý koruyucusunun

veya koltuklar üzerine etiket veya
herhangi bir nesne yerleþtirmeyiniz.
Hava yastýðýnýn uygun bir þekilde þiþ-
mesini engelleyeceði ve yaralanmaya
sebep olacaðý için, ön panel üzerine
bir nesne (cep telefonu gibi) yerleþ-
tirmeyiniz.

UYARI

Sürücü ve ön hava yastýðý, emniyet keme-
ri kullanan ön yolcularý korumak için di-
zayn edilmiþ ve ayarlanmýþtýr.

Azami þiþme durumunda direksiyon simi-
di ile sürücü ve ön panel ile yolcu arasýn-
daki boþluðun çoðunu doldurabilecek dü-
zeydedir.

Hava yastýklarý düþük þiddetteki çarpýþma
durumlarýnda þiþmez (emniyet kemerinin
korumasýnýn yeterli olduðu durumlarda).
Emniyet kemerleri daima takýlmalýdýr. Ön
çarpýþma durumunda, yolcularýn doðru ko-
numda olmalarýný saðlar.
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SÜRÜCÜ
HAVA YASTIÐI (þekil 14)
Direksiyon simidinin ortasýndaki özel böl-
mede hemen þiþebilen hava yastýðýdýr.

þekil 14 F0T0052m

þekil 15 F0T0033m

ÖN YOLCU HAVA YASTIÐI 
(bazý tiplerde) (þekil 15)
Ön paneldeki özel bölmede bulunan, he-
men þiþebilen bir hava yastýðýdýr: bu hava
yastýðý sürücü hava yastýðýndan daha
büyüktür.

Yolcu hava yastýðý devrede
ise çocuk koruyucu sistemi-
ni arkaya bakar þekilde kol-
tuða monte etmeyiniz. Þiþen
hava yastýðý, bebeðin ölümle

sonuçlanabilecek yaralanmasýna ne-
den olabilir. Ön yolcu koltuðuna, ço-
cuk koltuðu monte edecek iseniz, ha-
va yastýðýný devreden çýkartýnýz. Ço-
cuk koruyucu sisteminin ön panel ile
temasýný önlemek için ön yolcu kol-
tuðu geriye doðru tamamen çekilme-
lidir. Kanuni bir gereklilik olmasa bi-
le, çocuðun ön koltukta taþýnmasýna
gerek kalmadýðýnda, yolcu hava ya-
stýðýný derhal devreye almanýz tavsiye
edilir.

UYARI

YOLCU TARAFINDAKÝ 
ÖN HAVA YASTIÐININ
MANUEL OLARAK DEVRE DIÞI
BIRAKILMASI (bazý tiplerde)
Ön koltukta bir çocuk taþýnmasý zorunlu
olduðunda, araçta bulunan ön yolcu hava
yastýðýnýn ve yan hava yastýðýnýn (bazý 
tiplerde) devre dýþý býrakýlmasý gerekir.

Gösterge tablosundaki uyarý lambasý
ön yolcu hava yastýðý ve yan hava yastýðý
(bazý tiplerde) yeniden devreye alýnýncaya
kadar sabit olarak yanacaktýr.

DÝKKAT Ön yolcu hava yastýðý ve yan ha-
va yastýðýný (bazý tiplerde) devreden çýkar-
mak için, “Ön panel ve kumandalar”
bölümündeki “Dijital ekran” ve “Çok fonk-
siyonlu ekran” kýsýmlarýna bakýnýz.
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YAN HAVA YASTIKLARI
(bazý tiplerde)

Bazý tiplerde, sürücü ve ön yolcu tarafýn-
da yan hava yastýklarý mevcuttur. 

Yan hava yastýklarý, yolcularý aracýn iç yan
yapýlarý arasýna bir yastýk yerleþtirerek or-
ta-aðýr þiddetteki yandan çarpýþmalardan
korumaktadýr.

Yan hava yastýklarýnýn diðer çarpýþmalar-
da (ön çarpýþmalar, arka çarpýþmalar, tak-
la atmalar gibi) devreye girmemesi bir arý-
za anlamýna gelmez.

Önden çarpýþma anýnda, bir elektronik
kontrol ünitesi yastýðýn þiþirilmesini saðlar.
Hava yastýðý derhal þiþerek, önde oturan
yolcu ile aracýn yaralanmaya sebep olabi-
lecek bölümleri arasýnda bir engel teþkil
eder. Hava yastýklarý olaydan sonra hemen
iner.

Yan hava yastýklarý, her zaman takmanýz
Avrupa ve birçok Avrupa dýþý ülkenin ya-
salarý tarafýndan tavsiye edilen emniyet ke-
merlerinin yerine geçmez, ancak onlarý 
destekler.

Bu nedenle, emniyet kemerleri daima takýl-
malýdýr. Yan çarpýþmalarda, emniyet kemeri
yolcunun doðru konumda olmasýný ve yük-
sek þiddetteki çarpýþmalarda araçtan dýþarý
fýrlamasýný önler.

YAN HAVA YASTIKLARI
(þekil 16) (bazý tiplerde)
Ön koltuk arkalýðýnda, derhal þiþen hava
yastýðýndan oluþur. Yan hava yastýklarý, or-
ta þiddetteki çarpýþmalarda yolcuyu göðüs
kýsmýndan koruma saðlar.

DÝKKAT Yan çarpýþma durumunda, eðer
yolcu doðru konumda oturuyor ise hava
yastýðý doðru olarak þiþerek en iyi koru-
mayý saðlar.

DÝKKAT Basýnçlý su ve buharla arka kol-
tuk sýrtlýðýný yýkamayýnýz (elle veya otoma-
tik koltuk yýkama istasyonlarýnda). 

þekil 16 F0T0180m
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Aracý hurdaya atacaksanýz hava yastýðý sis-
temini yetkili bir Fiat servisi vasýtasý ile 
devreden çýkartýnýz. Aracýnýz el deðiþtir-
diðinde, yeni sahibinin, hava yastýðýnýn kul-
lanýlýþý ile ilgili talimatlar konusunda bilgi-
lendirilmesi, yukarýda yer alan uyarýlarý bil-
mesi ve Kullanýcý el Kitabý’ný temin etmesi
gereklidir.

Ön gerdiriciler, ön ve yan hava yastýklarý
çarpýþmanýn tipine göre farklý olarak 
devreye girerler. Bu tertibatlarýn birisinin
veya birkaçýnýn devreye girmemesi, siste-
min arýzalý olduðu anlamýna gelmez.

Eðer araç hareket halinde
iken ¬ uyarý lambasý yan-

maz veya kontak anahtarý MAR po-
zisyonuna çevrilinde yanar ise (bazý 
tiplerde çok fonksiyonlu ekrandaki
mesaj ile birlikte), koruma sistemin-
de arýza var anlamýndadýr. Bu du-
rumda, bir çarpma anýnda hava 
yastýklarý veya ön gerdiriciler devreye
girmez veya düþük seviyedeki çaplar-
da devreye girer. Aracýnýzý durduru-
nuz ve yetkili bir Fiat servisi ile hemen
temasa geçiniz. 

UYARI

Hava yastýðý modülü ve kur-
gu yayýnýn son kullaným ta-

rihi, torpido gözü içindeki plaka üze-
rinde mevcuttur. Bu tarihe yak-
laþýldýðýnda, parçalarýn deðiþtirilme-
si için yetkili bir Fiat servisi ile tema-
sa geçiniz.

UYARI

Kucaðýnýzda veya önünüzde,
göðüs hizasýnda bir nesne

taþýyarak, aðzýnýzda pipo, kalem gibi
nesneler varken seyahat etmeyiniz.
Bir çarpýþmadan sonra hava yas-
týðýnýn þiþmesi ciddi ha-
sar/yaralanmaya sebep olabilir. 

UYARI

GENEL UYARILAR
DÝKKAT Basamaklar, bordür taþlarý gibi
çýkýntýlý cisimlere þiddetli bir þekilde çarpýl-
masý, büyük çukurlara veya yol üzerindeki
çökmüþ bölgelere düþülmesi gibi, aracýn,
alt kýsmýný etkileyecek þiddetli darbelere
veya kazalara maruz kalmasý halinde, ön
ve/veya yan (bazý tiplerde) hava yastýklarý
þiþebilir.

Hava yastýðý þiþtiðinde, bir duman görüle-
bilir. Bunlar zararlý deðildir ve herhangi bir
yangýn belirtisi deðildirler. Ayrýca, þiþen ha-
va yastýðýnýn yüzeyi ve aracýn içi de toz ha-
lindeki bu madde ile kaplanabilir. Bu mad-
de, deri ve gözlerinizi tahriþ edebilir. Vü-
cudunuzun bu maddeye maruz kalan böl-
gelerini, sabun ve su ile yýkayýnýz.

Hava yastýðýnýn devreye girdiði bir kazadan
sonra, komple güvenlik sisteminin kont-
rolü ve deðiþtirilmesi için, aracýnýzý yetkili
bir Fiat servisine götürünüz.

Hava yastýklarý ile ilgili tüm kontrol, onarým
ve deðiþtirme iþlemleri sadece yetkili bir
Fiat servisinde gerçekleþtirilmelidir.
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Kontak anahtarý MAR pozi-
syonuna çevrildiðinde, ¬

uyarý lambasý (ön hava yastýðý devre-
de iken) bir kaza anýnda sürücüye yol-
cu hava yastýðýnýn þiþeceðini hatýrlat-
mak için birkaç saniye boyunca yanýp
söner. Bundan sonra, uyarý lambasý
söner.

UYARI

Ön hava yastýklarý, ön gerdi-
ricilerin devreye gireceði þid-

detteki çarpýþmalardan daha þidde-
tli bir çarpýþma anýnda þiþer. Bu yüz-
den iki darbe eþiði arasýnda sadece ön
gerdiricilerin devreye girmesi normal-
dir.

UYARI

Hava yastýklarý emniyet ke-
merlerinin yerine geçmez,

ancak daha etkin koruma saðlarlar.
Ayrýca, ön hava yastýklarý düþük hýz-
da önden çarpmalarda, yan çarpýþ-
malarda, arkadan darbelerde veya
devrilmelerde devreye girmeyeceðin-
den, bu durumlarda yolcular sadece
her zaman takýlmasý gerekli olan em-
niyet kemerleri ile korunurlar.

UYARI
Kontak anahtarý yerinde ve
MAR pozisyonunda iken, uy-

gun hýzda giden baþka bir aracýn
çarpmasý sonucunda hava yastýðý de-
vreye girebilir. Bu nedenle, araç ha-
reketsiz dahi olsa, çocuklarý ön kol-
tuklarda oturtmayýnýz. Eðer kontak
anahtarý yerine takýlý ve STOP pozi-
syonuna çevrilmiþ ise, herhangi bir
çarpma halinde güvenlik teçhizatlarý
(hava yastýðý, ön gerdirici) devreye
girmez. Bu durumda hava yastýk-
larýnýn þiþmemesi herhangi bir arýzaya
iþaret etmez.

UYARI

Aracýnýz çalýnýrsa veya
herhangi birisi çalmaya

teþebbüs ederse ya da sel basmasýna
veya tahrip edici hareketlere maruz
kalýrsa, hava yastýðý sistemini yetkili
bir Fiat servisinde kontrol ettiriniz.

UYARI
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MOTORUN
ÇALIÞTIRILMASI 

Araç, elektronik bir motor kilitleme cihazý
ile donatýlmýþtýr. “Ön panel ve kumandalar”
bölümündeki “Fiat ÞÝFRE” paragrafýna
bakýnýz.

Motor, özellikle bir süredir kullanýlmamýþ
ise, çalýþtýrýldýðý ilk saniyelerde daha
gürültülü çalýþýr. Bu hidrolik supap itici-
lerinin bir özelliði olup, çalýþma þeklini veya
güvenliðini etkilemez: aracýnýz için seçilen
bu sistem, bakým iþlemlerini sýnýrlamak için
düþünülmüþtür.

BENZÝN MOTORLU  
TÝPLERÝN ÇALIÞTIRILMASI
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� el freninin çekili olduðundan emin 
olunuz;

� vitesi boþa alýnýz;

� gaz pedalýna basmadan kavrama peda-
lýna sonuna kadar basýnýz;

� kontak anahtarýný AVV pozisyonuna
getiriniz ve motor çalýþýr çalýþmaz
serbest býrakýnýz.

Motor ilk denemede çalýþmazsa, iþlemi
tekrarlamadan önce kontak anahtarýný
STOP pozisyonuna geri çeviriniz;

Eðer kontak anahtarý MAR pozisyonunda
iken Y uyarý lambasý U uyarý lambasý ile
birlikte yanarsa, anahtarý STOP ve daha
sonra da MAR pozisyonuna çeviriniz;
uyarý lambasý yanmaya devam ederse araç
ile birlikte verilen diðer anahtarlar ile
tekrar deneyiniz.

Eðer motoru çalýþtýramadý iseniz, acil du-
rumda motorun çalýþtýrýlmasý iþlemini uygu-
layýnýz (“Acil durumda yapýlacaklar”
bölümündeki “Aracýn acil durumlarda
çalýþtýrýlmasý” paragrafýna bakýnýz) ve 
yetkili bir Fiat servisi ile temasa geçiniz.

Aracýn ilk kullanýmýna baþ-
landýðý zaman, tam perfor-
mans ile (aþýrý süratli, aþýrý gaz
verme, sert frenleme gibi) kul-

lanmamanýz tavsiye edilir. 

Aküden gereksiz güç harcan-
masýný önlemek için, motor
durdurulduktan sonra kontak
anahtarýný MAR pozisyonun-

da býrakmayýnýz.

Motor çalýþmadýðý sürece,
servo fren sisteminin ve

hidrolik direksiyon sisteminin çalýþ-
mayacaðýný unutmayýnýz. Bu neden-
le, fren pedalý ve direksiyon için
oldukça fazla güç uygulamanýz
gerekeceðini unutmayýnýz.

UYARI

Aracýn kapalý yerlerde
çalýþtýrýlmasý tehlikelidir. Mo-

tor oksijeni tüketip karbondioksit,
karbon monoksit ve diðer zararlý 
gazlarýn dýþarý atýlmasýna sebep olur.

UYARI
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DÝZEL MOTORLU  
TÝPLERÝN ÇALIÞTIRILMASI
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

el freninin çekili olduðundan emin 
olunuz;

vitesi boþa alýnýz;

kontak anahtarýný MAR pozisyonuna
çeviriniz; gösterge tablosu üzerindeki
Y ve m uyarý lambalarý yanacaktýr;

Y ve m uyarý lambalarý sönünceye
kadar bekleyiniz. Motor ne kadar sýcak
ise, uyarý lambalarý o kadar çabuk
sönecektir.

gaz pedalýna basmadan kavrama 
pedalýna sonuna kadar basýnýz;

m uyarý lambasý söner sönmez kon-
tak anahtarýný AVV pozisyonuna çe-
viriniz. Uzun süre beklenmesi duru-
munda ýsýtma bujilerinin fonksiyonun-
dan faydalanamazsýnýz. 

Motor çalýþýr çalýþmaz, kontak anahtarýný
serbest býrakýnýz.

DÝKKAT Motor soðuk iken, kontak
anahtarýný AVV pozisyonuna çevirirken
gaz pedalý tamamen serbest býrakýlmalýdýr.

Eðer motor ilk denemede çalýþmaz ise,
kontak anahtarýný STOP pozisyonuna çe-
viriniz ve iþlemi tekrarlayýnýz.

Eðer kontak anahtarý MAR pozisyonunda
iken Y uyarý lambasý yanar ise, kontak
anahtarýný STOP ve sonra da MAR
pozisyonuna çeviriniz.

Eðer motoru hala çalýþtýramadý iseniz, yet-
kili bir Fiat servisi ile temasa geçiniz.

m uyarý lambasý, ýsýtma bu-
jileri sisteminde arýza
olduðunu belirtmek için mo-
tor çalýþýnca 60 saniye veya

uzun marþ süresince yanýp söner. Eðer
motor çalýþýr ise aracý kullanabilirsiniz
fakat mümkün olan en kýsa zamanda
yetkili bir Fiat servisi ile temasa geçiniz.

ÇALIÞTIRILDIKTAN SONRA
MOTORUN ISITILMASI
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

motorun ortalama devirde çalýþmasý-
na izin vererek yavaþça hareket ediniz.
Aniden hýzlanmayýnýz;

ilk birkaç kilometre motoru fazla zor-
lamayýnýz. Su sýcaklýk göstergesi hareket
etmeye baþlayýncaya kadar bekleyiniz.

ACÝL DURUMLARDA
MOTORUN ÇALIÞTIRILMASI
Y
durumunda derhal bir Fiat yetkili servisine
başvurunuz.

Aracý kesinlikle iterek, çe-
kerek ve yokuþ aþaðý
býrakarak çalýþtýrmayýnýz. Bu
metod, katalitik egzoz sis-

temine yakýt dolmasýna ve tamir edile-
meyecek þekilde zarar vermesine ne-
den olabilir.

101-110 Fiorino GB:101-110 Fiorino GB 04.05.2009 14:46 Page 103



104

GÜ
VE

NL
ÝK

SÝS
TE

ML
ER

Ý

UY
AR

I
LA

MB
AL

AR
I V

E
ME

SA
JLA

R
AC

ÝL 
DU

RU
MD

A
YA

PI
LA

CA
KL

AR
AR

AC
IN

 BA
KIM

I
TE

KN
ÝK

ÖZ
ELL

ÝKL
ER

ÝN
DE

KS
ÖN

 PA
NE

L 
VE

 KU
MA

ND
ALA

R
AR

AC
IN

 
KU

LL
AN

ILI
ÞI

EL FRENÝ

El fren kolu iki ön koltuk arasýnda bulun-
maktadýr.

El freni kolunu araç hareket edemeyecek
hale gelinceye kadar yukarý çekiniz.

El freni çekilmiþ ve kontak anahtarý MAR
pozisyonunda iken, gösterge tablosundaki
x uyarý lambasý yanar.

El frenini indirmek için:

� El frenini hafifçe kaldýrýnýz ve A-þekil 1
butonuna basýnýz;

� A butonuna basýlý tutarak, kolu in-
diriniz. Gösterge tablosundaki x uyarý
lambasý söner.

Bu iþlemi yaparken aracýn kazara hareket
etmesini önlemek için fren pedalýna basýnýz.

ARACIN PARK EDÝLMESÝ
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� motoru kapatýnýz ve el frenini çekiniz;

� aracýn yokuþ yukarý durmasý halinde bi-
rinci vitese, yokuþ aþaðý durmasý halinde
geri vitese takýnýz ve direksiyonu çevrili
býrakýnýz.

Araç yokuþta duruyor ise, tekerleklerin al-
týna bir destek koyunuz.

Motor çalýþýyor iken, akünün boþalmamasý
için kontak anahtarýný MAR pozisyonun-
da býrakmayýnýz. Araçtan inerken kontak
anahtarý daima yanýnýza alýnýz.

Çocuklarý araçta yalnýz býrakmayýnýz.
Aracýnýzda inerken, daima kontak
anahtarýný yerinden çýkartýnýz ve yanýnýza
alýnýz.

MOTORUN DURDURULMASI
Motor rölantide iken kontak anahtarýný
STOP pozisyonuna getiriniz.

DÝKKAT Aracýnýzý zor koþullarda kul-
landýktan sonra, motoru durdurmadan
önce soðutma suyu sýcaklýðý düþene kadar
bir süre rölantide çalýþtýrýnýz.

Motor kapatýlmadan önce
motorun yüksek devire
çýkartýlmasý sakýncalýdýr. Mo-
tor devrini yükseltmenin

hiçbir amacý yoktur ve gereksiz yere
yakýt harcar ve özellikle turbo þarjlý
motorlara zarar verir.

þekil 1 F0T0043m

Araç, birkaç klik ile kilitlen-
melidir. Eðer kilitlenmiyor ise

yetkili bir Fiat servisi ile temasa
geçiniz.

UYARI

101-110 Fiorino GB:101-110 Fiorino GB 05.11.2008 10:52 Sayfa 104



105

GÜ
VE

NL
ÝK

SÝS
TE

ML
ER

Ý
UY

AR
I

LA
MB

AL
AR

I V
E

ME
SA

JLA
R

AC
ÝL 

DU
RU

MD
A

YA
PI

LA
CA

KL
AR

AR
AC

IN
 BA

KIM
I

TE
KN

ÝK
ÖZ

ELL
ÝKL

ER
ÝN

DE
KS

ÖN
 PA

NE
L V

E
KU

MA
ND

AL
AR

AR
AC

IN
 

KU
LL

AN
ILI

ÞI

VÝTESÝN KULLANILIÞI

Vitesi deðiþtirmek için, kavrama pedalýna
tamamýyla basýnýz ve vites kolunu 
A-þekil 2 istenilen pozisyonlardan birisine
getiriniz (þekil vites topuzu üzerinde de
verilmiþtir þekil 2).

DÝKKAT Geri vitese takýlmasý sadece araç
duruyor iken yapýlýr. Motor çalýþýyorken,
geri vitese takmadan önce diþlilere hasar
vermemek ve ses yapmasýný önlemek için
kavrama pedalýna en az 2 saniye basarak
bekleyiniz.

þekil 2 F0T0055m

Doðru vites deðiþimi için
kavrama pedalýna tamamýy-

la basýnýz. Bu nedenle, pedallarýn al-
týnda herhangi bir nesne bulunma-
malýdýr. Paspaslarýn tabanda düz
pozisyonda durduðu ve pedallarýn
hareketini engellemediklerinden emin
olunuz.

UYARI

Eliniz vites topuzu üzerinde
iken seyahat etmeyiniz.
Uygulanan güç çok hafif de
olsa vites kutusu eleman-

lar�n�n zaman�ndan önce aş�nmas�na
neden olacakt�r. Kavrama pedal�
sadece vites değiştirilirken kullan�l-
mal�d�r. Ayağ�n�z kavrama pedal� 
üzerinde iken kesinlikle seyahat et-
meyiniz. Baz� tiplerde, kavrama pedal�
elektronik olmas� nedeni ile ar�za du-
rumunda yanl�ş sürüş durumunda 
devreye girebilir. 
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YAKIT TÜKETÝMÝNÝN VE 
EMÝSYONLARIN
AZALTILMASI

Yakýt ve CO2 zararlý emisyonlarý azalt-
manýzý saðlayacak bazý tavsiyeler verilmiþtir
(nitrik gaz, yanmamýþ hidrokarbonlar, 
tozlar gibi).

GENEL TAVSÝYELER
Aracýn bakýmý
“Periyodik bakým” programýnda belirtilen
kontrol ve ayar iþlemlerinin yapýlmasý
gereklidir.

Lastikler
Lastiklerin en azýndan ayda bir kez kontrol
edilmesi gereklidir: düþük lastik basýnçlarýn-
da, lastiðin dönme hareketine karþý diren-
ci fazla olacaðýndan dolayý yakýt tüketimi
artar.

Fazla yük
Bagajda aþýrý yük ile seyahat etmeyiniz.
Aracýn aðýrlýðý (özellikle þehir içinde seya-
hat ederken) ve aksesuarlarý, yakýt tüke-
timini ve dengeyi oldukça etkiler.

Portbagaj/kayak taþýyýcý
Eðer kullanmayacaksanýz, portbagajý ve
kayak taþýyýcýsýný sökünüz. Bu aksesuarlar,
aracýn aerodinamik özelliðini bozar ve yakýt
tüketimini artýrýr. Özellikle büyük boyut-
lu yükler taþýnýrken römork kullanýlmasý
daha uygundur.

Elektrikli cihazlar
Elektrikli cihazlarý sadece gerekli olduðun-
da kullanýnýz. Arka ýsýtmalý cam, ilave far-
lar, ön cam silecekleri ve ýsýtýcý faný çok 
fazla miktarda enerji çekerler ve bu ne-
denle o andaki yakýt tüketim gereksinimi-
ni artýrýrlar (þehir içi kullanýmda +%25 se-
viyesine kadar).

Klima
Klima sistemi, yakýt tüketiminin artmasý-
na neden olur (ortalama %20 civarýnda):
dýþ hava sýcaklýðý uygun ise havalandýrma
sistemini kullanýnýz.

Aerodinamik aksesuarlar
Kullanýlmasý uygun olmayan aerodinamik
aksesuarlar, hava sürtünmesi ve yakýt tüke-
timinin artmasýna sebep olur.
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SÜRÜÞ ÞEKLÝ
Motorun çalýþtýrýlmasý
Yüksek ya da düþük devirlerde motoru
ýsýtmayýnýz:  bu þekilde motor çok daha
yavaþ ýsýnýr, yakýt tüketimi ve emisyonlar
artar. Motorun hýzlý ýsýnmasý için, yavaþça
hareket ederek motoru düþük devirlerde
çalýþtýrýnýz: bu þekilde motor daha çabuk
ýsýnýr.

Gereksiz manevralar
Trafik ýþýklarýnda beklerken veya motoru
durdurmadan önce ani gaz vermeyiniz.
Bunlar, sadece yakýt tüketiminin ve çevre
kirliliðinin artmasýna sebep olur.

Vites seçimi
Trafik þartlarý uygun olur olmaz bir üst
vitese geçiniz. Hýzlanmak için düþük
viteslerde gaza fazla basýlmasý yakýt tüke-
timini artýrýr.

Ayný þekilde yüksek vitesin gereksiz þe-
kilde kullanýlmasý tüketimi, emisyonlarý art-
týrýr.

Azami hýz
Yakýt tüketimi hýz ile orantýlý olarak artar.
Yakýt tüketiminin ve emisyonlarýn art-
masýna sebep olan gereksiz frenlemeler-
den kaçýnýnýz.

Hýzlanma
Gaza birden yüklenerek motor devrini
artýrmak, yakýt tüketimini ve emisyonlarý
artýrýr. hýzýnýzý yavaþ yavaþ artýrýnýz.

KULLANIM ÞEKLÝ
Soðuk motorun çalýþtýrýlmasý
Kýsa yolculuklar ve sýk sýk motorun
çalýþtýrýlmasý, optimum çalýþma sýcaklýðýna
eriþilmesini engeller.

Bu durumda, yakýt tüketimi (þehir içinde
%15-30 civarýnda) ve emisyonlar artar.

Trafik ve yol durumu
Yoðun trafikte, düþük viteslerin sýk sýk kul-
lanýlarak, aracýn yavaþ sürüldüðü veya çok
sayýda trafik ýþýðýnýn bulunduðu büyük þe-
hirlerde yakýt tüketimi artar. Virajlý yol-
larda, dað yollarýnda ve bozuk yollarda kul-
lanýlmasý da yakýt tüketimini artýrýr.

Trafikte durulmasý
Uzun süre durmanýz gerekiyor ise (yani
hemzemin geçitlerde), motoru durdu-
runuz.
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RÖMORK ÇEKÝLMESÝ

ÖNEMLÝ NOTLAR
Karavan ve römork çekebilmek için,
aracýnýzda onaylanmýþ bir çeki kancasý ve
uygun elektrik sistemi olmalýdýr. Montaj
iþlemleri daima uzman kiþiler tarafýndan
yapýlmalýdýr.

Trafik kurallarýna uygun özellikte ve/veya
ilave dikiz aynalarý takýnýz.

Aracýnýzýn, üzerindeki yüke göre maksi-
mum eðimdeki yokuþlarý çýkmakta zor-
lanacaðýný, frenleme aralýðýnýn yükseleceði-
ni ve önünüzdeki aracý sollamanýn daha
uzun süre alacaðýný unutmayýnýz.

Yokuþ aþaðý giderken sürekli frenleri kul-
lanma yerine düþük vitese geçiniz.

ABS fren sistemi mevcut
araçlarda, römorkun fren-

lerine etki etmeyecektir. Kaygan yol-
larda gidilirken özellikle dikkatli 
olunmalýdýr.

UYARI

Kesinlikle römork frenlerine
kumanda etmek için aracýn

fren sisteminde deðiþiklik yapmayýnýz.
Römork fren sistemi aracýn hidrolik
sisteminden tümüyle baðýmsýz ol-
malýdýr.

UYARI

Çeki kancasýndaki yük aracýn çekiþ gücünü
ayný oranda azaltýr.

Maksimum çekme aðýrlýðýný geçmediðiniz-
den emin olmak için, aksesuarlar ve þahsi
yükler de dahil olmak üzere, römorkun
tam yüklü aðýrlýðýný göz önüne almanýz
gerektiðini unutmayýnýz.

Aracýnýzý kullandýðýnýz ülkede, römork çek-
mek için belirlenen maksimum hýz limit-
lerini geçmeyiniz. Her durumda, 80
km/saatten hýzlý gitmeyiniz.
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KAR LASTÝKLERÝ

Fiat servisleri müþteri taleplerine en uygun
lastikler için gerekli tavsiyeleri vermekten
mutlu olacaklardýr.

Kullanýlacak lastik tipi ile ilgili olarak þiþirme
basýnçlarý ve kar lastiklerinin özellikleri için
“Teknik Özellikler” kýsmýndaki “Lastikler”
paragrafýnda verilen talimatlarý takip edi-
niz.

Lastik diþ derinliði 4 mm’nin altýna in-
diðinde, lastiðin kar özelliði azalacaktýr. Bu
durumda deðiþtirilmelidir.

Lastiðin karda kullaným özelliklerinden
dolayý, normal þartlarda ve uzun otoyol-
larda kullanýmlarda bu lastiklerin perfor-
mansý, standart lastiklerin performansýn-
dan daha düþük olacaktýr. Bu lastikleri, 
onaylanan performans seviyesine göre
dikkatlice kullanýnýz.

Frenleme esnasýnda iyi kontrol ve yüksek
sürüþ güvenliði için tüm lastiklerin ayný
marka ve ebatta olmasý gerekir.

Lastiklerin dönme yönünün deðiþti-
rilmemesi gerektiðini unutmayýnýz.

Dört lastikle ayný marka ve desende ol-
malýdýr.

Kar lastikleri maksimum 
hýzlarý “Q” iþaretli lastikler

için 160 km/saattir. Bununla birlik-
te trafik hýz limitlerine kesinlikle uyul-
malýdýr.

UYARI
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KAR ZÝNCÝRLERÝ

Zincir kullanýmý aracýn kullanýldýðý ülkenin
kurallarýna göre uygulanmalýdýr.

Zincirler, sadece dinamik tekerlekler (ön
tekerleklere) üzerine  takýlabilir.

Birkaç metre gittikten sonra kar zincir-
lerinin gerginliðini kontrol ediniz.

ARACIN UZUN SÜRE
KULLANILMAMASI
Eðer aracýnýzý uzun süre kullanmayacak 
iseniz, aþaðýdaki önlemleri alýnýz:

� aracý kapalý, kuru ve mümkünse yeter-
li havalandýrmasý olan bir yere park edi-
niz;

� el freninin çekilmediðini kontrol ediniz;

� akü kutup baþlarýný sökünüz (“Aracýn
bakýmý” bölümündeki “Akü” paragrafýna
bakýnýz);

� boyalý bölümleri temizleyiniz ve koru-
mak için koruyucu cila yapýnýz;

� parlak metal bölümleri özel bir ürün ile
temizleyiniz ve koruyunuz;

� ön ve arka cam silecek lastikleri 
üzerine talk pudrasý sürüp, silecekleri
cam üzerinden kaldýrýnýz;

� camlarý hafif bir þekilde açýnýz;

� aracýnýzý bez veya delikli plastikten
yapýlmýþ bir örtü ile örtünüz; aracýn 
üzerindeki nemin buharlaþmasýný en-
gelleyen deliksiz plastik kýlýflar kullan-
mayýnýz;

� lastikleri normal basýnçlarýndan +0,5
bar daha yüksek basýnçla þiþiriniz ve
basýncý aralýklarla kontrol ediniz;

� motor soðutma sistemini boþaltmayýnýz.

Aracýnýza kar zinciri takýlmýþ
ise, hýzýnýzý düþürünüz.
50km/saati geçmeyiniz.
Çukurlara, tümseklere ve

kaldýrýmlara dikkat ediniz ve aracý uzun
süre kar olmayan yerlerde kullan-
mayýnýz.
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UYARI LAMBALARI VE
MESAJLAR

GENEL UYARILAR
Uyarý lambasý ile birlikte ekranda ilgili
mesaj ve/veya sesli uyarý duyulur. Uyarýlar
kýsa/öz ve önlem alýcý ve arýza duru-
munda sürücünün hýzlý davranmasýný
önerir. Bununla birlikte, uyarýlar tüm ayrýn-
týlar ve/veya tamamýyla okunulmasý
gereken Kullanýcý El Kitabý’nýn alternatifi
olarak düþünülmemelidir. Bir problem
oluþtuðunda, daima bu bölümü
okuyunuz.

DÝKKAT Ekrandaki arýza iþaretleri iki ka-
tegoriye ayrýlýr: ciddi arýza ve az ciddi
arýza.

Ciddi arýzalar tekrarlanan ve uzun süre
devam eden uyarý “çevrimi” ile bildirilir.

Az ciddi arýzalar sýnýrlý bir uyarý “çevri-
mi” ile bildirilir.

Her iki durumda da uyarý çevrimini dur-
durmak için MENU ESC butonuna
basýnýz. Gösterge tablosu üzerindeki uyarý
lambasý (veya ekrandaki sembol) arýza or-
tadan kalkýncaya kadar yanar.

FREN HIDROLÝK
SEVÝYESÝ ÇOK DÜÞÜK
(kýrmýzý)
EL FRENÝ ÇEKÝK
(kýrmýzý)

Kontak anahtarý MAR pozisyonuna
çevrildiðinde, uyarý lambasý yanar, fakat bir
kaç saniye sonra sönmesi gerekir.

Fren hidrolik seviyesi çok düþük
Devredeki muhtemel bir sýzýntýdan dolayý
fren hidroliðinin minimum seviyenin altýna
düþmesi durumunda uyarý lambasý yanar.

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da gös-
terilir.

El freni çekik
Uyarý lambasý, el freni çekildiðinde yanar.

Bazý tiplerde, eðer araç hareket halinde ise
sesli uyarý devreye girecektir.

DÝKKAT Uyarý lambasý, araç hareket
halinde iken yanarsa el freninin çekili ol-
madýðýný kontrol ediniz. 

x

x uyarý lambasý, araç
hareket halinde iken yanarsa

(bazý tiplerde ekrandaki mesaj ile bir-
likte) aracýnýzý derhal durdurunuz ve
yetkili bir Fiat servisi ile temasa
geçiniz.

UYARI
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HAVA YASTIÐI
ARIZASI (kýrmýzý)

Kontak anahtarý MAR pozis-
yonuna çevrildiðinde, uyarý lambasý yanar,
fakat bir kaç saniye sonra sönmesi gerekir.

Eðer hava yastýðý sisteminde bir çalýþma
arýzasý varsa uyarý lambasý sürekli olarak
yanýp söner.

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da görün-
tülenir.

ÖN YOLCU HAVA
YASTIÐI/ YAN HAVA
YASTIÐI DEVRE DIÞI
(sarý)

Ön hava yastýðý ve yan hava (bazý tiplerde)
yastýðý devre dýþý iken uyarý lambasý ya-
nar. Ön yolcu hava yastýðý devrede iken,
kontak anahtarý MAR pozisyonuna geti-
rildiðinde, uyarý lambasý 4 saniye
boyunca sürekli yanýp daha sonra 4 saniye
boyunca yanýp sönerek devreden çýkacak-
týr. 

¬

Eðer ¬ uyarý lambasý kon-
tak anahtarý MAR pozis-

yonunda iken yanmaz veya araç
hareket halinde iken sürekli yanar ise,
koruma sisteminde bir arýza vardýr.
Bu durumda, bir çarpma anýnda ha-
va yastýklarý veya ön gerdiriciler 
devreye girmez veya düþük seviyede-
ki çarpmalarda devreye girer. Sistemi
kontrol ettirmek için derhal yetkili bir
Fiat servisi ile temasa geçiniz.

UYARI

¬ uyarý lambasýnýn arýzasýný
yolcu hava yastýðý devrede

deðil uyarý lambasý 4 saniyeden
daha uzun süre yanýp sönerse, hava
yastýðý arýza uyarý lambasýnýn ken-
disinde bir arýza olduðunu belirtir.
Ýlave olarak, hava yastýðý sistemi
otomatik olarak yolcu tarafýn hava
yastýðýný devreden çýkartýr (ön ve yan
(bazý tiplerde) hava yastýklarýný). Bu
durumda, ¬ uyarý lambasý sistemde
arýza olduðunu iþaret etmez. Sistemin
kontrolü için derhal yetkili bir Fiat
servisi ile temasa geçiniz. 

UYARI

uyarý lambasýnýn yan-
masý, ¬ uyarý lambasýnýn

yanmasýnýn arýzasýný belirtir. Ýlave
olarak, hava yastýðý sistemi otomatik
olarak yolcu tarafý hava yastýðýný 
devreden çýkartýr (ön ve yan (bazý
tiplerde) hava yastýklarýný). Sistemin
kontrolü için derhal yetkili bir Fiat
servisi ile temasa geçiniz. 

UYARI
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MOTOR SOÐUTMA
SUYU SICAKLIÐI ÇOK
YÜKSEK (kýrmýzý)

Kontak anahtarý MAR pozis-
yonuna çevrildiðinde, uyarý lambasý yanar,
fakat bir kaç saniye sonra sönmesi gerekir.

Uyarý lambasý, motor aþýrý ýsýndýðýnda ya-
nar.

Eðer uyarý lambasý sürüþ sýrasýnda yanarsa,
aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� normal sürüþ durumunda: aracý
durdurup, motoru stop ediniz ve
soðutma suyunun MIN referansýnýn al-
týnda olmadýðýný kontrol ediniz. Bu du-
rumda, motorun soðumasý için bir kaç
dakika bekleyiniz, soðutma suyu kabýný
yavaþça ve dikkatlice açýnýz, MIN ve
MAX referanslarý arasýna kadar su se-
viyesini tamamlayýnýz. Ayrýca sýzýntý olup
olmadýðýný kontrol ediniz. Motoru
tekrar çalýþtýrdýðýnýzda uyarý lambasý
tekrar yanarsa, yetkili bir Fiat servisi ile
temasa geçiniz.

� zor þartlarda kullanýmda (yokuþ
yukarý römork çekiyor veya araç tam
yüklü iken) yavaþlayýnýz, eðer uyarý lam-
basý sürekli yanarsa aracý durdurunuz.
Motor çalýþýr durumda 2 veya 3 daki-
ka býrakýnýz ve motor soðutma suyu-
nun sirkülasyonunu hýzlandýrmak için,
hafifçe gaza basýnýz ve motoru stop edi-
niz. Motoru durdurunuz. Daha önce
açýklandýðý þekilde su seviyesini tamam-
layýnýz.

DÝKKAT Zor þartlarda kullaným duru-
munda, motoru durdurmadan önce mo-
tor çalýþýr durumda iken bir kaç dakika
hafifçe gaza basýnýz. Bazý tiplerde ekranda
ilgili mesaj da görüntülenir.

AKÜ ÞARJI DÜÞÜK
(kýrmýzý)

Kontak anahtarýnýn MAR pozis-
yonuna çevrilmesiyle gösterge tablosu 
üzerindeki uyarý lambasý yanar, ancak mo-
tor çalýþtýrýldýktan hemen sonra sönmelidir
(motor rölantide çalýþýyorken uyarý lam-
basýnýn sönmesi kýsa bir süre gecikebilir).

Eðer uyarý lambasý hala yanýyor ise derhal
yetkili bir Fiat servisine baþvurunuz.

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da görün-
tülenir.

ç w
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ABS SÝSTEMÝ ARIZASI
(sarý)

Kontak anahtarý MAR pozisyonuna
çevrildiðinde, uyarý lambasý yanar, fakat bir
kaç saniye sonra sönmesi gerekir.

Sistemde arýza varsa uyarý lambasý yanar.
Bu durumda, fren sisteminin performansý
deðiþmez, fakat ABS sisteminden fay-
dalanýlamaz. Aracýnýzý dikkatle sürünüz ve
mümkün olan en kýsa zamanda yetkili bir
Fiat servisine gidiniz.

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da görün-
tülenir.

EBD SÝSTEMÝ
ARIZASI 
(kýrmýzý) (sarý)

Eðer motor çalýþýr durumda iken, gösterge
tablosundaki x ve > uyarý lambalarý ayný
anda yanar ise EBD sisteminde bir arýza
var veya sistem mevcut deðil demektir. Bu
durumda, sert frenlemeler, arka tekerlek-
lerin vaktinden önce kilitlenmesine ve kay-
maya sebep olabilir. 

Sistemi kontrol ettirmek için, aracýnýzý en
yakýn yetkili bir Fiat servisine kadar çok
dikkatli bir þekilde kullanýnýz.

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da görün-
tülenir.

> x > v

MOTOR YAÐ BASINCI
ÇOK DÜÞÜK (kýrmýzý)
YETERSÝZ YAÐ
(DPF mevcut Multijet
tipi) (kýrmýzý) 

Motor yaðý basýncý çok düþük
Kontak anahtarý MAR pozisyonuna
çevrildiðinde, uyarý lambasý yanar, fakat
motor çalýþýr çalýþmaz sönmesi gerekir.

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da gös-
terilir.

v uyarý lambasý araç
hareket halinde iken yanarsa
(bazý tiplerde ekrandaki
mesajla birlikte) motoru

hemen durdurunuz ve yetkili bir Fiat
servisi ile temasa geçiniz.

ESP SİSTEMİ ARIZASI
(sar�) 

Kontak anahtar� MAR pozisyonuna çevril-
ince uyar� lambas� yanar fakat birkaç saniye
sonra sönecektir.

Uyar� lambas� sönmez ise veya seyahat es-
nas�nda buton üzerindeki ASR OFF ledi ile
birlikte yanarsa, yetkili bir Fiat servisi ile
temasa geçiniz.

Baz� tiplerde ekranda ilgili mesaj da görün-
tülenir.

Not ESP sisteminin devrede olduğunu be-
lirtmek için uyar� lambas� yan�p sönecek-
tir.
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YETERSÝZ YAÐ
(DPF mevcut Multijet tipi, 
bazý tiplerde)  
Uyarý lambasý ekranda ilgili mesaj ile bir-
likte, sistem motor yaðýnýn bittiðini tespit
ettiðinde yanýp sönmeye baþlar.

Ýlk yanýp sönmeden sonra motorun her
çalýþtýrýlmasýnda, uyarý lambasý 60 dakika
boyunca ve yað deðiþtirilene kadar her 2
saatte bir yanýp söner.

EMNÝYET KEMERLERÝ
BAÐLANMAMIÞ
(kýrmýzý)

Araç hareketsiz iken ve sürücü
tarafý emniyet kemeri baðlanmamýþ ise
gösterge tablosu üzerindeki uyarý lambasý
yanar. Araç hareket edince ve emniyet ke-
meri baðlanýnca, uyarý lambasý yanýp söner
ve sesli uyarý durur.

S.B.R. Emniyet Kemeri Hatýrlatýcý sistemi
sadece yetkili bir Fiat servisi tarafýndan de-
vreden çýkartýlabilir. 

Bazý tiplerde sistem ayar menüsü vasýtasýyla
da iptal edilebilir.

KAPILAR TAM 
KAPANMAMIÞ (kýrmýzý)

Bazý tiplerde bir veya birden fazla
kapý veya bagaj düzgün kapatýlmadýðý
takdirde uyarý ýþýðý yanar.

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da gös-
terilir.

DÜÞÜK 
MOTOR YAÐ SEVÝYESÝ 
(kýrmýzý)

Kontak anahtarý MAR pozisyonuna
çevrildiðinde gösterge tablosu üzerinde il-
gili uyarý lambasý yanar fakat birkaç saniye
sonra sönmelidir. 

Yað seviyesi minimum seviyenin altýna
düþtüðü zaman, gösterge tablosu 
üzerindeki uyarý lambasý yanar. Seviyeyi
doðru olarak tamamlayýnýz (“Aracýn bakýmý”
bölümündeki “Seviye kontrolleri” parag-
rafýna bakýnýz).

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da görün-
tülenir.

< ´

k
v uyarý lambasý  yanýp
sönmeye baþlarsa, motor
yaðýnýn deðiþtirilmesi ve
gösterge tablosundaki uyarý

lambasýnýn sönmesi için en kýsa sürede
yetkili bir Fiat servisi ile temasa geçiniz.
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ENJEKSÝYON SÝSTEMÝ 
ARIZASI 
(Multijet tiplerinde)
(sarý)
EOBD MOTOR
KONTROL SÝSTEMÝ
ARIZASI (bazý benzin
motorlu tipler) (sarý)

Enjeksiyon sistemi arýzasý
Normal koþullar altýnda, kontak anahtarý
MAR pozisyonuna çevrilince, uyarý lam-
basý yanar ve motor çalýþtýrýldýktan sonra
söner.

Eðer uyarý lambasý sönmez veya seyahat
esnasýnda yanar ise, yakýt
besleme/ateþleme sisteminde; egzozdaki
emisyonlarýn artmasýna, performansýn
düþmesine, kullanýmýn zorlaþmasýna ve yük-
sek yakýt tüketimine sebep olabilecek bir
arýza mevcut demektir.

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da görün-
tülenir.

Bu durumlarda, motora fazla yüklenilme-
den veya yüksek süratlere çýkýlmadan yola
devam etmek mümkündür. En kýsa za-
manda yetkili bir Fiat servisi ile temasa
geçiniz.

EOBD motor kontrol sistemi
arýzasý
Normal koþullar altýnda, kontak anahtarý
MAR pozisyonuna çevrilince, uyarý lam-
basý yanar ve motor çalýþtýrýldýktan sonra
söner.

Bu, uyarý lambasýnýn doðru olarak çalýþtýðýný
belirtir. Eðer uyarý lambasý yanar veya seya-
hat halinde iken yanarsa:

� Sürekli yanma: yakýt besleme/ateþleme
sisteminde, egzozdaki emisyonlarýn art-
masýna, performansýn düþmesine, kul-
lanýmýn zorlaþmasýna ve yüksek yakýt
tüketimine sebep olabilecek bir arýza
var demektir.

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da
görüntülenir.

Bu durumlarda, motora fazla yükle-
nilmeden veya yüksek süratlere çýkýl-
madan yola devam etmek mümkündür.
Uyarý lambasý yanarken yola devam et-
mek hasara sebep olabilir. En kýsa za-
manda yetkili bir Fiat servisi ile temasa
geçiniz.

Arýza giderilince uyarý lambasý söner ve
arýza sistem hafýzasýnda kayýtlý kalýr.

� Yanýp sönme: katalitik konvertörün
hasar görmüþ olabileceðini belirtir
(“Ön panel ve kumandalar” bölümün-
deki “EOBD sistemi” konusuna
bakýnýz).

Eðer uyarý lambasý yanýp söner ise, mo-
tor devrini düþürmek için, uyarý lam-
basýnýn yanýp sönmesi sora erene kadar
gaz pedalýný serbest býrakmak gerekir;
yolunuza uyarý lambasýnýn yanýp sönme-
sine sebep olmayacak þekilde normal
hýzda devam ediniz ve mümkün olan en
kýsa sürede yetkili bir Fiat servisi ile
temasa geçiniz.

Eðer kontak anahtarý MAR
pozisyonuna çevrildiðinde
U uyarý lambasý yanmaz
veya sürüþ esnasýnda sabit
olarak yanar veya yanýp sö-
ner ise (ekrandaki mesaj ile
birlikte) derhal yetkili bir 
Fiat servisi ile temasa
geçiniz. U uyarý lambasýnýn
çalýþmasý özel cihazlar ile
kontrol edilebilir. Daima
trafik kurallarýna uyunuz.

U
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DÝZEL PARTÝKÜL 
FÝLTRESÝ TIKALI
(bazý tiplerde)
(Multijet tipleri) 
(sarý)

Kontak anahtarý MAR pozisyonuna
çevrildiðinde, uyarý lambasý yanar, fakat bir
kaç saniye sonra sönmesi gerekir.

Uyarý lambasýnýn yanmasý dizel partikül fil-
tresinin týkandýðý ve sürüþ koþullarý
otomatik olarak temizleme prosedürünü
baþlatamadýðý anlamýna gelir.

Temizleme prosedürünü devreye almak
için, uyarý lambasý sönünceye kadar aracý
çalýþýr durumda tutunuz.

Ýlgili mesaj ekranda görünecektir.

YAKIT REZERVÝ
(sarý)

Kontak anahtarý MAR pozis-
yonuna çevrildiðinde, uyarý lambasý yanar,
fakat bir kaç saniye sonra sönmesi gerekir.

Uyarý lambasý depoda yaklaþýk 7 litre yakýt
kaldýðýnda yanar.

DÝKKAT Uyarý lambasý, sistemin arýzasýný
bildirmek için yanýp söner. Bu durumda,
sistemin kontrol edilmesi için en yakýn
yetkili bir Fiat servisine baþvurunuz. 

ISITMA BUJÝLERÝ
ISITMASI
(Multijet tiplerinde)
(sarý)
ISITMA BUJÝLERÝ
ARIZASI
(Multijet tiplerinde)
(sarý)

Isýtma bujileri ýsýtmasý 
Kontak anahtarý MAR pozisyonuna çevri-
lince uyarý lambasý yanar. ýsýtma bujileri
gerekli ýsýya ulaþýnca uyarý lambasý söner.
Uyarý lambasý söner sönmez motoru
çalýþtýrýnýz.

DÝKKAT Ortam sýcaklýðýnýn yüksek olmasý
durumunda, uyarý lambasý kýsa bir süre için
yanabilir. 

Isýtma bujileri arýzasý
Isýtma bujileri arýzasý durumunda, uyarý
lambasý yanýp söner. En kýsa zamanda yet-
kili bir Fiat servisi ile temasa geçiniz.

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da görün-
tülenir.

h ç m
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DÝZEL FÝLTRESÝNDE SU
VAR (Multijet tiplerinde)
(sarý)

Kontak anahtarý MAR pozis-
yonuna çevrildiðinde, uyarý lambasý yanar,
fakat bir kaç saniye sonra sönmesi gerekir.

Uyarý lambasý c, dizel filtresinde su olmasý
durumunda yanar.

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da görün-
tülenir.

ARAÇ KORUMA
SÝSTEMÝ ARIZASI -
FIAT ÞÝFRE (sarý)

ALARM ARIZASI 
(bazý tiplerde) (sarý)

HIRSIZLIK GÝRÝÞÝMÝ (sarý)

ŞİFRE.
Kontak anahtarý MAR pozisyonuna
çevrildiðinde uyarý lambasý bir kez yanýp
söner ve sonra tamamýyla söner.

Eðer kontak anahtarý MAR pozisyonunda
iken uyarý lambasý yanmaya devam ederse,
bu bir arýzanýn olduðunu göstermektedir
(“Ön panel ve kumandalar” bölümünde 
“Fiat Þifre Sistemi” paragrafýna bakýnýz).

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da görün-
tülenir.

DÝKKAT U ve Y uyarý lambasý ayný an-
da yanarsa, Fiat ÞÝFRE sisteminde arýza var
demektir.

Motor çalýþýyorken Y uyarý lambasý yanýp
sönerse, aracýn motor kilitleme sistemi
tarafýndan korunmadýðý anlamýna gelir
(“Ön panel ve kumandalar” bölümünde 
“Fiat Þifre Sistemi” konusuna bakýnýz).

Tüm anahtarlarý tanýtmak için yetkili bir 
Fiat servisi ile temasa geçiniz.

bir Fiat servisi ile temasa geçiniz. 

İlgili bir mesaj ekranda görüntülenecek-
tir;

Hýrsýzlýk giriþimi

servisi ile temasa geçiniz.

İlgili bir mesaj ekranda görüntülenecek-
tir;

Yakýt devresinde su bulunmasý
tüm enjeksiyon sistemine cid-
di zararlar verebilir ve mo-
torun düzensiz çalýþmasýna

sebep olabilir. c uyarý lambasý yanarsa
(bazý tiplerde mesaj ile birlikte), sis-
temin boþaltýlmasý için en kýsa zaman-
da yet-kili bir Fiat servisine gidiniz.
Yakýt doldurduktan hemen sonra uyarý
lambasý yanmasý, depo içinde su bu-
lunduðunu belirtir. Bu durumda, aracý
derhal durdurunuz ve yetkili bir Fiat
servisi ile temasa geçiniz.

c Y
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DIÞ AYDINLATMA
LAMBASI ARIZASI 
(sarý)

Aþaðýda belirtilen lambalardan birisi arýza-
landýðýnda uyarý lambasý yanar:

- yan/arka park lambalarý

- fren lambalarý

- arka sis lambalarý

- sinyal lambalarý

- plaka aydýnlatma lambalarý.

Bu lambalar ile ilgili arýzalarýn sebebi aþaðý-
dakiler olabilir: bir veya daha fazla ampulün
yanýk olmasý, sigortanýn yanýk olmasý veya
elektrik baðlantýsýnýn kesilmiþ olmasý.

Bazý tiplerde alternatif olarak è uyarý lam-
basý yanar.

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da görün-
tülenir.

GENEL ARIZA
BÝLDÝRÝMÝ 
(sarý)

Uyarý lambasý aþaðýdaki durumlarda yanar.

Motor yað basýncý sensörü arýzasý
Motor yað basýncý sensörü arýzalandýðý za-
man uyarý lambasý devreye girer.

En kýsa zamanda yetkili bir Fiat servisi ile
temasa geçiniz.

Dýþ aydýnlatma lambasý arýzasý 
(bazý tiplerde)
6 uyarý lambasý ile ilgili açýklamalara
bakýnýz.

Yakýt kesme düðmesi
Yakýt kesme düðmesi devreye alýndýðýnda
uyarý lambasý yanar.

Ýlgili mesaj ekranda görünecektir.

Park sensörü arýzasý (bazý tiplerde)
r uyarý lambasý ile ilgili açýklamalara
bakýnýz.

FREN BALATALARI
AÞINMIÞ (sarý)

Ön fren balatalarý aþýnmýþsa uyarý
lambasý yanar; bu durumda en kýsa za-
manda balatalarý deðiþtiriniz.

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da görün-
tülenir.

è dW
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PARK SENSÖRÜ
ARIZASI 
(bazý tiplerde) 
(sarý)

Uyarý lambasý, park sensörlerinde bir
arýzanýn mevcut olduðunu bildirmek için
yanar.

Bazý tiplerde alternatif olarak è uyarý lam-
basý yanar. Yetkili bir Fiat servisi ile temasa
geçiniz.

Bazý tiplerde ekranda ilgili mesaj da görün-
tülenir.

PARK LAMBALARI 
(yeþil)
“FOLLOW ME HOME”
FONKSÝYONU
(yeþil)

Park lambalarý
Park lambalarý yandýðýnda uyarý lambasý ya-
nar.

Follow me home fonksiyonu
Follow me home fonksiyonu devreye
alýndýðýnda uyarý lambasý yanar (“Ön pa-
nel ve kumandalar” bölümünde “Follow
me home” paragrafýna bakýnýz).

Ýlgili mesaj ekranda görünecektir.

ÖN SÝS LAMBALARI 
(yeþil) (bazý tiplerde)

Ön sis lambalarý yandýðýnda uyarý lambasý
devreye girer. 

ARKA SÝS LAMBALARI
(sarý)

Ön sis lambalarý yandýðýnda uyarý lambasý
devreye girer. 

r 3 5

4

111-122 Fiorino GB:111-122 MiniCargo IT 05.11.2008 10:53 Sayfa 121



122

GÜ
VE

NL
ÝK

SÝS
TE

ML
ER

Ý
AC

ÝL 
DU

RU
MD

A
YA

PI
LA

CA
KL

AR
AR

AC
IN

 BA
KIM

I 
TE

KN
ÝK

ÖZ
ELL

ÝKL
ER

ÝN
DE

KS
ÖN

 PA
NE

L 
VE

 KU
MA

ND
ALA

R
AR

AC
IN

 
KU

LL
AN

ILI
ÞI

UY
AR

I
LA

MB
AL

AR
I V

E
ME

SA
JLA

R

SOL SÝNYAL 
LAMBASI (yeþil - fasýlalý)
Sinyal lambalarý kumanda kolu

aþaðý doðru hareket ettirildiðinde
veya dörtlü flaþör butonuna basýldýðýnda,
sað sinyal lambasý ile birlikte yanýp söner. 

UZUN FARLAR 
(mavi)

Uzun farlar yakýldýðýnda, gösterge tablosu
üzerindeki uyarý lambasý yanar.

Î

1

SAÐ SÝNYAL 
LAMBASI (yeþil - fasýlalý)

Sinyal lambalarý kumanda kolu yukarý
doðru hareket ettirildiðinde veya dörtlü
flaþör butonuna basýldýðýnda, sað sinyal
lambasý ile birlikte yanýp söner. 

¥
ASR SİSTEMİ (çok fonksiyonlu
ekran mevcut tiplerde)
ASR sistemi ASR OFF butonuna bas�larak
devreden ç�kart�labilir.

Sistem devreden ç�kt�ğ�nda, sürücüye
bildirmek için ilgili mesaj ekranda görün-
tülenir; ayn� anda buton üzerindeki led ya-
nar.

ASR OFF butonuna tekrar bas�ld�ğ�nda bu-
ton üzerindeki led söner ve sistemin
tekrar devrede olduğunu sürücüye
bildirmek için ekranda ilgili mesaj görün-
tülenir.
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MOTORUN ÇALIÞTIRILMASI .......................................... 124

LASTÝK PATLAMASI ........................................................... 125

OTOMATÝK HIZLI TAMÝR KÝTÝ (FIX & GO) ................ 130
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DIÞ LAMBALARDAN BÝRÝNÝN YANMAMASI .............. 137
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AKÜNÜN BOÞALMASI ...................................................... 153

ARACIN KALDIRILMASI ................................................... 153
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MOTORUN
ÇALIÞTIRILMASI

ARACIN ACÝL DURUMLARDA
ÇALIÞTIRILMASI
Eðer Y uyarý lambasý yanarsa, yetkili bir
Fiat servisi ile temasa geçiniz.

MOTORUN TAKVÝYE ÝLE 
ÇALIÞTIRILMASI
Eðer akü boþalmýþ ise, motoru ayný kapa-
sitedeki veya biraz daha yüksek kapasi-
tedeki baþka bir yardýmcý akü ile çalýþtýra-
bilirsiniz.

Motorun çalýþtýrýlmasý için aþaðýdaki iþlem-
leri uygulayýnýz, (þekil 1).

� Her iki akünün pozitif (+) kutuplarýný
takviye kablosu ile birbirine baðlayýnýz;

� Ýkinci bir takviye kablosu ile, yardýmcý
akünün negatif (–) kutup baþýný, aküsü
boþalmýþ motor veya vites kutusu 
üzerindeki E þasileme noktasýna
baðlayýnýz;

� Motoru çalýþtýrýnýz.

� Motor çalýþtýðý zaman takviye kablolarýný
takýldýklarý sýraya ters bir sýrada
çýkartýnýz.

Birkaç denemeden sonra motoru çalýþtýra-
mazsanýz; daha fazla denemeyiniz ve en
yakýn yetkili bir Fiat servisine baþvurunuz.

DÝKKAT Her iki akünün negatif kutup
baþlarýný direkt olarak birbirine baðla-
mayýnýz: kývýlcýmlar aküden sýzabilecek pat-
layýcý gazlarý ateþleyebilir. Eðer yardýmcý akü
diðer bir araçta ise, bu iki aracýn arasýn-
daki metal parçalarýn temasýndan kaçýnýnýz.

ARACIN ÝTEREK VB.
ÞEKÝLLERDE ÇALIÞTIRILMASI
Aracý kesinlikle, iterek, çekerek ve yokuþ
aþaðý býrakarak çalýþtýrmayýnýz. Bu metod,
katalitik egzoz sistemine yakýt dolmasýna
ve tamir edilemeyecek þekilde zarar
görmesine neden olabilir.

DÝKKAT Motor çalýþýncaya kadar, servo
fren sisteminin ve hidrolik direksiyon sis-
teminin çalýþmayacaðýný unutmayýnýz. Bu
nedenle, fren pedalý ve direksiyon için
oldukça fazla güç uygulamanýz gerekir.Aracýnýzý çalýþtýrmak için

kesinlikle hýzlý akü þarj cihazý
kullanmayýnýz: aksi takdirde,
elektronik sistemlere zarar

verebilirsiniz.

Bu çalýþtýrma prosedürü uz-
man personel tarafýndan

gerçekleþtirilmelidir, yanlýþ iþlemler çok
þiddetli elektrik boþalmasýna neden
olabilir. Ayrýca, akü içinde yer alan sývý
zehirli ve aþýndýrýcýdýr: cildiniz ve göz-
leriniz ile temas etmemesine dikkat
ediniz. Aküye ateþ ile yaklaþmayýnýz.
Yanan sigara ile yaklaþmayýnýz. Kývýl-
cýma sebep olmayýnýz.

UYARI

þekil 1 F0T0189m
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Yedek lastik (bazý tiplerde)
aracýnýza özeldir. Bu neden-

le, baþka model araçlarda kullanýl-
mamalýdýr. Baþka modellerin yedek
lastiðini de kendi aracýnýzda kullan-
mayýnýz. Küçük yedek lastik (bazý
tiplerde), sadece acil durumlarda kul-
lanýlmalýdýr. Mümkün olduðu kadar
çok kýsa mesafeler için kullanýnýz. 

UYARI

Yürürlükteki kurallara uygun
olarak aracýn durmuþ

olduðunu belirtiniz: dörtlü flaþörler,
üçgen reflektör gibi. Yolcular araçtan
çýkmalý ve güvenli bir yerde bekleme-
lidir. Aracý yokuþ yukarý veya aþaðý
park etmeniz durumunda, tekerlek
altýna hareketini engelleyecek bir
nesne yerleþtiriniz. Patlak lastiði
mümkün olan en kýsa sürede tamir et-
tiriniz ve yerine takýnýz. Bijonlarý tak-
madan önce yaðlamayýnýz. Aksi tak-
tirde bijonlar gevþeyebilir.

UYARI

Kriko, sadece bulunduðu
veya ayný model aracýn

lastiklerini deðiþtirmek için kullanýl-
malýdýr. Krikoyu baþka amaçlar için
veya baþka modeldeki araçlarý kaldýr-
mak için kullanmayýnýz. Kriko, aracýn
altýnda tamirat yapýlýrken kesinlikle
kullanýlmamalýdýr. Krikonun yanlýþ
þekilde yerleþtirilmesi, kaldýrýlmýþ
aracýn düþmesine neden olabilir.
Krikoyu, üzerinde yer alan etikette
belirtilenden daha aðýr yükleri kaldýr-
mak için kullanmayýnýz.

UYARI

Jant kapaðýnýn, tekerlek
hareket halinde iken dýþarý

fýrlamasýný önlemek için doðru olarak
sabitleyiniz. Þiþirme supabýný kesin-
likle kurcalamayýnýz. Jant ve lastik
arasýna takýmlardan birisini kesinlik-
le yerleþtirmeyiniz. Lastiklerin ve
yedek lastiðin basýnçlarýný düzenli
olarak kontrol ediniz, doðru lastik
basýnçlarý “Teknik özellikler”
bölümünde verilmiþtir.

UYARI

LASTÝK PATLAMASI

Kargo tipleri
Araç yedek lastik ile donat�lm�şt�r. Araç
ayr�ca “Fix&Go H�zl� Lastik Tamir kiti” ile
donat�lm�ş olabilir.

Kombi tipleri
Araç “Fix&Go H�zl� Lastik Tamir kiti”  ile
donat�lm�şt�r. Araç ayr�ca Fix&Go h�zl�
lastik tamir kitine alternatif olarak yedek
lastik ile donat�lm�ş olabilir.

Lastik değişimi, krikonun doğru kullan�m�
ve yedek lastik için aşağ�daki uyar�lar�
dikkate al�n�z.
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Önemli bilgiler:

� krikonun aðýrlýðý 1,76 kg’dýr;

� kriko ayar gerektirmez;

� kriko tamir edilemez. Eðer arýzalanýr-
sa, yenisi ile deðiþtirilmelidir.

� kriko üzerine sadece kendi kaldýrma
kolu takýlabilir.

Lastiði deðiþtirmek için, aþaðýdaki iþlemleri
yapýnýz:

� Aracý trafik akýþýna engel teþkil et-
meyecek ve lastiði güven içinde
deðiþtirebileceðiniz bir yere park edi-
niz. Zemin düz ve yeterli derecede sert
olmalýdýr.

� Motoru kapatýnýz ve el frenini çekiniz;

� Birinci vitese veya geri vitese takýnýz;

þekil 2 F0T0119m þekil 3 F0T0122m

� Kargo tipleri: A-þekil 2 kolunu
kaldýrýnýz ve ön koltuk arkalýðýný öne
hareket ettirerek arkalýk arkasýnda bu-
lunan takým çantasýný alýnýz. Sabitleme
tutamaðýný serbest býrakýnýz ve takým
çantasýný deðiþecek lastiðin yanýna yer-
leþtiriniz.

� Kombi tipleri: yan kayar kapýyý açýnýz,
sabitleme tutamaðýný serbest býrakarak
bagaj içindeki takým çantasýný (þekil 3)
alýnýz. Takým çantasýný deðiþecek lastiðin
yanýna yerleþtiriniz.
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þekil 4 F0T0120m

� Anahtarý (C-þekil 4) alýnýz ve yedek
lastik desteðinin (A-þekil 5) sabitleme
vidasýný, bagaj içinden çevirerek yedek
lastiði serbest býrakýnýz. Daha az bir güç
kullanmak için, anahtar (C) üzerindeki
yerine tornavidayý (G-þekil 4) takýnýz.

� Daha sonra, araçtan yedek lastiði
çýkartmak için anahtarý (C-þekil 4) kul-
lanýnýz (þekil 6);

� Takým çantasýnda (þekil 4) aþaðýdaki-
ler bulunur:

A kriko kolu;
B kriko;
C sökme/takma için anahtar;
D çeki kancasý;
E takým çantasý için sabitleme tutamaðý;
F sigorta;
G tornavida.

Takým çantasýnda ayrýca bir kaç yedek si-
gorta vardýr.

þekil 7 FF0T0169m

þekil 5 F0T0120m
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� B kapağ�n� (şekil 8) ç�kart�n�z ve
kabloyu serbest b�rak�n�z. 2 viday�
serbest b�rakarak lastiği dişli C
desteğinden serbest b�rak�n�z.

� Lastiği değiştirmek için, anahtar� kul-
lanarak bijonlar� bir tur döndürerek
gevşetiniz (C-şekil 4).

� Jant� ç�kart�n�z.

� Krikoyu uzatarak kýsmen açýlmasýný
saðlayýnýz (þekil 8). Daha sonra, aracýn
altýndaki referans noktalarýndan (A-
þekil 9) deðiþecek lastiðin yakýnýna yer-
leþtiriniz.

� Krikoyu yükselterek üzerindeki oluðun
(A-þekil 10) aracýn alt kýsmýndaki nok-
taya (B) doðru olarak yerleþtiriniz.

� Kaldýrýlacak olan aracýn yakýnýndaki
herkesi uyarýnýz. Tekrar yere indirilene
kadar araçtan uzakta durmalý ve araca
dokunmamalýdýrlar.

� Krikoyu tamamýyla yükseltiniz ve aracý
tekerlek yerden birkaç cm. yükselene
kadar aracý kaldýrýnýz. Kriko kolunu çe-
virirken, elinizin zemine sürtünmesine
neden olmadan serbest bir þekilde
döndüðünden emin olunuz. Hareketli
parçalar da (vidalar ve baðlantýlar)
yaralanmanýza neden olabilir: dokun-
mayýnýz. Ellerinize yað bulaþmýþ ise,
temizleyiniz.

� Bijonlarý tamamýyla sökünüz ve teker-
leði çýkartýnýz.

� Lastik ile temas edecek yüzeylerin te-
miz olduðundan ve üzerlerinde bijon-
larýn daha sonra gevþemesine sebep
olabilecek pislikler bulunmadýðýndan
emin olunuz;

þekil 7 FF0T0124m þekil 9 F0T0126mþekil 8 FF0T0125m
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� standart lastiği önce A şişirme valfi
yak�n�ndaki iki dişli yuvas�na önce B pi-
mi yerleştirerek tak�n�z (şekil 11);

� jant kapağ�n� C sembolünün (jant�n
arkas�nda) şişirme valfine karş� gelecek
şekilde jant� tak�n�z  ve diğer üç c�vatay�
tak�n�z;

� Ýlk cývatayý (B-þekil 11) iki diþ derin-
liðine kadar þiþme valfine A en yakýn
olan deliðe takarak standart lastiði
takýnýz.

� Verilen anahtar ile cývatalarý sýkýnýz.

� Araç zemine oturuncaya kadar krikoyu
alçaltýnýz ve yerinden çýkartýnýz.

� Verilen anahtarý kullanarak þekilde gös-
terilen (þekil 12) sýra ile bijonlarý çapra-
zlamasýna tamamen sýkýnýz.

Lastiði taktýktan sonra 
� Dişli desteği lastik üzerine 2 viday�

sabitleyerek tak�n�z (desteği lastiğin
d�ş�ndan yerleştiriniz). Metal sabitleme
kablosunu özel yuvas�na yerleştiriniz ve
koruyucu kapağ� tekrar tak�n�z (A-şe-
kil 13).

� Taban alt�nda yerine yerleştirilen
lastiğin pozisyonunu kontrol ediniz
(kald�rma sistemi yanl�ş yerleştirmeye
karş� bir durdurucu ile donat�lm�şt�r).
Doğru olmayan pozisyon güvenliği et-
kileyebilir.

� Lastiği tekrar kald�rarak A kilidini sabit-
leyiniz (şekil 5). 

� Krikoyu ve tak�mlar� tak�m çantas�na
yerleştiriniz.

� Tak�m çantas�n� koltuğun sol taraf�na
(Kargo tipleri) veya bagaja (Kombi tip-
leri) yerleştiriniz.

� Tutucuyu sabitleyiniz.

þekil 10 F0T0127m þekil 12 F0T0128m þekil 13 F0T0170m

þekil 11 F0T0127m
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OTOMATÝK HIZLI TAMÝR
KÝTÝ (FIX & GO)
(bazý tiplerde)

Hýzlý lastik tamir kiti Fix & Go bagajdaki bir
taþýyýcý içerisindedir.

Kit þekil 14 aþaðýdakileri içerir:

� sýzdýrmazlýk elemanýný içeren bir silindir
(A) aþaðýdakileri kapsar:

- dolum borusu (B);
- üzerinde “max. 80 km/h” yazan, lastik

onarýldýktan sonra sürücünün göreceði
bir þekilde (ön panel üzerine) yer-
leþtirilecek yapýþkan bir etiket (C);

� baðlantýlar ve basýnç göstergesi (D)
kompresör;

� hýzlý lastik tamir kitini hýzlý ve uygun þe-
kilde kullanmak ve ardýndan lastik tamir
kiti ile onarýlan lastiðin üzerinde çalýþa-
cak olan personele verilmek için bir ta-
limat broþürü (þekil 15);

� kompresörün yan boþluðunda yer alan
bir çift koruma eldiveni;

� farklý elemanlarý þiþirmek için adaptör-
ler.

Hýzlý lastik tamir kiti Fix & Go ayrýca bazý
yedek sigortalar da içerir.

þekil 14 F0T0129m þekil 15 F0T0130m

Kit ile onarýlan lastik 
üzerinde iþlem yapacak olan

personele talimat broþürünü veriniz.

UYARI
Lastiðin yan duvarlarýnda
meydana gelen delik ve

hasarlar tamir edilemez. Hasar, inik
lastikle aracý sürmekten kay-
naklanýyorsa, hýzlý lastik tamir kitini
kullanmayýnýz.

UYARI

Jant hasarlý ise (hava
kaçaðýnýn olduðu deformas-

yon) onarýmý mümkün deðildir. Ya-
bancý maddeleri (vidalar veya çiviler)
lastikten çýkartmayýnýz.

UYARI
Lastiðin yabancý cisimler
tarafýndan patlatýlmasý duru-
munda lastik izi üzerinde
veya kenardaki hasar azami

4 mm çapa kadar tamir edilebilir. 
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ÖNEMLÝ BÝLGÝLER:
Hýzlý lastik tamir kitinin sýzdýrmazlýk ele-
maný -20 0C ila +50 0C arasý dýþ hava sý-
caklýklarýnda etkilidir.

ÞÝÞÝRME PROSEDÜRÜ 

Kompresör 20 dakikadan 
fazla çalýþtýrýlmamalýdýr. Aþýrý

ýsýnma tehlikesi vardýr! Hýzlý lastik
tamir kiti kalýcý onarýmlar için uygun
deðildir. lastikler sadece geçici olarak
onarýlabilirler.

UYARI

Hýzlý lastik tamir kiti ile bir-
likte verilen koruma eldiven-

lerini giyiniz.

UYARI

Silindir etilen glikol içerir.
Silindir latex içerir. alerjik

etkilere neden olabilir. Yutulduðunda
zararlýdýr. Gözleri tahriþ edebilir. So-
lunur veya temas edilirse hissizliðe ne-
den olabilir. Cildiniz, gözleriniz ve
giysileriniz ile temas etmemesine
dikkat ediniz. Temas edilirse, hemen
bol bir su ile yýkayýnýz. Yutulursa kus-
mayýnýz. Aðzýnýzý çalkalayýnýz ve çok
miktarda su içiniz. Hemen doktora
haber veriniz. Çocuklardan uzak tu-
tunuz. Bu ürün astým hastalarý
tarafýndan kullanýlmamalýdýr. Buhar-
larýný solumayýnýz. Alerjik reaksiyon-
lar oluþtuðunda hemen doktora
baþvurunuz. Silindiri özel yuvasýnda
saklayýnýz ve sýcaktan uzak tutunuz.
Macunun sýnýrlý bir kullaným ömrü
vardýr. Kullaným süresi geçtiðinde
yenisi ile deðiþtiriniz.

UYARI

Silindir ile yalýtým sývýsýný çev-
reye atmayýnýz. Silindiri ve
yalýtýcý sývýyý ulusal ve yerel
kanunlara uygun olarak

atýnýz.

þekil 16 F0T0190m

� El freninin çekili olduðundan emin
olunuz. Lastik þiþirme valfýnýn baþlýðýný
gevþetiniz (A-þekil 16) ve halka so-
munu (B) lastik valfýna sabitleyiniz. 
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� Kompresör üzerindeki E-þekil 18
düðmesinin 0 (off) pozisyonunda
olduðundan emin olunuz, motoru
çalýþtýrýnýz, fiþi elektrik soketine (D-þe-
kil 17) takýnýz ve E-þekil 18 düðmesi-
ni çevirip I (on) pozisyonuna getirerek
kompresörü çalýþtýrýnýz. Lastiði “Teknik
bilgiler” bölümündeki ”Lastik basýnçlarý”
kýsmýnda belirtilen basýnçlarda þiþiriniz.
Deðerleri doðru okumak için, komp-
resör kapalý iken F-þekil 18 göster-
gesindeki basýnç deðerlerini kontrol
ediniz: 

� 5 dakika sonra asgari 1.5 barlýk deðere
ulaþmak mümkün olmuyorsa valfý kul-
lanarak kompresörü ve akým çýkýþýný 
devre dýþý býrakýn, ardýndan sýzdýrmazlýk 
elemanýnýn lastiðe eþit þekilde daðýl-
masýný saðlamak için otomobili 10 
metre ileri hareket ettiriniz ve þiþirme
iþlemini tekrarlayýnýz; Daha sonra,
þiþirme iþlemini tekrarlayýnýz.

� Bu iþlem sonunda 5 dakika sonrasýnda
yine de 1.8 bar deðerine ulaþmak
mümkün olmuyorsa, lastik aþýrý þekilde
hasarlandýðýndan sürmeye baþlamayýnýz,
hýzlý lastik tamir kiti lastiðin uygun þe-
kilde tamir edilmiþ olduðunu garanti
edemez. Yetkili bir Fiat servisi ile
temasa geçiniz.

� “Teknik bilgiler” bölümünde “Lastik
basýnçlarý” paragrafýnda belirtilen lastik
basýncýna ulaþtýktan sonra hemen aracý
kullanmaya baþlayýnýz;

� 10 dakika kadar aracý kullandýktan son-
ra durup lastik basýncýný yeniden kont-
rol ediniz; el frenini çekiniz;

þekil 17 F0T0133m þekil 18 F0T0131m þekil 19 F0T0191m

Lastiðin hýzlý lastik tamir ki-
ti ile onarýldýðýný hatýrlatmak

için yapýþkan etiketi sürücünün göre-
bileceði bir konumda yapýþtýrýnýz.
Özellikle virajlarý dönerken, aracý
dikkatli bir þekilde sürünüz 80 km/s
hýz sýnýrýný aþmayýnýz. Ani hýzlan-
malardan veya sert fren yapmaktan
kaçýnýnýz.

UYARI
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� en az 1.8 barlýk bir basýnç varsa, uygun
basýncý þiþirin (motor çalýþýyor ve el
freni çekili vaziyetteyken) ve yeniden
çalýþtýrýnýz.

� Dikkatli bir þekilde sürerek en yakýn
yetkili bir Fiat servisine gidiniz.

SADECE BASINCIN KONTROLÜ
VE DÜZELTÝLMESÝ
Kompresör ayný zamanda basýncýn
düzeltilmesi için de kullanýlabilir. Hýzlý
baðlantýyý sökünüz ve doðrudan lastik valfý-
na (þekil 20) baðlayýnýz: bu þekilde, silindir
kompresör ile baðlantýlý olmaz ve macun
lastiðe doðru akar. 

SÝLÝNDÝR DEÐÝÞTÝRME
PROSEDÜRÜ
Silindiri deðiþtirmek için, aþaðýdaki iþlem-
leri yapýnýz:

� baðlantýyý sökünüz (B-þekil 21);

� deðiþtirilecek silindiri yükseltmek için
saat ibresi tersi yönünde döndürünüz
ve deðiþtiriniz;

� yeni silindiri takýnýz ve saat yönünde çe-
viriniz;

� B baðlantýsýný silindire takýnýz ve B hor-
tumunu yuvasýna yerleþtiriniz.

Basýnç 1.8 barýn altýnda ise,
aracý daha fazla kullan-

mayýnýz. Lastik çok hasarlý olduðun-
dan Fix & Go hýzlý tamir kiti gerekli
yol tutuþunu garanti etmez. Yetkili bir
Fiat servisi ile temasa geçiniz.

UYARI

Servis elemanýný, lastiðin 
hýzlý lastik tamir kiti ile

onarýldýðý konusunda bilgilendiriniz.
Servisteki elemana lastik tamir kiti ile
ilgili açýklayýcý bilgileri veriniz.

UYARI

þekil 20 F0T192m þekil 21 F0T0132m
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AMPUL DEÐÝÞÝMÝ

GENEL BÝLGÝLER
� Çalýþmayan bir ampulü deðiþtirmeden

önce, baðlantý yerinin oksitlenip ok-
sitlenmediðini kontrol ediniz. 

� Yanan ampuller, ayný tip ve güçte am-
puller ile deðiþtirilmelidir.

� Ampul deðiþiminden sonra, far yük-
sekliðini daima kontrol ediniz. 

� Bir lamba yanmýyorsa, ampulü
deðiþtirmeden önce ilgili sigortayý kont-
rol ediniz: Sigortalarýn yerleri için, bu
bölümdeki “Bir sigortanýn atmasý” kýs-
mýna baþvurunuz.

DÝKKAT Far iç yüzeyi buðulanabilir; arýza
olarak düþünülmemelidir. Bu düþük hava
sýcaklýðý ve havadaki nem oranýndan kay-
naklanmaktadýr. Buðulanma farlar yanar
yanmaz ortadan kalkacaktýr. Farýn içinde-
ki su damlasýnýn görünmesi su sýzýntýsýndan
kaynaklanýr: Bu durumda yetkili bir Fiat
servisi ile temasa geçiniz.

Elektrik sisteminde uygun ol-
mayan þekilde veya sistemin

teknik özelliklerini dikkate almadan
yapýlacak deðiþiklik veya onarýmlar,
yangýn riskine yol açabilen arýzalara
sebep olabilir.

UYARI

Halojen ampuller yüksek
basýnçlý gaz içerirler ve kýrýl-

malarý halinde etrafa cam parçacýk-
larý sýçrayabilir.

UYARI

Halojen ampulleri sadece
metal kýsýmlarýndan tutunuz.
Halojen ampulün cam kýsmý-
na dokunulduðu takdirde, ýþýk

yoðunluðu düþer ve ampulün kullaným
ömrü kýsalýr. Kazara ampule dokun-
manýz halinde alkol ile nemlendirilmiþ
bir bez ile silip, kurumaya býrakýnýz.

Mümkünse ampulleri yetkili
bir Fiat servisinde deðiþtiriniz.
Dýþ aydýnlatma lambalarýnýn
düzgün çalýþmasý ve ayarlan-

masý, güvenlik nedeni ile ve yerel ka-
nuni uygulamalar için zorunludur. 
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AMPUL TÝPLERÝ (þekil 22)

Araç üzerinde farklý tiplerde ampuller
mevcuttur:

A Cam ampuller: bastýrýnca yerlerine
oturur. Çýkartmak için sadece çekiniz.

B Pim kilitli ampuller: ampulü tutu-
cusundan çýkartmak için bastýrarak saat
ibresi dönme yönüne ters yönde çe-
viriniz.

þekil 22 F0T0022m

C Tüp ampuller: baðlantý yerlerinden
kurtararak çýkartýnýz.

D Halojen ampuller: çýkartmak için,
tutucu yaydan kurtarýnýz.

E Halojen ampuller: çýkartmak için,
tutucu yaydan kurtarýnýz.
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Ampul Tipi Güç Referans þekil

Uzun farlar H1 60W E

Kýsa farlar H1 55W D

Ön park lambalarý W5W 5W A

Ön sinyal lambalarý PY21W 21W B

Yan sinyal lambalarý WY5W 5W A

Arka sinyal lambalarý PY21W 21W B

Arka park lambalarý / Arka sis lambalarý P4/21W 4W/21W B

Fren lambalarý P21W 21W B

Üçüncü stop lambasý W5W 5W A

Geri vites lambasý P21W 21W B

Ön sis lambalarý (bazý tiplerde) H1 55W E

Hareketli lenslere sahip ön tavan lambasý C 10W C

Spot ýþýklarýna sahip ön tavan lambasý (bazý tiplerde) C 10W C

Arka tavan lambasý (bazý tiplerde) C 10W C
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DIÞ LAMBALARDAN
BÝRÝSÝNÝN YANMAMASI
Ampul tipi ve güç oraný için, “Ampulün
deðiþtirilmesi” bölümüne bakýnýz.

ÖN LAMBA ÜNÝTELERÝ (þekil 23)
Ön lamba üniteleri park lambalarýnýn, kýsa
farlarýn, uzun farlarýn ve sinyal lambalarýnýn
ampullerini içermektedir.

Ünitenin içindeki ampuller aþaðýdaki gibi
yerleþtirilmiþtir:

A park lambalarý, uzun/kýsa farlar;

B sinyal lambalarý.

Park lambalarý
Ampulü deðiþtirmek için, aþaðýdaki iþlem-
leri yapýnýz:

� A-þekil 23 koruyucu kapaðý çýkartýnýz;

� ampul tutucusunu saat ibresi tersi
yönüne çeviriniz (A-þekil 24) ve dýþarý
çekiniz;

� ampulü (B) çýkarýnýz ve deðiþtiriniz;

� yeni ampulü takýnýz; ampulü geri takýnýz
(A-þekil 24) ve koruyucu kapaðý
tekrar (A-þekil 23) takýnýz.

þekil 23 F0T0093m þekil 24 F0T0094m
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KISA FARLAR/UZUN FARLAR
Ampulü deðiþtirmek için, aþaðýdaki iþlem-
leri yapýnýz:

� A-þekil 23 koruyucu kapaðý çýkartýnýz;

� ok yönünde ampul klipsini serbest
býrakýnýz (þekil 23);

� ampulü baðlantýsýndan (A-þekil 25)
çýkartýnýz (B) ve yenisini takýnýz;

� yeni ampulü baðlantýlara yerleþtiriniz
(B). Metal bölümün far ampul taþýyýcýsý-
na düzgün olarak yerleþtiðini kontrol
ediniz;

� tutucu klipsi kapatýnýz ve koruyucu ka-
paðý tekrar takýnýz (A-þekil 23);

SÝNYAL LAMBALARI
Ön sinyal lambalarý
Ampulü deðiþtirmek için, aþaðýdaki iþlem-
leri yapýnýz:

� A-þekil 23 koruyucu kapaðý saat ibre-
si dönme yönü tersine çevirerek
çýkartýnýz;

� ampulü (A-þekil 26) çýkartýnýz ve
yenisini takýnýz;

� koruyucu kapaðý tekrar yerleþtiriniz
(B).

þekil 25 F0T0095m þekil 26 F0T0096m
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Yan sinyal lambalarý
Ampulü deðiþtirmek için, aþaðýdaki iþlem-
leri yapýnýz:

� iç tutucularýndan (B-þekil 28) serbest
kalmasýný saðlamak için lense (A-þekil
27) bastýrýnýz. Üniteyi dýþarý alýnýz;

� ampul tutucusunu (B) saat ibresi dön-
me yönünün tersine çeviriniz, bastýrýn-
ca oturan ampulü (D) çýkarýp
deðiþtiriniz;

þekil 27 F0T0097m þekil 28 F0T0098m

� ampul tutucusunu (C) saat yönünde
döndürerek lenslere takýnýz;

� yuvasýndaki kilitlere (B) kilitlenecek
þekilde üniteyi yeniden yerleþtiriniz.

SÝS LAMBALARI (bazý tiplerde)

DÝKKAT Ön sis lambalarýný deðiþtirmek
için yetkili bir Fiat servisi ile temasa geçiniz.
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ARKA AYDINLATMA ÜNÝTESÝ
Arka lamba ünitesi arka park lambalarý,
sinyal lambalarý, geri/sis lambalarý ve fren
lambalarýndan oluþmaktadýr.

Üniteye aþaðýdaki þekilde ulaþýlabilir: 

� arka çiftli kapýyý açýnýz;

� üniteye (B-þekil 30) ulaþmak için vi-
dalarý (A-þekil 29) çýkartýnýz; 

� baðlantýlarý dýþarý alýnýz (C-þekil 30).

Ampuller lamba ünitesinde þekil 31 ve
þekil 32 aþaðýdaki gibi yerleþtirilmiþtir. 

A fren lambalarý;

B sinyal lambalarý;

C geri vites lambalarý;

D arka park lambalarý/arka sis lambalarý.

Bu ampullere ulaþmak için 5 adet pimi (E-
þekil 31) dýþarý çýkartýnýz.

þekil 29 F0T0099m

þekil 30 F0T0100m þekil 32 F0T0102m

þekil 31 F0T0101m
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Üçüncü STOP lambasý (þekil 33)
Üçüncü stop lambalarýný deðiþtirmek için
yetkili bir Fiat servisi ile temasa geçiniz. 

þekil 33 F0T0103m þekil 34 F0T0104m þekil 35 F0T0105m

PLAKA lambalarý 
Ampulleri (A-þekil 34) deðiþtirmek için,
aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� ok ile gösterilen dilleri çekiniz ve am-
pul tutucusunu çýkartýnýz;

� ampul tutucusunu (B-þekil 35) saat
ibresi tersi yönünde çeviriniz ve am-
pulü (C).
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ÝÇ LAMBALARDAN 
BÝRÝSÝNÝN YANMAMASI

Ampul tipi ve güç oraný için, “Ampulün
deðiþtirilmesi” bölümüne bakýnýz.

ÖN TAVAN LAMBASI

Hareketli lenslere sahip ön 
tavan lambasý
Ampulü deðiþtirmek için aþaðýdaki iþlem-
leri yapýnýz:

� tavan lambasýný oklarla gösterilen nok-
talardan çalýþarak çýkartýnýz (A-þekil
36);

� B-þekil 37 koruyucu kapaðý belirtildiði
þekilde çýkartýnýz;

� yan tutucularýndan serbest býrakarak
ampulü (C-þekil 38) deðiþtiriniz. Yeni
ampulü baðlantýlara doðru olarak yer-
leþtirerek takýnýz.

� koruyucu kapaðý yerine takýnýz ve am-
pulü yuvasýna sabitleyiniz.

þekil 36 F0T0106m þekil 37 F0T0023m

þekil 38 F0T0024m
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Spot ýþýklarýna sahip ön tavan
lambasý (bazý tiplerde)
Ampulü deðiþtirmek için aþaðýdaki iþlem-
leri yapýnýz:

� oklarýn gösterdiði noktalardan çalýþarak
ön tavan lambasýný çýkarýnýz (A-þekil
39);

� B-þekil 40 koruyucu kapaðý açýnýz;

� yan tutuculardan serbest býrakarak am-
pulleri (C) deðiþtiriniz; yeni ampullerin
baðlantýlar arasýna doðru þekilde otur-
duðundan emin olunuz;

� B-þekil 40 kapaðýný yeniden kapatýnýz
ve tavan lambasýnýn A-þekil 39 yuvasý-
na düzgün þekilde kilitlenmesini
saðlayýnýz.

ARKA TAVAN LAMBASI
Kargo tipleri
Ampulü deðiþtirmek için, aþaðýdaki iþlem-
leri yapýnýz:

� tavan lambasýný oklarla gösterilen nok-
talardan çalýþarak çýkartýnýz (A-þekil
41);

� belirtildiði þekilde kapaðý (B-þekil 42)
açýnýz;

þekil 39 F0T0143m þekil 40 F0T0144m þekil 41 F0T0107m

þekil 42 F0T0023m
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Kombi tipleri
Ampulü deðiþtirmek için aþaðýdaki iþlem-
leri yapýnýz:

� A-þekil 44 butonuna basýnýz ve
yerinden çýkabilen tavan lambasýný
çýkartýnýz (B);

� ampulü oklarla gösterilen noktalarda
çalýþarak çýkartýnýz.

� ampulü (C-þekil 43) yan tutucularýn-
dan serbest býrakarak deðiþtiriniz. Yeni
ampulü baðlantýlar arasýnda doðru
olarak yerleþtirerek takýnýz.

� koruyucu kapaðý (B-þekil 42) yerine
takýnýz ve ampulü yuvasýna sabitleyiniz.

þekil 44

AUTO

F0T0108m þekil 45

AUTO

F0T0109mþekil 43 F0T0024m

� yan baðlantýlarýndan serbest býraktýktan
sonra ampulü (C-þekil 45) deðiþtiriniz,
yeni ampulün baðlantýlar arasýna doðru
olarak yerleþtiðinden emin olunuz;
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BÝR SÝGORTANIN
ATMASI

GENEL ÖZELLÝKLER
Sigorta, elektrik sisteminin koruyucu ele-
manýdýr: Sistem üzerinde arýza veya yanlýþ
iþlem olduðunda devreye girer (elektriði
keser).

Cihazlardan birisi çalýþmadýðý zaman, önce-
likle sigortasýný kontrol ediniz. Ýletken 
eleman (A-þekil 46) bozulmamýþ halde
durmalýdýr.

Kopmuþ ise, sigortayý ayný amper
deðerinde (ayný renkte) yenisi ile
deðiþtiriniz.

B saðlam sigorta.

C elemaný yanmýþ sigorta.

Sigorta deðiþtirmek için takým çantasýnýn
veya Fix & Go kutusunun (bazý tiplerde)
içindeki aleti (D) kullanýnýz.

Sigorta tekrar yanarsa, yet-
kili bir Fiat servisine baþvu-

runuz.

UYARI

Bir sigortayý daha yüksek
amper deðerine sahip bir

baþka sigorta ile deðiþtirmeyiniz:
YANGIN TEHLÝKESÝ.
Genel sigortanýn (MEGA SÝGORTA,
MIDI SÝGORTA) yanmasý durumun-
da, yetkili bir Fiat servisi ile temasa
geçiniz.
Sigortayý deðiþtirmeden önce, kontak
anahtarý çýkartýlmýþ ve diðer elektrik-
li cihazlar kapatýlmýþ olmalýdýr.

UYARI

Bir sigortanýn yerine asla tel
veya baþka bir iletken cisim
takmayýnýz.

þekil 46 F0T0015m

Koruyucu sigortalar için ilerideki sayfalar-
daki tabloya bakýnýz.
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MOTOR BÖLÜMÜNDEKÝ
SÝGORTALAR
Sigorta kutusu motor bölümünün sað
tarafýndadýr.

Sigorta kutusu kapaðýnýn
çýkartýlmasý
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� akünün pozitif kutbunu koruyan kapaðý
(A-þekil 47) çekerek çýkartýnýz;

� sigorta kutusu kapaðýný (B) çýkartmak
için pimi (A-þekil 48) kullanýnýz;

� saat ibaresi tersi yönüne çevirerek ka-
paðý fara doðru hareket ettiriniz (ok ile
gösterildiði gibi). Daha sonra çýkartýnýz
(þekil 49).

� sigorta ünitesine þimdi ulaþýlabilir (þe-
kil 50).

þekil 47 F0T0171m þekil 48 F0T0172m

þekil 49 F0T0173m

Motor bölümünü y�katman�z
gerekiyorsa, su püskürtücü-
lerinin direkt olarak motor
kontrol ünitesine gelmeme-

sine dikkat ediniz.
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Sigorta kutusu kapaðýnýn yerine
takýlmasý
Kapaðý yerine takmak için aþaðýdakileri
uygulayýnýz.:

� iki tutucuyu (A-þekil 51) sigorta üze-
rindeki yuvalarýna yerleþtiriniz;

� kilitlenme sesi duyuncaya kadar pimi B
yuvasýna takýnýz.

þekil 50 F0T0181m

þekil 51 F0T0174m
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KORUNAN DEVRE SÝGORTA AMPER Þekil

Body Computer F01 60 50

Mevcut F02 - 50

Ateþleme sistemi F03 20 50 

ABS (pompa) F04 40 50

Mevcut F05 - 50

Bir-hýz motor soðutma elektrik faný (75W)/
Düþük hýz motor soðutma elektrik faný (187W) F06 20 50

Düþük hýz motor soðutma elektrik faný (350W) F06 30 50

Yüksek hýz motor soðutma elektrik faný (187W) F07 30 50

Yüksek hýz motor soðutma elektrik faný (350W) F07 40 50

Klima sistemi elektrikli fan F08 30 50

Mevcut (römork kiti) (F09) (15) (50)

Sesli uyarýlar F10 10 50

Motor kumanda sistemi (ikincil yükler) F11 10 50

Uzun farlar F14 15 50

Mevcut F15 - 50

+15 Motor kumanda ünitesi/rölesi T20 F16 7.5 50

Motor kumanda ünitesi (1.4 motor) F17 10 50

Motor kumanda ünitesi (1.3 Multijet) F17 10 50
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KORUNAN DEVRE SÝGORTA AMPER Þekil

Röle T09 (1.4 motor) F18 7.5 50

Motor kumanda ünitesi/rölesi (1.3 Multijet) F18 7.5 50

Klima sistemi kompresörü F19 7.5 50

Arka cam ýsýtma/Ayna buðu giderme F20 30 50

Yakýt pompasý F21 15 50

Motor kumanda ünitesi (1.3 Multijet) F22 15 50

Enjektörler/Ateþleme (1.4 motor) F22 15 50

ABS (valfler) F23 20 50

+15 ABS F24 7.5 50

Sis lambalarý F30 15 50

Motor kumanda ünitesi (1.3 Multijet) F81 50 50

Mevcut F83 - 50

Çakmak/Yolcu bölümü elektrik çýkýþlarý F85 30 50

+15 Geri vites lambalarý/desimetre/Dizel yakýtý su sensörü/ 
Röleler T02, T05, T14, T17 ve T19 F87 7.5 50
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YOLCU BÖLÜMÜNDEKÝ
SÝGORTA KUTUSU 
Sigortalara ulaþmak için, kontak anahtarýný
kullanarak iki vidayý (A-þekil 52) çýkartýnýz
ve kapaðý (B) sökünüz.

Sigortalar þekilde (þekil 53) gösterildiði
gibi iki sigorta kutusundan oluþmaktadýr.

þekil 52 F0T0178m

þekil 53 F0T0183m
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KORUNAN DEVRE SÝGORTA AMPER Þekil

Kýsa far (yolcu tarafý) F12 7.5 53

Kýsa far (sürücü tarafý)/Far yükseklik ayar kumandasý F13 7.5 53

INT/A röle makaralarý SCM F31 5 53

Zaman ayarlý iç aydýnlatma F32 7.5 53

Bluetooth ses sistemi/merkez ünite nodu/Blue&Me nodu/Test soketi 
EOBD sistemi için/Volumetric alarm kontrol ünitesi/Alarm sireni kontrol ünitesi F36 10 53

Gösterge tablosu/Fren lambasý kontrol nodu (NA) F37 5 53

kapý/bagaj kilit çalýþtýrýcýsý F38 20 53

Cam/arka cam yýkama iki yön pompasý F43 15 53

Elektrikli ön cam (sürücü tarafý) F47 20 53

Elektrikli ön cam (yolcu tarafý) F48 20 53

Aydýnlatma kontrolü/Park sensörü kontrol ünitesi/
Elektrikli kapý aynasý kontrolü/Volumetrik alarm kontrol ünitesi F49 5 53

Hava yastýðý kontrol ünitesi F50 7.5 53

INT Ses sistemi nodu/Bluetooth merkez ünite nodu/Blue&Me nodu/
Elektrikli kapý camý hareketi/kavrama düðmesi/Fren lambasý kumandasý (NC) F51 5 53

Gösterge tablosu nodu F53 5 53
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KORUNAN DEVRE SÝGORTA AMPER Þekil

Dýþ ayna buz çözme F41 7.5 53

Boþ F45 - 53

Boþ F46 - 53

Boþ F90 - 53

Boþ F91 - 53

Boþ F92 - 53

Boþ F93 - 53

Çakmak F94 15 53

Boþ F95 - 53

Yolcu bölümü elektrik çýkýþý F96 15 5

Ön koltuk �s�t�c� (sürücü taraf�) F97 10 53

Ön koltuk �s�t�c� (yolcu taraf�) F98 10 53
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AKÜNÜN BOÞALMASI

DÝKKAT Akünün þarj edilmesi ile ilgili açýk-
lamalar sadece bilgi için verilmiþtir. Bu
iþlemin yetkili bir Fiat servisi tarafýndan
yapýlmasý tavsiye edilir.

Aküyü düþük amper deðerinde ve yaklaþýk
24 saatlik bir süre içinde yavaþça doldur-
manýz tavsiye edilir. Uzun süre þarj edilme-
si zarar görmesine neden olabilir.

Aküyü þarj etmek için aþaðýdaki iþlemleri
uygulayýnýz:

� akü negatif kutbunu sökünüz;

� kutuplarý doðru olarak þarj kablolarýný
aküye baðlayýnýz;

� þarj cihazýný açýnýz;

� þarj iþlemini tamamladýðýnýz zaman, akü
baðlantýlarýný sökmeden önce þarj ci-
hazýný kapatýnýz;

� akü negatif kutbunu tekrar baðlayýnýz;

Akü içinde yer alan sývý ze-
hirli ve aþýndýrýcýdýr: cildiniz

ve gözleriniz ile temas etmemesine
dikkat ediniz. Akünün þarj edilmesi,
patlama ve yangýn riskinden korun-
mak için alev veya olasý kývýlcýmdan
uzak iyi havalandýrýlmýþ alanda yapýl-
malýdýr.

UYARI

Donmuþ bir aküyü þarj et-
meye asla çalýþmayýnýz: ilk

önce buzu çözülmelidir, aksi taktirde
patlayabilir. Eðer akü donmuþ ise, iç
elemanlarýnýn zarar görmediðinden
ve zehirli, aþýndýrýcý asidin akmasý
riskini doðuracak þekilde dýþ
muhafazasýndan çatlamadýðýndan
emin olmak için, uzman bir personel
tarafýndan kontrol edilmelidir.

UYARI

ARACIN KALDIRILMASI
Araç kaldýrýlacaksa, yetkili bir Fiat servisine
gidiniz
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ARACIN ÇEKÝLMESÝ
Araç ile birlikte verilen çeki kancasý sol
koltuk arkalýðý arkasýnda (Kargo tiplerinde)
veya bagajda (Kombi tipleri) bulunmak-
tadýr.

ÇEKÝ KANCASININ TAKILMASI
(þekil 54-55)

Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� A kapaðýný çýkarýnýz;

� takým çantasýndaki çeki kancasýný alýnýz
(B);

� ön veya arka diþli pimin üzerinde halka-
yý sýkýnýz.

þekil 54 F0T0085m

þekil 55 F0T0086m

Aracý çekmeye baþlamadan
önce, kontak anahtarýný

önce MAR ve sonra STOP pozis-
yonuna çeviriniz. Eðer kontak
anahtarý yerinde takýlý deðil ise, di-
reksiyon otomatik olarak ki-
litlenebilir.

UYARI

Aracý çekerken servo fren 
devrede olmayacaktýr. Bu

nedenle, fren pedalýna basarken da-
ha fazla kuvvet harcamanýz gereke-
cektir. Aracý çekmek için kablolar kul-
lanmayýnýz. Çekme iþlemi yapýlýrken,
baðlantý elemanýnýn, temasta bulun-
duðu parçalara zarar vermediðinden
emin olunuz. Aracý çekerken, çeki
kancasý ile ilgili koþullara ve trafiðe
açýk yollarda araçlarýn çekilmesi ile
ilgili yasalara uyunuz. Araç çekilirken,
motoru çalýþtýrmayýnýz.

UYARI

Çeki kancasýný takmadan
önce, vidalý yuvasýný iyice

temizleyiniz. Çekmeye baþlamadan
önce, kancanýn sýkýca baðlandýðýndan
emin olunuz.

UYARI

Araç çekilirken, motoru
çal�şt�rmay�n�z.

UYARI

Ön ve arka çeki kancas�
sadece yoldaki acil durumlar-
da kullan�lmal�d�r. Araç ilgili
teçhizat kullan�larak ve

Karayollar� kanunlar�na uyarak k�sa
mesafeler için çekilebilir. Arac�n diğer
bir araç taraf�ndan çekilmesi amac�yla
haz�rlanmas� s�ras�nda, arac� yolun d�ş�-
na çekmek için veya engellerin olmas�
durumunda çeki kancas� KULLANIL-
MAMALIDIR ve/veya çekmek için es-
nek kablolar kullanmay�n�z. Yukar�-
dakilere ilişkin olarak, çekme işlemi iki
araç aras�nda olmal�d�r (birisi çeken,
diğeri çekilen) ve hareket olabildiğince
ayn� hizada yap�lmal�d�r.
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PERÝYODÝK BAKIM

Aracýnýzýn uzun yýllar mükemmel durum-
da kalabilmesi için, bakým programýnýn
doðru olarak yapýlmasý þarttýr.

Bu nedenle üretici firma 30.000 km’de bir
dizi kontrol ve bakým iþlemi program-
lamýþtýr.

Bununla birlikte, periyodik bakým gereken
tüm bakýmý karþýlamaz. Ýlk 30.000 km’den
önce ve daha sonraki bakým aralýklarý
arasýnda, aracýn lastik hava kontrolleri, sývý
seviyeleri kontrolü ve gerekiyorsa tamam-
lanmasý gibi rutin bakým iþlemlerinin yapýl-
masý gerektiði unutulmamalýdýr. 

DÝKKAT Periyodik bakým iþlemleri, Üreti-
ci firma tarafýndan belirlenmiþtir. Bunlarý
yaptýrmamanýz garantinin geçersiz olmasý-
na neden olabilir. 

Periyodik Bakým, önceden belirlenen za-
manlarda bütün yetkili Fiat servislerinde
gerçekleþtirilebilir.

Eðer yapýlmasý gereken iþlemlere ilave
olarak, parça deðiþimi veya tamiratlar
gerekiyor ise, bu iþlemler sadece müþ-
terinin onayý alýnarak yapýlýr.

DÝKKAT Ufak problemlerde, bir sonraki
periyodik bakým için kilometrenin dolmasý
beklenmeden derhal yetkili bir Fiat servisi
ile temasa geçiniz.

Eðer aracýnýz sýk sýk römork çekmek için
kullanýlýyorsa, periyodik bakým aralýklarýn-
dan daha sýk bakým yaptýrýlmalýdýr.
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DÝKKAT 1.3 ve 1.9 dizel motorlarda motor yağ� ve mo-
tor yağ filtresi değişimi her 10.000 km’de bir yap�lmas� ge-
rekmektedir. 

Bakanlýkça belirlenen 10 yýllýk kullaným ömrü boyunca, satýþ
sonrasý servis hizmetleri ve yedek parça temininin ima-
latçý/ithalatçý firma tarafýndan saðlanmasý zorunludur.
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PERÝYODÝK BAKIM TABLOSU
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    Kilometre 20.000 40.000 60.000 80.000 100.000 120.000 140.000 160.000 180.000
AŞAĞIDAKİ DURUMLARIN GÖZLE KONTROLU 
GÖVDE VE GÖVDE ALT KAPLAMASI (PVC), BORULAR (EGSOZ-YAKIT-FRENLER) VE KAUÇUK PARÇALARIN(KÖRÜKLER-HORTUMLAR-
BURÇLAR GİBİ),  

X X X X X X X X X 

YAN SÜRGÜLÜ KAPISI OLAN MODELLERDE KAPI ALT KIZAKLARININ TEMİZLİĞİNİN KONTROLÜ(Veya her yıl) X X X X X X X X X 
EXAMINER İLE ELEKTRONİK SİSTEMLERİN KONTROLU (Motor, ABS, Body Computer, Can Ağı vb.)  X X X X X X X X X 

GENEL 
KONTROLLER 

TÜM MOTOR 
TİPLERİ 

SIVI SEVİYELERİNİN TAMAMLANMASI  
(MOTOR SOĞUTMA, ÖN CAM YIKAMA, AKÜ VS) AKÜ, SOĞUTMA SIVISI VE CAM YIKAMA SIVISI YOĞUNLUKLARININ ÖLÇÜLMESİ, 
GEREKİRSE UYGUN YOĞUNLUK DEĞERİNİN SAĞLANMASI. 

X X X X X X X X X 

YARDIMCI SİSTEM KAYIŞLARININ DURUMLARININ VE GERGİNLİKLERİNİN KONTROLU VE GEREKİSE AYARI k Kayış
Gergisiyle Takılan Kayışlar Hariç) X X   X X   X X   

YARDIMCI SİSTEM KAYIŞLARININ DEĞİŞİMİ ( Alternatör, Klima Kompresörü, Hidrolik Direksiyon Pompası vb.)     X     X     X 
YARDIMCI SİSTEM KAYIŞLARINA AİT RULMANLARIN DEĞİŞİMİ (Alternatör, Klima Kompresörü, Hidrolik Direksiyon Pompası vb.)           X       
TRİGER KAYIŞININ / ZİNCİRİNİN DURUMUNUN KONTROLU X X X X X X X X X 
MOTOR VE YAKIT SİSTEMLERİ KARBON TEMİZLİĞİ (Emme Manifoldu Temizliği Dahil) (**)   X   X   X   X   
MOTOR YAĞI DEĞİŞİMİ (1.3 ve 1.9 Dizel Motorlarda Her 10.000 Km' de Bir) (***) X X X X X X X X X 
MOTOR YAĞ FİLTRESİ DEĞİŞİMİ (1.3 ve 1.9 Dizel Motorlarda Her 10.000 Km' de Bir) (***) X X X X X X X X X 

TÜM MOTOR 
TİPLERİ 

HAVA FİLTRESİ DEĞİŞİMİ (***) X X X X X X X X X 
ATEŞLEME BUJİLERİNİN DEĞİŞİMİ  X X X X X X X X X 
YAKIT DEPO BUHARLAŞMA GERİ DÖNÜŞ HATTININ KONTROLÜ       X       X   
TRİGER KAYIŞI VE RULMANLARININ DEĞİŞİMİ (*) (Hareketli ve Sabit Rulmanlar)           X       

BENZİNLİ 
MOTORLAR 

EGSOZ EMİSYON KONTROLU (Gaz Analiz Cihazı ile)   X   X   X   X   
YAKIT FiLTRESİ DEĞİŞİMİ X X X X X X X X X 
ZİNCİRLİ TRİGER MOTORLARDA ZİNCİR SETİNİN DEĞİŞİMİ (*) (Zincir, Gergi, Dişliler, Sabitleme Civataları ve Paletler)               X   
DİZEL PARTİKÜL FİLTRESİ KONTROLÜ GEREKİYORSA TEMİZLENMESİ (**) X   X   X   X   X 
KAYIŞLI TRİGER MOTORLARDA TRİGER KAYIŞI VE RULMANLARIN DEĞİŞİMİ (*) (Hareketli ve Sabit Rulmanlar)           X       

MOTOR 

DİZEL 
MOTORLAR 

DUMAN KONTROLU (Opasimetre Cihazı İle) X X X X X X X X X 
KAVRAMA PEDALININ HAREKET MESAFESİNİN KONTROLÜ VE AYARI (Hidrolik Kumandalı Tiplar Hariç) X X X X X X X X X 

KAVRAMA TÜM MOTOR 
TİPLERİ 

DEBRİYAJ SİSTEMİ VERİMLİLİK KONTROLÜNÜN YAPILMASI, GEREKİRSE BASKI VE/VEYA BALATASININ DEĞİŞİMİ (**)(***) 
 
 

X X X X X X X X X 

  VİTES KUTUSU ( TÜM VİTES KUTUSU TİPLERİ İÇİN )   YAĞ SEVİYE KONTROLÜ X X X X X X X X X 
MANUEL VİTES KUTUSU YAĞI DEĞİŞİMİ (veya Her 3 Yılda Bir) (MTA VİTES KUTULU ARAÇLAR DAHİL)         X         
OTOMATİK  VE SPEEDGEAR TİPİ VİTES KUTULARININ YAĞ DEĞİŞİMİ (veya Her 2 Yılda Bir)   X   X   X   X   
ROBOT MEKANİZMASI SİSTEM YAĞI SEVİYE KONTROLÜ X X X X X X X X X 
ROBOT MEKANİZMASI SİSTEM YAĞI DEĞİŞİMİ       X       X   
ROBOTİZE (Selespeed&MTA) VİTES KUTULU ARAÇLARDA DEBRİYAJ AKTÜATÖRÜ HİDROLİK KUMANDA SİSTEM YAĞ SEVİYESİNİN 
KONTROLÜ (veya Her 2 Yılda Bir) (1.4 Benzin Motorlu Araçlar Hariç) X X X   X X X   X 

VİTES KUTUSU 
DİFERANSİYEL 

TÜM MOTOR 
TİPLERİ 

ROBOTİZE (Selespeed&MTA) VİTES KUTULU ARAÇLARDA DEBRİYAJ AKTÜATÖRÜ HİDROLİK KUMANDA SİSTEM YAĞININ DEĞİŞİMİ 
(veya Her 2 Yılda Bir) (1.4 Benzin Motorlu Araçlar Hariç)             X X 
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    Kilometre 20.000 40.000 60.000 80.000 100.000 120.000 140.000 160.000 180.000
FREN HİDROLİK SIVISI DEĞİŞİMİ (veya Her 2 Yılda Bir)     X     X     X 
FREN HİDROLİĞİNİN SEVİYE KONTROLU VE GEREKİRSE TAMAMLANMASI X X   X X   X X   
FREN HİDROLİK YAĞININ KAYNAMA NOKTASININ KONTROLÜ X X X X X X X X X 
ÖN FREN DİSKİ VE BALATALARI AŞINMA KONTROLÜ, GEREKİRSE DEĞİŞİMİ (**)(***) X X X X X X X X X 
ÖN DİSK FREN BALATA AŞINMA UYARI LAMBASI ÇALIŞMA KONTROLÜ X X X X X X X X X 
ARKA FREN DİSK VE BALATA AŞINMA KONTROLÜ, GEREKİRSE DEĞİŞİMİ (MEVCUT OLAN TİPLERDE) (**)(***) X X X X X X X X X 
ARKA KAMPANALI FREN BALATASI DURUM VE AŞINMA KONTROLÜ, GEREKİRSE DEĞİŞİMİ (**)(***) X X X X X X X X X 

FREN SİSTEMİ TÜM MOTOR 
TİPLERİ 

EL FRENİ KURSUNUN KONTROLÜ VE AYARI, VAR İSE EL FREN BALATASI AŞINMA KONTROLÜ, GEREKİRSE DEĞİŞİMİ (**) X X X X X X X X X 
LASTİKLERİN AŞINMA VE DURUMLARININ KONTROLÜ, GEREKİRSE BASINÇ AYARI (Stepne Dahil)(***) X X X X X X X X X 
ÖN DÜZEN AYARI(***) X X X X X X X X X 
BALANS AYARI (**) X X X X X X X X X 

DİREKSİYON 
SİSTEMİ 

TÜM MOTOR 
TİPLERİ 

HİDROLİK DİREKSİYON SİSTEMİ YAĞININ DEĞİŞİMİ (veya Her 2 Yılda Bir)       X       X   

SÜSPANSİYON TÜM MOTOR 
TİPLERİ 

ÖN VE ARKA SÜSPANSİYON ELEMANLARININ BOŞLUK KONTROLÜ, GEREKİRSE İLGİLİ ELAMANLARIN DEĞİŞİMİ (**) (Rotbaşı  Rotil, 
Salıncak Burcu, Amortisör )  X X X X X X X X X 

ALTERNATÖR ŞARJ VOLTAJININ KONTROLÜ(***) X X X X X X X X X 
ALTERNATÖR  KABLOLARININ BAĞLANTI KONTROLÜ X X X X X X X X X 
AKÜ VOLTAJININ VE AKÜ GÖZLERİ YOĞUNLUK KONTROLÜ(***) X X X X X X X X X 

ŞARJ VE MARŞ 
SİSTEMİ 

KONTROLU 

TÜM MOTOR 
TİPLERİ  

AKÜ KUTUP BAŞLARI VE BAĞLANTILARININ KONTROLÜ,  YÜZEYLERİN TEMİZLENMESİ 
 

X X X X X X X X X 

KLİMA SİSTEMİ ÇALIŞMA PERFORMANSI KONTROLÜ X X X X X X X X X KLİMA TÜM MOTOR 
TİPLERİ POLEN FİLTRESİNİN DEĞİŞİMİ (veya Her Yıl)(***) X X X X X X X X X 

AYDINLATMA SİSTEMİ KONTROLÜ, FARLAR, SİNYAL LAMBALARI, DÖRTLÜ FLAŞÖRLER, BAGAJ, YOLCU KABİNİ, TORPİDO GÖZÜ 
AYDINLATMASI, UYARI LAMBALARI vb. X X X X X X X X X 

ÖN CAM YIKAMA / SİLME SİSTEMİ KONTROLÜ, FISKİYELERİN AYARI X X X X X X X X X 
ELEKTRİKLİ 
CİHAZLAR 

TÜM MOTOR 
TİPLERİ 

ÖN CAM VE ARKA CAM SİLECEKLERİ POZİSYON VE AŞINMA KONTROLÜ, GEREKİRSE DEĞİŞİMİ (**) X X X X X X X X X 
BOYA TÜM TİPLER BOYA YÜZEY KONTROLÜ YAPILMASI VE SONUÇLARIN GARANTİ BELGESİNİN İLGİLİ BÖLÜMÜNE KAYDEDİLMESİ X X X X X X X X X 

(*)  Veya kilometre dolmaz ise her 5 yılda bir, zor şartlar altında kullanımda her 3 yılda bir. 
(**)  Periyodik bakım işçilik ücretine dahil olmayan ek ücrete tabi işlemler veya kontroller sonrası değiştirilmesi öngörülebilecek parçalara ait ek ücrete tabi işçilikler. 
(***)  Zor şartlar altında kullanımda periyodik bakım tablosunda belirtilen sürelerden daha kısa sürelerde yapılması tavsiye edilir. 
        
Bu periyodik bakım tablosu model yılı 2004 ve sonrası araçları kapsamaktadır.(Sedici Model hariç) 
 



159

GÜ
VE

NL
ÝK

SÝS
TE

ML
ER

Ý
TE

KN
ÝK

ÖZ
ELL

ÝKL
ER

ÝN
DE

KS
ÖN

 PA
NE

L V
E

KU
MA

ND
AL

AR
AR

AC
IN

KU
LL

AN
ILI

ÞI
UY

AR
I

LA
MB

AL
AR

I V
E

ME
SA

JLA
R

AC
ÝL 

DU
RU

MD
A

YA
PI

LA
CA

KL
AR

AR
AC

IN
 BA

KIM
I

155-176 Fiorino GB:155-176 Fiorino GB  23.12.2010  16:55  Page 159

    Kilometre 20.000 40.000 60.000 80.000 100.000 120.000 140.000 160.000 180.000

GAZ KAÇAK KONTROLÜ  
     1- DOLUM BORUSU, DOLUM AĞZI 
     2- MULTİVALF 
     3- ELEKTROVALF 
     4- BASINÇ DÜŞÜRÜCÜ REGÜLATÖR 
     5- TÜM BORU VE HORTUMLAR. 

X X X X X X X X X 

GÖRSEL KONTROLLER: LPG SİSTEMİNİ OLUŞTURAN TÜM PARÇALARDA AŞINMA, SÜRTÜNME, BAĞLANTI 
KONTROLLERİ X X X X X X X X X 

MEKANİK SUBAP İTİCİLİ TİPLERDE  SUBAP AYARININ KONTROLÜ VE GEREKİYORSA  YAPILMASI (1.4 8V Fire 
motor tiplerinde) X X X X X X X X X 

LPG enjektör temizliği     X     X     X 

SIVI FAZ LPG FİLTRESİNİN DEĞİŞİMİ (ELEKTROVALF) X X X X X X X X X 
GAZ FAZI FİLTRESİNİN DEĞİŞİMİ(REGÜLATÖR-YAKIT DAĞITICI ARASI)  X   X   X   X   X 
GAZ KONUMUNDA YANMA VERİMLİLİĞİ / ENJEKTÖR KONTROLÜ GEREKİRSE DEĞİŞİMİ         X         
DEPO BAĞLANTILARININ TORK KONTROLÜ X   X   X   X   X 
LPG İLE ÇALIŞMADA EGSOZ EMİSYONUN KONTROLÜ ( GAZ ANALİZ CİHAZI İLE ) X X X X X X X X X 
BENZİN ELEKTRONİK KONTROL ÜNİTESİ OTOMATİK BİLGİ PARAMETRELERİ SIFIRLAMA X X X X X X X X X 

LPG SİSTEMLİ ARAÇLARA 
AİT İLAVE BAKIMLAR 

 (EK ÜCRETE TABİ 
İŞLEMLER) 

LPG ÜNİTESİ PARAMETRE GÜNCELLEME (GAZ AYARI) X X X X X X X X X 
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YILLIK BAKIM ❒ Lastiklerin durumu/aş�nma kontrolü ve gerekirse ba-
s�nçlar�n�n ayar� (yedek lastik dahil)

❒ Ön ve arka süspansiyon elemanlar�n�n boşluk kontro-
lü, gerekirse ilgili elemanlar�n değişimi (**) (Rotbaş�,
Rotil, Sal�ncak Burcu, Amortisör)

❒ Ayd�nlatma sistemlerinin kontrolü (farlar, sinyaller,
dörtlü flaşör, bagaj lambas�, yolcu kabini ayd�nlatma lam-
bas�, uyar� lambalar�)

❒ Gözle yap�lacak kontroller; motor, vites kutusu, trans-
misyon, borular (egzoz, yak�t, fren borular�), kauçuk
parçalar

❒ Examiner ile elektronik sistemlerin kontrolü (Motor,
ABS, Araç bilgisayar�, Can Ağ� vb.)

Bir y�l içerisinde 20.000 Km'ye ulaş�lmamas� durumunda
aşağ�daki işlemler ve kontroller yap�lmal�d�r.
❒ Motor yağ�n�n değişimi;
❒ Motor yağ filtresinin değişimi;
❒ Hava filtresinin değişimi;

❒ Polen filtresinin değişimi (Klimal modeller için)

❒ Ateşleme bujilerinin değişimi (Benzin motorlu tipler)

❒ S�v�lar�n kontrolü ve gerekiyor ise tamamlanmas� (Mo-
tor soğutma s�v�s�, fren hidrolik yağ�, cam y�kama s�v�-
s�, akü vb)

❒ Akü şarj durumunun kontrolü

❒ Triger ve yard�mc� sistem kay�şlar�n�n kontrolü

❒ Ön fren balatalar�n�n ve ön fren disklerinin aş�nma ve
çal�şma kontrolü, gerekirse değişimi (**)

❒ Ön/arka cam silecekleri aş�nma ve pozisyon kontrolü,
gerekirse değişimi (**)

❒ Klima verimlilik ve gaz kaçak kontrolü

❒ Ön cam silecekleri çal�şma kontrolü, f�skiyelerin ayar�
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OTOMOBÝLÝN ZOR ÞARTLARDA
KULLANILMASI

Otomobilin kullanýldýðý koþullar özellikle aþaðýda belirtilen
zor þartlardan biriyse:

❒ Tozlu ve kirli hava / yol koşullar�,

❒ D�ş hava s�cakl�ğ�n�n 0° alt�nda iken k�sa aral�klar ile tek-
rarlanan kullan�mlar (7-8 Km'den az),

❒ S�k s�k rolantide çal�şt�rma, düşük h�zda uzun mesafe-
ler katetme, şehir içi trafikte; uzun süreli bekleme, dur
kalk yapma veya düşük h�zda seyretme. 

❒ Römork veya karavan çekilmesi
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SIVI SEVÝYELERÝNÝN 
KONTROLÜ

Motor bölmesinde çalýþýrken
sigara içmeyiniz.  yanýcý 

gazlar ve buharlar olabilir. Yangýn
tehlikesi.

UYARI

Seviye tamamlarken, farklý
tipteki sývýlarý birbiri ile
karýþtýrmayýnýz: bunlar birbir-
leriyle uyumsuzdur. Bu ne-

denle, araç ciddi olarak hasar görebilir. 

þekil 1 - 1.4 tipi

þekil 2 - 1.3 Multijet tipi

F0T0083m

FF0T0076m

1 motor yaðý - 2 akü - 3 fren sývýsý - 
4 ön/arka cam yýkama suyu - 
5 motor soðutma suyu - 6 hidrolik 
direksiyon yaðý
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þekil 3 - 1.4 tipi F0T0082m þekil 4 -1.3 Multijet F0T0077m

DÝKKAT Yað tüketimi sürüþ þekline ve
aracýn kullanýldýðý koþullara göre deðiþir.

DÝKKAT Seviyeyi daima motorda bulunan
ayný özellikteki yað ile tamamlayýnýz. 

MOTOR YAÐI (þekil 3-4)

Motor yaðý kontrolü
Motor durdurulduktan birkaç dakika son-
ra (yaklaþýk 5), araç düz bir zemine park
edilmiþ iken yað seviyesini kontrol ediniz.

Ölçüm çubuðunu (A) çýkartýnýz ve temiz-
leyiniz. Tekrar tamamýyla sonuna kadar
yerleþtiriniz ve tekrar çýkararak üzerinde-
ki seviyenin MIN ve MAX arasýnda
olduðunu kontrol ediniz. MIN ve MAX
iþaretleri arasýndaki bölüme karþý gelen yað
miktarý yaklaþýk bir litredir.

Motor yaðýnýn doldurulmasý
Eðer yað seviyesi MIN iþaretine yakýn veya
altýnda ise, B doldurma deliðinden MAX
seviyesine ulaþana kadar yað doldurunuz.

Yað seviyesi kesinlikle MAX iþaretini
geçmemelidir.

Motor sýcakken, yanma
tehlikesini önlemek için mo-

tor bölmesinin içinde çalýþýrken dikkat
ediniz: yanma tehlikesi vardýr. Motor
sýcakken fanýn aniden devreye gire-
ceðini unutmayýnýz: yangýn tehlikesi.
Eþarplar, atkýlar, kravatlar ve diðer
bol giysiler: hareketli parçalara
takýlabilirler.

UYARI

Kullanýlmýþ motor yaðlarý
çevreye zarar veren tehlikeli
maddeler içerir. Yaðýn ve filt-
renin deðiþtirilmesi için, yet-

kili bir Fiat servisi ile temasa geçmenizi
tavsiye ederiz.

DÝKKAT Eðer seviye MAX seviyesinin 
üzerinde ise, seviyeyi düzeltmek için yet-
kili bir Fiat servisi ile temasa geçiniz. 

DÝKKAT Yað ilave edilmesi veya deðiþti-
rilmesinden sonra ve seviye kontrolü yap-
madan önce motorun birkaç dakika çalýþ-
masýna izin veriniz.

Motor yaðý tüketimi
Maksimum motor yaðý tüketimi genellik-
le 1000 km’de 400 gramdýr.

Yeni araçtaki parçalarýn birbirine alýþma 
devresinden geçmesi gerekir, bu nedenle
motor yað tüketiminin ancak ilk 5.000 -
6.000 km’den sonra dengeleneceði dikkate
alýnmalýdýr.
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MOTOR SOÐUTMA SUYU 
Motor soðutma suyu seviyesi, motor
soðuk iken kontrol edilmeli ve rezervuar
üzerindeki MIN referans iþaretinin altýn-
da olmamalýdýr.

Seviye çok düþük ise, yavaþça %50 su ve
%50 FL Selenia PARAFLU UP
karýþýmýný dolum aðzýndan (A-þekil 5)
doldurunuz.

%50-50 PARAFLU UP ve saf su karýþýmý;
donmaya karþý -35 0C’ye kadar korur.

Araç sert hava koþullarýnda kullanýlýyorsa,
%60-40 PARAFLU UP ve su karýþýmýný
tavsiye ediyoruz.

ÖN CAM/ARKA CAM (bazý
tiplerde) YIKAMA SUYU
Seviye tamamlamak için, A-þekil 6 ka-
paðýný açýnýz ve aþaðýdaki miktarlarda su ve
TUTELA PROFESSIONAL SC 35
karýþýmýný doldurunuz:

� yaz  mevsiminde  %30   TUTELA
PROFESSIONAL SC 35 ve %70 su;

� kýþ  mevsiminde  %50  TUTELA
PROFESSIONAL SC 35 ve %50 su;

Hava sýcaklýðýnýn -20 0C’den düþük olmasý
durumunda; TUTELA PROFESSION-
AL SC35’i sulandýrmadan kullanýnýz.

Rezervuardaki sývý seviyesini kontrol edi-
niz.

þekil 5 F0T0078m

Motor sýcak iken, hazne ka-
paðýný açmayýnýz: yanma

tehlikesi. Soðutma sistemi basýnçlýdýr.
Gerekiyorsa, kapaðý sadece orijinali
ile deðiþtiriniz.

UYARI

Motor soðutma sisteminde,
PARAFLU UP koruyucu an-
tifriz kullanýlýr. Seviye tamam-
larken, soðutma sisteminde

mevcut olan sývýnýn aynýsýný kullanýnýz.
PARAFLU UP baþka tip sývýlarla
karýþtýrýlamaz. Eðer farklý özelliklerde
sývý karýþtýrýlmýþ ise, motoru çalýþtýr-
mayýnýz ve yetkili bir Fiat servisi ile
temasa geçiniz. þekil 6 F0T0079m
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FREN SIVISI
Kapaðý (A-þekil 7) çýkartýnýz. Re-
zervuardaki hidrolik yaðýnýn maksimum se-
viyesinde olduðunu kontrol ediniz.

Rezervuardaki hidrolik yað seviyesi, MAX
iþaretini geçmemelidir.

“Yað ve sývýlarýn teknik özellikleri” kýsmýn-
daki belirtilen sývýyý kullanýnýz (“Teknik özel-
likler” bölümüne bakýnýz). A kapaðýný
açarken, rezervuar içine toz girmediðin-
den emin olunuz.

Seviye tamamlarken daima filtreli boru kul-
lanýnýz (0.12 mm ebadýnda veya daha küçük
delikli).

DÝKKAT Fren hidroliði nemi emer. Bu ne-
denle araç atmosferik nemin yüksek
olduðu alanlarda kullanýlacak ise; fren
hidrolik yaðýnýn “Periyodik Bakým Tablo-
su”nda belirtilenden daha sýk aralýklarla
deðiþtirilmesi gerekir.

Ön cam yýkama sývýsý kabý
boþ iken yola çýkmayýnýz:

görüþünüzü artýrmak için ön cam
yýkama sisteminin kullanýlmasý gerek-
mektedir.

UYARI

Bazý cam yýkama sývýsý
katkýlarý yanýcýdýr. Motor

bölmesi içindeki sýcak parçalar ile
temas etmeleri halinde alev alabilir-
ler.

UYARI þekil 7 F0T0080m

Yüksek derecede aþýndýrýcý
olan fren sývýsýnýn boyalý
yüzeylere damlamamasýna
dikkat ediniz. Eðer damlarsa,

hemen suyla temizleyiniz.
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Fren sývýsý zehirli ve son
derece aþýndýrýcýdýr. Kazara

temas edilmesi halinde, etkilenen böl-
geyi su ve sabun ile yýkayýp duru-
layýnýz. Fren sývýsýnýn yutulmasý du-
rumunda, derhal doktora baþvu-
runuz.

UYARI

Kutu üzerindeki sembolü,
sentetik fren hidroliðinin,

mineral tip hidrolikten ayýrt edilmesi-
ni saðlar. Mineral tip sývýnýn kullanýl-
masý, fren sisteminin özel kauçuktan
üretilmiþ parçalarýna, tamir edile-
meyecek þekilde hasar verir.

UYARI
HÝDROLÝK DÝREKSÝYON 
SIVISI
Kapaðý (A-þekil 8) çýkartýnýz. Hazne 
üzerinde görünen MIN ve MAX se-
viyelerine göre seviyeyi kontrol ediniz. Yað
sýcak ise, seviye MAX seviyesinin üzeri-
ne çýkabilir.

Seviyenin tamamlanmasý gerekiyorsa, yeni
yað sistemdeki ile ayný tipte olmalýdýr.

þekil 8 F0T0081m

Hidrolik direksiyon sývýsýný sý-
cak parçalar ile temas et-

tirmeyiniz: alev alabilirler.

UYARI

Hidrolik direksiyon sývý tüke-
timi oldukça düþüktür. Eðer
yað dolumu yapýldýktan son-
ra kýsa bir süre sonra yeniden

dolum yapýlmasý gerekiyorsa sistem
kaçaðýnýn kontrol edilmesi için yetkili
bir Fiat servisine baþvurunuz.
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HAVA FÝLTRESÝ/
POLEN FÝLTRESÝ

Hava filtresinin deðiþtirilmesi yetkili bir 
Fiat servisinde gerçekleþtirilmelidir.

AKÜ

Araçtaki akü, fazla bakým gerektirmeyen
tiptendir: normal þartlarda su ile seviye
tamamlanmasý gerektirmez.

Ancak, akünün etkin durumda olduðu
periyodik olarak kontrol edilmelidir. Kont-
rol iþlemini yetki bir Fiat servisinde yap-
týrýnýz. 

AKÜ DEÐÝÞÝMÝ
Gerekiyorsa aküyü, ayný spesifikasyonlara
sahip yeni bir akü ile deðiþtiriniz.

Farklý spesifikasyonlarda bir akü takýlýrsa
periyodik bakýmda verilen bakým süreleri
geçerliliðini yitirir.

Akü imalatçýsýnýn talimatlarýný uygulayýn.

Akü içinde yer alan sývý ze-
hirli ve aþýndýrýcýdýr: Cildinize

veya gözünüze bulaþmamasýna çok
dikkat ediniz. Açýk alev veya
muhtemel kývýlcým kaynaklarýný aküye
yaklaþtýrmayýnýz: patlama ve yangýn
tehlikesi.

UYARI

Akünün elektrolit seviyesi
düþükken kullanýlmasý tamir

edilemeyecek þekilde zarar görmesine
ve ayrýca patlamasýna neden olabilir.

UYARI

Elektrikli ve elektronik ak-
sesuarlarýn yanlýþ takýlmasý
aracýnýzda ciddi hasarlara yol
açabilir. Aracý satýn aldýktan

sonra sürekli elektrik kaynaðýna ihtiyaç
duyan elektrikli cihazlar monte etmek
isterseniz (alarmlar, cep telefonlarý
gibi): size en uygun cihazlarý ve gere-
kiyorsa güçlü bir akünün takýlmasýný
önereceklerdir. 
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Aküler çevreye zarar veren
maddeler içerirler. Aküyü,
aküleri doðaya zarar verme-
den imha edecek uygun do-

nanýma sahip yetkili bir Fiat servisinde
deðiþtirmeniz tavsiye edilir.

Aküde ve çevresinde
çalýþýrken daima uygun em-

niyet gözlüðü takýnýz.

UYARI

Eðer araç uzun süre soðukta
kullanýlmadan býrakýlacaksa,
aküyü sökünüz ve donmasýna
karþýn sýcak bir alanda sak-

layýnýz.

AKÜNÜN ÖMRÜNÜN
UZATILMASI ÝÇÝN YARARLI
TAVSÝYELER
Akünüzün boþalmasýný önlemek ve öm-
rünü uzatmak için, aþaðýdaki göstergelere
bakýnýz:

� aracýnýzý park ettiðinizde kapýlarýn, bagaj
kapýsýnýn ve motor kaputunun kapalý ol-
masýna dikkat ediniz;

� aracýn içindeki tüm lambalarý kapatýnýz:
bununla birlikte araçta tüm iç aydýn-
latma lambalarýnýn otomatik olarak sön-
mesini saðlayan bir sistem mevcuttur.

� motor çalýþmýyor iken güç çeken ak-
sesuarlarý (radyo, dörtlü flaþör, park
lambalarý gibi) uzun süre açýk býrak-
mayýnýz;

� elektrik sisteminde herhangi bir iþlem
gerçekleþtirmeden önce akü negatif
kablosunu sökünüz;

� akü uçlarý her zaman iyice sabitlenmiþ
olmalýdýr.

Akü donmaya eðimlidir (-10 0C’da donar).
eðer araç uzun zaman kullanýlmamýþ ise,
“Aracýn kullanýlýþý” bölümündeki” aracýn
uzun süre park edilmesi” paragrafýna
bakýnýz.

Aracý satýn aldýktan sonra sürekli elektrik
kaynaðýna ihtiyaç duyan elektrikli do-
nanýmlar kurmak isterseniz (alarm, ses sis-
temi), en uygun cihazlarý önermenin yaný
sýra aracýn elektrik sisteminin gereken gücü
kaldýrýp kaldýramayacaðýný veya daha güçlü
bir aküyle donatýlýp donatýlmayacaðýný kon-
trol ederek toplam güç tüketimini deðer-
lendirecek yetkili bir Fiat servisine
danýþýnýz.

Gerçekte bu cihazlar kontak kapalýyken de
akým çekmeye devam edeceði için, akü
þarjýnýn yavaþ yavaþ düþmesine neden
olurlar.
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JANTLAR VE LASTÝKLER

Ýki haftada bir ve uzun yolculuklar
öncesinde tüm lastiklerin ve yedek lastiðin
basýncýný kontrol ediniz: Hava basýnç
deðerlerinin, lastikler soðukken veya
soðuyuncaya kadar beklendikten sonra
ölçülmesi gerekir.

Aracý kullandýðýnýz zaman lastik
basýnçlarýnýn artmasý normaldir. Doðru
basýnç deðerleri için “Teknik Özellikler”
bölümündeki “Lastikler” konusuna bakýnýz.

Yanlýþ basýnç anormal lastik aþýnmasýna yol
açar (þekil 9):

A normal basýnç: lastik homojen þekilde
aþýnýr;

B normalden az basýnç: lastik kenarlar-
dan aþýnýr;

C yüksek basýnç: lastik orta kýsýmlardan
aþýnýr.

Lastikler, lastik diþleri 1.6 mm’den daha az
olursa deðiþtirilmelidir. Daima trafik ku-
rallarýna uyunuz.

ÖNEMLÝ NOTLAR
� Ani fren yapmaktan, patinaj ile kalkýþ-

tan kaçýnýnýz ve kaldýrým taþlarý, çukur
kenarlarý veya diðer engellere sert
çarpmamaya çalýþýnýz. Engebeli yollarda
uzun süre gitmek de lastiklere zarar
verebilir;

� Lastiklerde anormal þiþlikler, düzensiz
aþýnmalar ve lastik yanaklarýnda ke-
silmeler olup olmadýðýný periyodik
olarak kontrol ediniz. Bu durumlardan
birisi oluþursa yetkili bir Fiat servisi ile
temasa geçiniz.

� Aracýnýzý aþýrý yüklemekten kaçýnýnýz:
jantlar ve lastiklerde ciddi bir hasara
neden olabilir.

� Bir lastik patlarsa; lastiðin, jantýn, süs-
pansiyon sisteminin ve direksiyon sis-
teminin zarar görmesini önlemek için,
derhal durunuz ve lastiði deðiþtiriniz.

� Lastikler çok fazla kullanýlmasa da es-
kir. Diþlerde ve yanaklarda oluþan çat-
laklar, lastiðin eskidiðinin iþaretidir.
Lastikler bir araçta 6 yýldan fazla bir
süredir bulunuyorsa hala kullanýlýp kul-
lanýlmayacaklarýnýn deðerlendirilmesi
için uzman bir personel tarafýndan 
kontrol edilmelidir. yedek lastiði de
kontrol etmeyi unutmayýnýz.

� Deðiþtirme durumunda, menþei þüphe-
li olanlardan kaçýnarak her zaman yeni
lastik takýnýz.

� Bir lastik deðiþtirilecekse þiþirme su-
pabýný da deðiþtiriniz.

� Ön ve arka lastiklerin eþit olarak aþýn-
malarýný saðlamak için, her 10-15 bin
kilometrede bir lastiklerin yerini
deðiþtirmeniz gerekir. Dönme yön-
lerinin deðiþmemesi için, ayný taraftaki
lastikleri birbiri ile deðiþtiriniz.

þekil 9 F0T0013m
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HORTUMLAR

Fren sistemi ve yakýt hortumlarýyla ilgili
olarak, bu bölümdeki periyodik bakýmý
dikkatli bir þekilde takip ediniz.

Ozon, yüksek sýcaklýklar ve sistem
içerisinde uzun süre sývý bulunmamýþ hor-
tumlarda sertleþmelere ve muhtemel
kaçaklara sebep olabilecek çatlaklara ne-
den olur. Dikkatli kontrol etmek gerek-
lidir.

Yol tutuþunun doðru þiþirilmiþ
lastiklere baðlý olduðunu 

unutmayýnýz. 

UYARI

Düþük lastik basýncý, hasar
verecek þekilde lastiklerin

ýsýnmasýna neden olabilir.

UYARI

Soldaki lastiði saða takarak
veya tersini yaparak, lastik-

leri çapraz olarak deðiþtirmeyiniz. 

UYARI

Alaþým jantlarý, jantlarýn
mekanik özellikleri bozula-

bileceðinden 150°C üzerindeki sýcak-
lýklara maruz býrakýlmamalýdýr. 
Tekerleklerin mekanik özellikleri
azaltýlabilir.

UYARI
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ÖN CAM/ARKA CAM
SÝLECEÐÝ (bazý tiplerde)

LASTÝKLER

Lastiði özel ürünle düzenli olarak temiz-
leyiniz; bunun için TUTELA PROFES-
SIONAL SC 35 önerilir.

Silecek lastiklerinin lastik kenarý eðrilmiþ
veya aþýnmýþ ise deðiþtiriniz. Her durum-
da yýlda bir kez deðiþtirilmelidirler.

Görüþ mesafesini azaltacaðý
için, aþýnmýþ silecek

süpürgeleri ile yola çýkmak tehlike-
lidir.

UYARI

Cam silecek lastiklerini 
deðiþtirmek için:
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� cam silecek kolunu kaldýrýnýz, silecek
süpürgesinin pozisyonunu kol ile 900

açý yapacak þekilde ayarlayýnýz;

� bastýrarak lastiði A-þekil 10 kolundan
çýkartýnýz;

� lastiði yeni silecekler üzerindeki yu-
vasýna takýnýz. Yeni lastiðin doðru
pozisyonda yerleþtiðinden emin olunuz.

þekil 10

A

A

F0T0087m

Bir kaç basit bilgi ile lastiklerin hasar
görmesi olasýlýðýný azaltabilir:

� sýcaklýk sýfýrýn altýna düþerse, lastiklerin
donup cama yapýþmadýðýndan emin 
olunuz. Gerekirse buz çözücü bir an-
tifriz ile çözülmelerini saðlayýnýz.

� camdaki tüm karý temizleyiniz: bu þe-
kilde silecek süpürgelerini korur ve
elektrikli ön cam silecek motorunun
zorlanýp, fazla ýsýnmasýný engellemiþ
olursunuz;

� ön ve arka cam sileceklerini kuru cam
üzerinde çalýþtýrmayýnýz. 
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Arka cam silecek lastiðinin
deðiþtirilmesi (bazý tiplerde)
Aþaðýdaki iþlemleri yapýnýz:

� A-þekil 11 kapaðýný çýkartýnýz ve
pimdeki B somununu çevirerek silecek
kolunu araçtan çýkartýnýz;

� yeni silecek kolunu doðru olarak yer-
leþtiriniz ve somunu sabitleyiniz;

� kapaðý indiriniz.

SU FISKÝYELERÝ
Sývý püskürtmesi yetersiz ise, ilk iþ olarak
ön camýn/arka camýn (bazý tiplerde) haz-
nesinde yeterli su olup olmadýðýný kontrol
ediniz (bu bölümdeki “Sývý seviyeleri” kýs-
mýna bakýnýz).

Daha sonra fýskiye deliklerinin týkalý olup
olmadýðýný kontrol ediniz. Gerekiyor ise
bir iðne kullanarak temizleyiniz.

Ön cam (cam yýkama)
Ön cam su fýskiyeleri sabittir. Su fýskiyeleri
motor kaputu altýndan yönlendirilebilir
(þekil 12’ye bakýnýz).

Arka cam (arka cam yýkama) 
(bazý tiplerde)
Arka cam su fýskiyeleri sabittir. Fýskiye yu-
vasý, arka cam üzerindedir (þekil 13’e
bakýnýz).

þekil 11 F0T0088m þekil 12 F0T0090m þekil 13 F0T0089m
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KAROSER

ARACIN KÖTÜ HAVA
ÞARTLARINDAN KORUNMASI
Pas oluþumunun ana sebepleri þunlardýr:

� atmosfer kirliliði;

� havadaki nem ve tuz (deniz kenarýnda
veya çok sýcak ve nemli bölgelerde);

� mevsime özel çevre þartlarý.

Gözden kaçýrýlmamasý gereken bir baþka
unsur da, rüzgarla taþýnan atmosferik
tozun ve baþka araçlarýn kaldýrdýðý çamur
ve çakýlýn sebep olduðu aþýndýrýcý etkilerdir.

Aracýnýzýn karoserini pasa karþý etkin bir
biçimde korumak için, Fiat yüksek
teknolojiye sahip çözümler uygulamýþtýr.

Bu çözümler þunlardýr:

� araca özel korozyon ve aþýnma diren-
ci saðlayan boya ürünleri ve sistemleri.

� galvanizli (veya ön iþlenmiþ) yüksek ko-
rozyon dirençli çelik levhalar.

� alt kaportaya, motor bölmesine, iç ça-
murluklara ve iç çamurluk kapla-
malarýna, diðer parçalara yüksek ko-
ruyucu özelliðe sahip maddelerin
püskürtülmesi;

� Daha açýk noktalardaki plastik parçalara
koruyucu fonksiyon püskürtülmesi:
kapý altý, iç çamurluk parçalarý, kenarlar
vs.

� içeride pas oluþturabilecek yoðuþma ve
nem ceplerinin önlenmesi için “açýk”
kutulu bölümlerin kullanýmý.

GÖVDENÝN VE ALT 
KISIMLARIN GARANTÝSÝ
Aracýnýzýn bütün orjinal karoser 
konstrüksiyonu ve gövde parçalarý pas ne-
deni ile delinmeye karþý garanti edilmiþtir.

Bu garantinin genel þartlarý için “Garanti
Kitapçýðý”na bakýnýz.

155-176 Fiorino GB:155-176 Fiorino GB 05.11.2008 11:08 Sayfa 173



174

GÜ
VE

NL
ÝK

SÝS
TE

ML
ER

Ý
TE

KN
ÝK

ÖZ
ELL

ÝKL
ER

ÝN
DE

KS
ÖN

 PA
NE

L 
VE

 KU
MA

ND
ALA

R
AR

AC
IN

KU
LL

AN
ILI

ÞI

UY
AR

I
LA

MB
AL

AR
I V

E
ME

SA
JLA

R
AC

ÝL 
DU

RU
MD

A
YA

PI
LA

CA
KL

AR
AR

AC
IN

 BA
KIM

I

GÖVDENÝN ÝYÝ DURUMDA
TUTULMASI ÝÇÝN ÖNERÝLER

Boya
Boya, sadece estetik amaçlý olmayýp ayrý-
ca altýndaki metal kýsmý korur.

Aracýnýzýn boyasý üzerinde derin çizikler ve
aþýnmalar varsa, pas oluþumunu engelle-
mek için rötuþ yapmanýz tavsiye edilir. Rö-
tuþ yaparken sadece orijinal ürünleri kul-
lanýnýz (“Teknik özellikler” bölümündeki
“Araç taným plakalarý”’na bakýnýz).

Normal boya bakýmý, kullaným þartlarý ve
çevreye baðlý olarak belirli aralýklarla yýka-
maktan ibarettir: aralýklar aracýn kullaným
koþullarýna baðlý olarak deðiþebilir.

Örneðin, aracýnýzý hava kirliliðinin yüksek
olduðu yerlerde kullanýyorsanýz, tuz ser-
pilmiþ yollarda kullanýyorsanýz sýk sýk yýka-
manýz tavsiye edilir.

Aracýnýzý doðru þekilde yýkamak için:

� otomatik yýkama makinelerinde hasar
görmesini önlemek için, anteni tavan-
dan sökünüz;

� gövdeyi düþük basýnçlý su jeti ile
yýkayýnýz;

� ayný zamanda gövdeyi zararsýz bir te-
mizleme maddesi kullanarak bir sünger
ile temizleyiniz ve süngeri sýk sýk sýkýnýz;

� gövdeyi iyice durulayýnýz ve hava jeti
veya süet ile kurulayýnýz.

Eğer araç otomatik y�kama makinesinde
y�kanacak ise aşağ�daki önerileri dikkate
al�n�z:

- hasar görmesini engellemek için tavan-
daki anteni ç�kart�n�z,

- y�kama için temizleme maddesi ka-
r�şt�r�lm�ş su kullan�lmal�d�r;

- temizleme maddesinin gövdede veya 
gizli bölgelerde kalmamas� için iyice du-
rulay�n�z.

Kurutulurken suyun bulunabileceði kapý
kenarlarý, kaput ve farlarýn etrafý gibi gözle
az görülür alanlara özellikle dikkat ediniz.
Araç kalan suyun buharlaþmasý için açýk
alanda býrakýlmalýdýr.

Aracýnýz, uzun süre güneþte park güneþte
park edilmiþ ise veya motor kaputu sýcak
iken yýkamayýnýz: boyanýn cilasýný alabilir.

Baz� otomatik sistemlerdeki
eski yap�m ve/veya doğru
olarak üretilmemiş f�rçalar
cilan�n hasar görmesine, özel-

likle koyu renk gövdelerde ufak çizik-
lere neden olabilir. Bu tür çizikleri or-
tadan kald�rmak için özel bir ürün ile
yavaşça parlat�n�z.

155-176 Fiorino GB:155-176 Fiorino GB 05.11.2008 11:08 Sayfa 174



175

GÜ
VE

NL
ÝK

SÝS
TE

ML
ER

Ý
TE

KN
ÝK

ÖZ
ELL

ÝKL
ER

ÝN
DE

KS
ÖN

 PA
NE

L V
E

KU
MA

ND
AL

AR
AR

AC
IN

KU
LL

AN
ILI

ÞI
UY

AR
I

LA
MB

AL
AR

I V
E

ME
SA

JLA
R

AC
ÝL 

DU
RU

MD
A

YA
PI

LA
CA

KL
AR

AR
AC

IN
 BA

KIM
I

Dýþ plastik parçalar da aracýn geri kalanýy-
la ayný þekilde temizlenmelidir. Mümkün
olan yerde aðaç altýna park etmeyin; bir
çok aðacýn ürettiði reçinemsi maddeler
boyaya mat bir görünüm verip paslanma
sürecini hýzlandýrma olasýlýðýný artýrýr.

DÝKKAT Kuþ pislikleri, derhal büyük bir
dikkatle yýkanmalýdýr. Bunlarýn asidi zarar-
lýdýr.

Motor bölümü
Her kýþ mevsimi sonunda, motor
bölmesinin içi su doðrudan elektronik ku-
manda birimlerine ve motor bölümünün
sol tarafýnda bulunan röle/sigortalara (gidiþ
yönü) tutulmadan dikkatlice yýkanmalýdýr.
Bu iþlemi uzman serviste yaptýrýnýz.

DÝKKAT Araç, motor soðuk ve kontak
anahtarý STOP pozisyonunda iken yýkan-
malýdýr. Araç yýkandýktan sonra, çeþitli ko-
ruyucu elemanlarýn (lastik körükler ve
çeþitli muhafazalar gibi) çýkarýlmadýðýndan
ve zarar görmediðinden emin olunuz.

Ön farlar
DÝKKAT Far camýný temizlemek için aro-
matik ürünler kullanmayýnýz (mazot veya
ketonlar; aseton gibi).

Deterjanlar sularý kirletir. Bu
nedenle aracýnýz yýkama iþle-
minde kullanýlan sývýyý topla-
mak ve arýtmak için do-

natýlmýþ alanlarda yýkanmalýdýr.

Camlar

Özel cam temizleyicisi ürünlerini kullanýnýz.
Camý çizmemek veya þeffaflýða hasar ver-
memek için çok ince kumaþlar kullanýnýz.

DÝKKAT Arka ýsýtmalý cama zarar ver-
memek için rezistanslý arka camýn iç kýs-
mýný rezistanslarýn yönüne paralel olarak
yavaþça siliniz.
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KOLTUKLARIN VE KUMAÞ 
DÖÞEMELERÝN TEMÝZLENMESÝ
Yumuþak bir fýrça veya elektrik süpürgesi
ile tozlarý temizleyiniz. Fýrça hafifçe ýs-
latýlýrsa kadife daha iyi temizlenir.

Koltuklarý, doðal deterjanlý suyla hafifçe ýs-
latýlmýþ bir süngerle siliniz.

ÝÇ PLASTÝK PARÇALAR
Plastik parçalarý su ve hafif bir sabun ile
nemlendirilmiþ bezle siliniz. Gres veya sert
kirleri çýkarmak için parçalarýn görünüm-
lerini koruyacak uygun bir ürün kullanýnýz.

DÝKKAT Gösterge tablosunun camýný
temizlemek için alkol veya benzin kullan-
mayýnýz.

ORÝJÝNAL DERÝ KAPLI
DÝREKSÝYON SÝMÝDÝ/VÝTES
KOLU TOPUZU/EL FRENÝ
(bazý tiplerde)
Bu elemanlar su ve nötr sabun ile temiz-
lenmelidir. Kesinlikle ispirto veya alkol 
bazlý ürünler kullanmayýnýz.

Ýç mekaný temizlemek için herhangi özel
bir ürün kullanmadan önce, etiket 
üzerindeki talimatlarýnda bunlarýn ispirto
ve/veya alkol bazlý maddeler içermedik-
lerinden emin olmak için dikkatlice
okuyunuz. 

Ön camý, özel cam temizleme ürünleri kul-
lanarak temizlerken bazý damlalar direk-
siyon simidi/vites deðiþtirme kolunun
üstüne damlarsa, bunlarý hemen su ve
sabun ile temizleyiniz.

DÝKKAT Eðer direksiyona direksiyon kili-
di takýlacak ise, montaj sýrasýnda deri kapla-
maya zarar vermemek için dikkatli olun-
malýdýr.

ARACIN ÝÇÝ

Sacýn paslanmasýna sebep olabileceði için,
paspaslarýn altýnda su birikip birikmediði-
ni (ayakkabý ve þemsiyelerden damlayan
sular gibi) zaman zaman kontrol ediniz. 

Asla alkol veya ispirto içeren
madde kullanmayýnýz. Silme

sýrasýnda oluþabilecek elektrostatik
kývýlcýmlar yangýna sebep olabilir. 

UYARI

Aracýn içinde aerosol kutu-
larý bulundurmayýnýz. Patla-

ma riski. Aeresol kutularýnýn 
50°C ‘den daha fazla sýcaklýða maruz
kalmamalarý gerekir. Hava ýsýnmaya
baþladýðýnda, araç içindeki sýcaklýk bu
rakamýn üzerine çýkabilir.

UYARI
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TANITIM PLAKASI (þekil 2)
Aracýn arka kýsmýnda yer alýr ve aþaðýdaki
bilgileri içerir:

B Tip onay numarasý.

C Araç imalatçý ve tip kodu.

D Þasi numarasý.

E Azami yüklü aðýrlýk.

F Römorkla birlikte tam yüklü maksi-
mum araç aðýrlýðý.

G Azami ön aks yükü.

H Azami arka aks yükü.

I Motor kodu.

L Araç kodu.

M Yedek parça kodu.

N Duman indeksi için bölüm (sadece
dizel tiplerde).

ARAÇ TANITIM
PLAKALARI
Tanýtým kodlarýný not almanýz tavsiye edilir.
Plakalarda basýlý olarak verilen tanýtým bil-
gileri ve yerleri aþaðýdaki gibidir (þekil 1):

A Tanýtým plakasý.

B Þasi kod numarasý.

C Boya tanýtým plakasý.

D Motor numarasý.

þekil 1 F0T0175m þekil 2 F0T0011m
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BOYA TANITIM PLAKASI 
(þekil 4)
Plaka motor kaputunun iç tarafýnda yer alýr
ve aþaðýdakileri içerir:

A - Boya üreticisi.

B - Renk ismi

C - Fiat renk kodu.

D - Yeniden boyama ve rötuþ kodu.

MOTOR NUMARASI
Motor kodu silindir bloðu üzerine
basýlmýþtýr; model ve numarasýný içerir. 

ÞASÝ KOD NUMARASI
Ön sað yolcu koltuðu yakýnýnda yolcu
bölmesinin içinde bulunmaktadýr.

Kod numarasýna ulaþmak için kayar kapýyý
ileri doðru hareket ettiriniz, (A-þekil 3). 

Þasi numarasý aþaðýdaki bilgileri içerir:

� araç modeli (NM4 225000);

� þasi numarasý.

þekil 4 F0T0012mþekil 3 F0T0084m

177-197 Fiorino GB:177-197 Fiorino GB 05.11.2008 11:11 Sayfa 179



180

GÜ
VE

NL
ÝK

SÝS
TE

ML
ER

Ý
ÝN

DE
KS

ÖN
 PA

NE
L

VE
 KU

MA
ND

ALA
R

AR
AC

IN
KU

LL
AN

ILI
ÞI

UY
AR

I
LA

MB
AL

AR
I V

E
ME

SA
JLA

R
AC

ÝL 
DU

RU
MD

A
YA

PI
LA

CA
KL

AR
AR

AC
IN

 BA
KIM

I 
TE

KN
ÝK

ÖZ
ELL

ÝKL
ER

MOTOR KODLARI - GÖVDE TÝPLERÝ

ipit isaÞudok rotoM

1.4 ( 00 A1AXA522VFK )
225BXA1A AX ( )

225BXA1A AX1 ( )

225AXB1A 01 ( ) (*)
225AXB1A 01B ( ) (*) (Õ)

225AXB1A 01C ( ) (**)
225AXB1A 01G ( ) (*) (Õ)
225AXB1A 01L ( ) (**) (Õ)

225BXB1A AX (❑)
225BXB1A AX1 ( ) (*)
225BXB1A AX2 ( ) (*)

225BXB1A AX3 ( )
225BXB1A AX4 ( ) (**)

1.3 Multijet ( 5XA A1BXB5220002A991 ) (**)
225BXB1A AX10 (❑)(**)
225BXB1A AX11 ( ) (**)

225BXB11 AX (❑) (*)
225BXB11 AX1 ( ) (*)
225BXB11 AX2 ( ) (*)
225BXB11 AX3 ( ) (*)
225CXB1A ZA ( ) (*)
225CXB1A ZA1 (▲) (*)

225CXB1A ZA2 ( ) (Õ) (*)
225CXB1A ZA3 ( ) (Õ) (*)

225CXB1A ZA4 ( ) (**)
225CXB1A ZA5 ( ) (**)

( ) Kargo tipi 
( ) Kargo Adventure tipi
(
(
(
(*)   DPF’siz tiplerde
(**) DPF’li tiplerde
(Õ) Özel piyasalar için versiyonlar
(
(
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MOTOR

GENEL BÝLGÝLER

Motor kodu

Çevrim

Silindir adedi ve silindirlerin yerleþimi

Piston çapý ve kursu mm

Motor hacmi cm3

Sýkýþtýrma oraný

Maksimum güç (EEC) kW
HP

dev/dk

Maksimum tork (EEC) Nm
kgm

dev/dk

Bujiler 

Yakýt

1.4
KFV

Benzinli

4, sýralý

75 x 77

1360

10.5

54
73

5200

118
12

2600

Champion RC8YL

Min 95 Oktan (RON) kurþunsuz benzin 
(EN228 Standardý)

1.3 Multijet
199A2000

Dizel

4, sýralý

69,6 x 82

1248

17.6

55
75

4000

190
19.4
1750

-

Avrupa Standartlarýna uygun dizel yakýtý 
(EN590 standartý)
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YAKIT BESLEME/ATEÞLEME

1.4 1.3 Multijet

Yakýt beslemesi Elektronik enjeksiyon Direkt enjeksiyon Multijet 
Çok noktalý ard arda sýralý kontrollü “Common Rail”
senkronize, geri dönüþsüz sistem, turbo ve intercooler

Yakýt sisteminde uygun olmayan þekilde veya sistemin teknik özelliklerini dikkate almadan yapýlacak deðiþiklik
veya onarýmlar, yangýn riskine yol açabilen arýzalara sebep olabilir.

AKTARMA ORGANLARI
1.4 - 1.3 Multijet 

Vites kutusu

Kavrama

Çekiþ

Beþ ileri ve geri vites
ileri vitesler senkromeçli

Mekanik kontrol (1.4 tipleri)/Hidrolik kontrol (1.3 Multijet tipleri)

Ön

177-197 Fiorino GB:177-197 Fiorino GB 05.11.2008 11:11 Sayfa 182



183

GÜ
VE

NL
ÝK

SÝS
TE

ML
ER

Ý
ÝN

DE
KS

ÖN
 PA

NE
L V

E
KU

MA
ND

AL
AR

AR
AC

IN
KU

LL
AN

ILI
ÞI

UY
AR

I
LA

MB
AL

AR
I V

E
ME

SA
JLA

R

AC
ÝL 

DU
RU

MD
A

YA
PI

LA
CA

KL
AR

AR
AC

IN
 BA

KIM
I 

TE
KN

ÝK
ÖZ

ELL
ÝKL

ER

SÜSPANSÝYONLAR
1.4 - 1.3 Multijet

Ön

Arka

Mc Pherson baðýmsýz tekerlekler

Yarý baðýmsýz aks, helezon yay ve amortisör

FRENLER
1.4 - 1.3 Multijet 

Servis frenleri:

- ön

- arka

El freni

DÝKKAT Yollarda biriken su, buz ve tuzlar fren diskleri üzerinde birikebilir. Bu sebeple ilk frenlemedeki frenleme verimi düþük ola-
bilir.

DÝREKSÝYON 
1.4 - 1.3 Multijet 

Tipi

Minimum direksiyon dönüþ
çapý m

Kramayer, Hidrolik 

9.95

Disk frenler

Kampana

Bir kol ile kumanda edilir, arka frenlerdedir.
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LASTÝK ÝLE ÝLGÝLÝ BÝLGÝLERÝN 
DOÐRU OKUNMASI (þekil 5)

Örnek: 175/70 R 14 91T

175 = Nominal geniþlik (S, mm cinsinden
iki kenar arasýndaki mesafe).

70 = Lastiðin yükseklik/geniþlik (H/S)
(yüzde olarak)

R = Radyal lastik.

14 = Ýnç cinsinden jant çapý (Ø)

91 = Yük (kapasite) oraný.

T = Maksimum hýz oraný.

TEKERLEKLER

JANTLAR VE LASTÝKLER
Preslenmiþ sac veya alaþým jantlar. Radyal
tubeless lastikler.

Aracýn emniyeti için, açýklamalarda verilen
lastik tiplerinden kullanýnýz. Araç 
üzerindeki tüm lastikler ayný marka ve
tipte olmalýdýr.

DÝKKAT Tubeless lastiklerde kesinlikle iç
lastik kullanmayýnýz.

YEDEK LASTÝK
Preslenmiþ jant. Tubeless lastik.

TEKERLEK AYARLARI
Janttan janta ölçülen toe-in deðeri: 
-1 + 1 mm.

Bu deðerler aracýn normal çalýþma duru-
mu içindir.

þekil 5 F0T0014m
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Yük (kapasite) oraný.
60 = 250 kg 84 = 500 kg
61 = 257 kg 85 = 515 kg
62 = 265 kg 86 = 530 kg
63 = 272 kg 87 = 545 kg
64 = 280 kg 88 = 560 kg
65 = 290 kg 89 = 580 kg
66 = 300 kg 90 = 600 kg
67 = 307 kg 91 = 615 kg
68 = 315 kg 92 = 630 kg
69 = 325 kg 93 = 650 kg
70 = 335 kg 94 = 670 kg
71 = 345 kg 95 = 690 kg
72 = 355 kg 96 = 710 kg
73 = 365 kg 97 = 730 kg
74 = 375 kg 98 = 750 kg
75 = 387 kg 99 = 775 kg
76 = 400 kg 100 = 800 kg
77 = 412 kg 101 = 825 kg
78 = 425 kg 102 = 850 kg
79 = 437 kg 103 = 875 kg
80 = 450 kg 104 = 900 kg
81 = 462 kg 105 = 925 kg
82 = 475 kg 106 = 950 kg
83 = 487 kg

Lastiðin maksimum hýz endeksi
Q = 160 km/saate kadar.

R = 170 km/saate kadar.

S = 180 km/saate kadar.

T = 190 km/saate kadar.

U = 200 km/saate kadar.

H = 210 km/saate kadar.

V = 240 km/saate kadar.

W= 270 km/saate kadar.

Y = 300 km/saate kadar.

Kýþ lastikleri için maksimum
hýz endeksi
QM + S = 160 km/saate kadar.

TM + S = 190 km/saate kadar.

HM + S = 210 km/saate kadar.

JANT ÜZERÝNDEKÝ 
BÝLGÝLERÝN DOÐRU OKUNMASI
(þekil 5)

Örnek: 5 1/2J x 14 H2 ET 44 

5 1/2 = Jant geniþliði (inç olarak) (1).

J = lastik topuðunun oturduðu jan-
týn yan çýkýntýsýnýn profili (2).

14 = inç cinsinden jantýn nominal çapý
(takýlacak jantýn çapýna karþýlýk
gelir) (3 = Ø).

H2 = “hump” þekli ve numarasý (tube-
less lastiðin oturduðu jant üz-
erindeki kanalýn þekli)

ET 44 = tekerlek kamber açýsý (disk/jant
destek düzlemi ile tekerlek jant
merkezi arasýndaki mesafe).
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1.4 

1,3 Multijet

SOÐUK LASTÝK ÞÝÞÝRME BASINCI (bar ve psi olarak)

Lastik sýcak iken yapýlan ölçümlerde; verilen deðere +0.3 (4psi) bar eklenmelidir. Lastik soðuk iken basýncý tekrar kontrol ediniz. 
Kar lastikleri þiþirme basýncý belirtilen deðerlerden +0.2 (3psi) bar fazla olmalýdýr.

175/70 R14 84 T 2.3 (33) 2.2 (32) 2.3 (33) 2.2 (32) 2.5 (36) 2.5 (36)

185/65 R15 88 T 2.3 (33) 2.1 (30) 2.3 (33) 2.1 (30) 2.3 (33) 2.5 (36)

RELKÝTSA Lýd ab ekitsa L
etkü yma Tetkü yl amro NzüsküY 

Ön Arka Ön Arka Ön Arka

185/65 R15T (M+S) (*)      6J x 15H2 – ET44             185/65 R15 

(*) Traction Plus sistemine sahip Adventure tiplerinde

tiplerde)ýzab(KÝTSA LKEDE Yrelkitsa Lraltna Jrelpi T

177-197 Fiorino GB:177-197 Fiorino GB 04.05.2009 15:06 Page 186

(**)

(**) Yedek lastik, araç üstünde takılı bulunan lastiklerin kullanılamaz olduğu durumlarda bu lastiklerin onarılması için geçici 
olarak kullanılmalıdır. Yedek lastiklerin boyutları ve markaları araç üstünde takılı bulunandan farklılık gösterebilir.

Standart lastik Kar Jant Lastik

51/2J x 14 H2 - ET44 175/70 R14 84T - 51/2J x 14 H2 – ET44 175/70 R14

6J x 15 H2 - ET44 185/65 R15 88 T 185/65 R15Q (M+S) 6J x 15 H2 – ET44 185/65 R15

51/2J x 14 H2 – ET44 175/70 R14 84 T - 51/2J x 14 H2 – ET44 175/70 R14
6J x 15 H2 – ET44 185/65 R15 88 T 185/65 R15Q (M+S) 6J x 15 H2 – ET44 185/65 R15
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F0T0160mþekil 6

BOYUTLAR
Boyutlar mm cinsinden ifade edilmiþtir ve
standart lastiklerle donatýlmýþ araç için
geçerlidir.

Yükseklik yüksüz araç için geçerlidir.

A B C D E F G H

Kargo tipleri 3864 760 2513 591 1721 1464 1716 1462
1782 (�)

Kargo Adventure 3881 777 2513 591 1742 1469 1716 1465
tipler 1803 (�)

Ýz geniþliði ölçümleri jant ölçülerine baðlý olarak farklýlýk gösterebilir.
(�) Portbagaj ile (bazý tiplerde)
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F0T0161mþekil 7

Boyutlar mm cinsinden ifade edilmiþtir ve
standart lastiklerle donatýlmýþ araç için
geçerlidir.

Yükseklik yüksüz araç için geçerlidir.

A B C D E F G H

Combi tipleri 3959 855 2513 591
1721

1469 1716 1465
1782 (�)

Combi 
Adventure tipleri 3970 866 2513 591 1742 1469 1716 1465

1803 (�)

Ýz geniþliði ölçümleri jant ölçülerine baðlý olarak farklýlýk gösterebilir.
(�) Portbagaj ile (bazý tiplerde)
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1.4 1.3 Multijet

157 (*) / 155 (**) 157 (*) / 155 (**)

(*)  Kargo tipleri

(**)  Kombi tipleri

PERFORMANS
Aracýn ilk kullaným süresinden sonra, km/saat olarak en yüksek hýzý.

177-197 Fiorino GB:177-197 Fiorino GB 05.11.2008 11:11 Sayfa 189



1.4 1.3 Multijet 

Kargo (Minimum) Kargo (Maksimum)   Kargo (Minimum) Kargo (Maksimum)
tipleri tipleri tipleri tipleri

1070 1090 1265 1200

630 630 565 500

555 555 490 425

900 900 950 900
950 950 950 950
1700 1720 1755 1700

600 600 600 600
400 400 400 400

75 75 75 100

60 60 60 60
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AÐIRLIKLAR
Aðýrlýklar (kg) 

Boþ aðýrlýk
(Bütün sývýlar, yakýt deposu %90 dolu 
ve opsiyonel donanýmlar hariç):

Sürücü dahil aracýn 
taþýyabileceði yük (*):

Sürücü hariç aracýn taþýyabileceði yük (*):

Ýzin verilen azami yük (**)
- ön aks:
- arka aks:
- toplam: 

Römork çekme yükü
- frenli römork:
- frensiz römork:

Azami tavan yükü:

Çekme baðlantýsýnda maksimum 
yük (frenli römork):

NOT Adventure tiplerinde, diðer modellerdeki ayný yük aðýrlýðý dikkate alýnmalýdýr. 
(*) Araç özel ekipmanlara sahip ise yüksüz aðýrlýk artacaðýndan dolayý izin verilen azami yük deðeri azalýr.
(**) Aþýlmamasý gereken yükler. Bagajdaki ve/veya tavandaki yükleri ayarlamak ve dolayýsýyla bu sýnýrlara uyum sürücünün sorumluluðundadýr.
(***) İlave yükleme sistemlerinin ağ�rl�ğ� dahil (Fiat aksesuar serisinden temin edilen barlar/taş�y�c�lar)
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1.4 1.3 Multijet 

Kombi (Minimum) Kombi (Maksimum)  Kombi (Minimum) Kombi (Maksimum)
tipleri tipleri tipleri tipleri

1070 1180 1090 1200

610 500 610 500

535 425 535 425

900 900 950 900
950 950 950 950
1680 1680 1700 1700

600 600 600 600
400 400 400 400

100 100 100 100

60 60 60 60

Aðýrlýklar (kg) 

Boþ aðýrlýk
(Bütün sývýlar, yakýt deposu %90 dolu 
ve opsiyonel donanýmlar hariç):

Sürücü dahil aracýn 
taþýyabileceði yük (*):

Sürücü hariç aracýn taþýyabileceði yük (*):

Ýzin verilen azami yük (**)
- ön aks:
- arka aks:
- toplam: 

Römork çekme yükü
- frenli römork:
- frensiz römork:

Azami tavan yükü:

Çekme baðlantýsýnda maksimum 
yük (frenli römork):

NOT Adventure tiplerinde, diðer modellerdeki ayný yük aðýrlýðý dikkate alýnmalýdýr. 
(*) Araç özel ekipmanlara sahip ise yüksüz aðýrlýk artacaðýndan dolayý izin verilen azami yük deðeri azalýr.
(**) Aþýlmamasý gereken yükler. Bagajdaki ve/veya tavandaki yükleri ayarlamak ve dolayýsýyla bu sýnýrlara uyum sürücünün sorumluluðundadýr.
(***) İlave yükleme sistemlerinin ağ�rl�ğ� dahil (Fiat aksesuar serisinden temin edilen barlar/taş�y�c�lar).
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KAPASÝTELER

1,3 Multijet1.4 

Yakýt deposu:
yedek yakýtla birlikte:

Motor soðutma sistemi
- klima kontrol sistemi ile: 

Motor yað karteri: 
Motor yað karteri ve filtresi:

Vites kutusu/diferansiyel:

Hidrolik direksiyon

ABS’li hidrolik fren devresi:

Ön/arka cam
yýkama sývýsý

(�) Araç sert hava koþullarýnda kullanýlýyorsa, %60-40 PARAFLU UP ve su karýþýmýný tavsiye ediyoruz.

litre

45
6÷7

7.35

2.7
3.0

1.9 (�)

0.38

-

3.0

kg

-
-

-

2.4
2.6

1.70 (�)

0.35

0.5

-

litre

45
6÷7

7.6

3.0 (�)
3.2 (�)

1.98

0.38

-

3.0

kg

-
-

-

2.6 (�)
2.8 (�)

1.8

0.35

0.5

-

Belirtilen yakýtlar 
Orijinal ürünler

Minimum 95 RON oktanlý
kurþunsuz benzin (EN228 Standardý)
(�) Dizel motorlu araçlar için yakýt
(EN590 Standardý)

%50 su ve PARAFLU UP (�)
karýþýmý

SELENIA MULTIPOWER
(�) SELENIA WR 

TUTELA CAR TECHNYX
(�) TUTELA CAR EXPERYA

TUTELA GI/E

TUTELA TOP 4

Su ve
TUTELA 
PROFESSIONAL SC 35
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Dizel motorlar için, acil durumlarda orijinal ürünlerin bulunamadýðý durumlarda, minimum performansla ACEA C2 yaðý kul-
lanýlabilir. Bu durumda, en iyi performans garanti edilmez. Bununla birlikte, daha sonra Fiat servisi tarafýndan önerilen yað ile
deðiþtirilmelidir.
ACEA A1/B1 ve ACEA C2’den daha düþük kaliteli ürünlerin kullanýmý motora hasar verebilir ve bu hasarlar garanti kapsamýna
girmeyebilir.
Eðer araç özellikle soðuk iklimde kullanýlýyor ise, doðru Selenia ürünü için yetkili bir Fiat servisi ile temasa geçiniz.

Sentetik bazlý SAE 5W-30, ACEA A1/B1 yað, 
FIAT 9.55535-G1 spesifikasyonu.

Sentetik bazlý SAE 5W-30 yað, 
FIAT 9.55535- S1 spesifikasyonu

Benzinli 
motorlar için
yaðlar

Dizel motor-
lar için yaðlar

SELENIA 
MULTIPOWER
Sözleşmeli Teknik
Referans No. F315.B04

SELENIA WR P.E.
Sözleşmeli Teknik
Referans No. 510.D07

Periyodik 
Bakým 
Tablosuna göre

Periyodik 
Bakým 
Tablosuna göre

YAÐ VE SIVILARIN TEKNÝK ÖZELLÝKLERÝ

ÖNERÝLEN ÜRÜNLER VE TEKNÝK ÖZELLÝKLERÝ

Kullanýlan ürün Aracýn en iyi þekilde kullanýmý için Orijinal yaðlar ve sývýlar Deðiþtirilme
yaðlar ve sývýlarýn teknik özellikleri                                                               aralýklarý
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Transmisyon  
için yaðlar 
ve 
gresler

Sentetik SAE 75W-85 
FIAT 9.55530-MX3 spesifikasyonlarýný karþýlayan 
API GL 4 Plus

Sentetik bazlý yað, derecesi SAE 75W-80
FIAT 9.55550 spesifikasyonlarýný karþýlayan API GL 4

Yüksek ýsýda kullanmak için 
Molibden disülfata sahip yað. NLGI 1-2
FIAT 9.55580 spesifikasyonu

Düþük sürtünme katsayýlý  homokinetik 
mafsallar için NLGI 0-1
FIAT 9.55580 spesifikasyonu

Otomatik vites kutusu için yað  
“ATF DEXRON III” 
FIAT 9.55550-AG2 spesifikasyonu

Sentetik sývý, F.M.V.S.S.  no. 116, DOT 4, ISO 4925,
SAE J-1704, CUNA NC 956-01, FIAT 9.55597
spesifikasyonu

Ýnhibite edilmiþ mono etilen glikol ve organik formül bazlý kýr-
mýzý renkli antifriz özellikli koruyucu.
CUNA NC 956-16, ASTM D 3306 FIAT 9.55523
spesifikasyonlarýný karþýlar.
Dizel motorlarýn korunmasýný saðlayan dizel yakýt katkýsý

Alkol ve deterjan karýþýmý.
CUNA NC 956-11
FIAT 9.55522 spesifikasyonu

TUTELA CAR 
TECHNYX 
Sözleşmeli Teknik
Referans No. F010.B05

TUTELA CAR EXPERYA
Sözleşmeli Teknik
Referans No. F178.B06

TUTELA ALL STAR
Sözleşmeli Teknik
Referans No. F702.G07

TUTELA STAR 700
Sözleşmeli Teknik
Referans No. F701.C07
TUTELA GI/E
Sözleşmeli Teknik
Referans No. F001.C94
TUTELA TOP 4
Sözleşmeli Teknik
Referans No. F001.A93
PARAFLU UP (�)
Sözleşmeli Teknik
Referans No. F101.M01

DIESEL ART
Sözleşmeli Teknik
Referans No. F601.L06
TUTELA 
PROFESSIONAL SC 35 
Sözleşmeli Teknik
Referans No. F201.D02

Manuel vites kutusu ve 
diferansiyel 
(Dizel motorlu tipler)

Manuel vites kutusu ve
diferansiyel (benzin motorlu
tipler)

Tekerlek tarafýndaki sabit hýz
mafsallarý

Diferansiyel tarafýndaki 
sabit hýz mafsallarý

Hidrolik direksiyon

Fren ve kavrama 
hidrolik kumandalarý 

%50 su 
ve %50 PARAFLU UP (�)
karýþýmý

Dizel yakýt ile karýþtýrýlmalýdýr 
(10 litre için 25 cc)

Ön/arka cam yýkayýcý/silecek
sistemlerinde sulandýrýlarak
veya sulandýrýlmadan kullanýl-
malýdýr

Fren hidrolik
sývýsý

Radyatör
antifrizi

Dizel 
yakýt katkýsý

Ön cam/arka
cam/far yýkama
sývýsý (bazý
tiplerde)

Kullanýlan Aracýn en iyi þekilde kullanýmý için Orijinal yaðlar ve sývýlar Deðiþtirilmesi
ürün yað ve sývýlarýn teknik özellikleri  

(�) DÝKKAT Burada belirtilenlerden baþka özelliklere sahip diðer sývýlarý karýþtýrmayýnýz veya kullanmayýnýz.
(�) Araç sert hava koþullarýnda kullanýlýyorsa, %60-40 PARAFLU UP ve su karýþýmýný tavsiye ediyoruz.
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YAKIT TÜKETÝMÝ
Aþaðýdaki tabloda verilen yakýt tüketim
deðerleri belli Avrupa Birliði Direktifle-
rince belirlenmiþ homologasyon testleri
esas alýnarak belirlenmiþtir.

DÝKKAT Yol durumu, trafik, hava þartlarý,
sürüþ þekli, donanýmlar, aksesuarlar, araç-
taki yük, portbagaj, aracýn durumu ve
aerodinamik özelliklerini etkileyen diðer
faktörlere baðlý olarak; gerçek yakýt tüke-
timi, belirtilen deðerlere göre farklýlýk gös-
terir.

Aþaðýdaki prosedürler tüketimi ölçmek
için gerçekleþtirilmiþtir:

� þehir içi: motor soðuk iken yola çýkýlýr
ve araç þehir içinde yerleþim böl-
gelerindekine benzer þartlarda kul-
lanýlýr;

� þehir dýþý çevirim: araç, þehir dýþý
trafiðindekine benzer þartlarda, bütün
viteslerde sýk sýk hýzlanarak kullanýlýr:
sürüþ hýzý 0 ve 120 km/s arasýnda
deðiþiklik gösterir;

� ortalama yakýt tüketimi: %37 þehir
içi ve %63 þehir dýþý kullaným esas alý-
narak hesaplanmýþtýr.

2004/3/EC normlarýna göre yakýt tüketimleri (litre x 100 km)

1.4 1.3 Multijet

Þehir içi 8.8 (*) / 8.8 (**) 5.7 (*) / 5.9 (**)

Þehir dýþý 5.9 (*) / 5.9 (**) 3.8 (*) / 3.9 (**)

Ortalama 6.9 (*) / 7.0 (**) 4.5 (*) / 4.6 (**)

(*) Düşük emisyonlu Kargo ve Kombi tipleri

(**) Kombi tipleri
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CO2 EMÝSYONLAR
Aþaðýdaki tabloda verilen egzozdaki CO2 emisyon seviyeleri kombine tüketime karþýlýk gelir.

YÜRÜRLÜKTEKİ AVRUPA YÖNERGESİ UYARINCA (g/km)

tejitluM 3.1 4.1

( 911)**( 751 / )*( 651 ) / 123 (**)

(*) Düşük emisyonlu Kargo ve Kombi tipleri
(**) Kombi tipleri
(
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ÖN PANEL
Donanımlar ve uyarı lambalarının mevcudiyeti ve bulundu u yerler, aracın tipine ba lı olarak de i ebilir.

F0T0225m
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1. Yan cam hava yönelticileri - 2. Ayarlanabilir ve yönlendirilebilir hava yönelticileri - 3. Yolcu tarafı hava yastı ı (bazı tiplerde) -       
4. Acil durum aydınlatma dü mesi, arka ısıtmalı cam, Bluetooth sistem kumandaları (bazı tiplerde), arka kayar kapı kilit açma teçhiza-
tı (bazı tiplerde) - 5. Ses sistemi (bazı tiplerde) - 6. Sol kumanda kolu: dı  lambalar - 7. Gösterge tablosu ve uyarı lambaları - 8. Sa
kumanda kolu: ön cam, arka cam silece i, yol bilgisayarı - 9. Kumanda paneli: sis lambaları/arka sis lambası/far ayarı/ekran -              
10. Kontak - 11. Sürücü tarafı hava yastı ı - 12. Ayarlanabilir ve yönlendirilebilir hava yönelticileri - 13. Torpido kutusu - 14. HVAC 
kumandaları - 15. Torpido gözü/günlük kullanım bölümü (bazı tiplerde) - 16. Motor kaputu açma kolu
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GÖSTERGE TABLOSU

Dijital ekram mevcut tiplerde

A Kilometre saati (hız göstergesi)
B Yakıt seviyesi göstergesi, rezerv

uyarı lambası
C Motor suyu sıcaklık göstergesi ve

yüksek sıcaklık uyarı lambası
D Devir saati
E Dijital ekran

mc Uyarı lambaları, sadece dizel
motorlu tipler

Çok fonksiyonlu ekran mevcut
tipler

A Kilometre saati (hız göstergesi)
B Yakıt seviyesi göstergesi, rezerv

uyarı lambası
C Motor suyu sıcaklık göstergesi ve

yüksek sıcaklık uyarı lambası
D Devir saati
E Dijital ekran

mc Uyarı lambaları, sadece dizel
motorlu tipler

F0T0239m

ekil 2

F0T0240m
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ASR sistemi ............................................. 74

Bagaj
- acil durumda açýlmasý ..................... 64
- geniþletme ....................................... 66
- yüklerin baðlanmasý ....................... 67
- arka þapkalýðýn çýkartýlmasý ........... 65

Bakým ...................................................... 155
- aracýn zor þartlarda 
kullanýlmasý ......................................... 161
- ilave kontroller .............................. 161 
- periyodik bakým ............................. 156
- bakým tablosu ................................. 157

Bölmeler ............................................... 36
Boya (bakým) ........................................ 174
Boyutlar ................................................ 187
Buji (tipi) ............................................... 182

Cam açma butonlarý ......................... 63
Cam yýkayýcýsý
- kumanda .......................................... 51
- sývý seviyesi ...................................... 164

CO2 emisyonlarý ................................. 196

Çakmak ................................................ 57
Çevrenin korunmasý .......................... 82
Çocuk emniyet kilidi .......................... 61 
Çocuklarýn taþýnmasý .......................... 89
Çok fonksiyonlu ekran ...................... 21

Dead lock fonksiyonu ....................... 10
Dijital ekran .......................................... 16
Dikiz aynalarý
- dýþ ....................................................... 39
- iç mekan ........................................... 39
- elektrikli kumanda ......................... 40

Direksiyon üzerindeki kumandalar
- sol kumanda kolu ........................... 49
- sað kumanda kolu .......................... 51

Direksiyon kilidi ................................... 13
Direksiyon simidi ................................. 39
Dýþ aydýnlatmalar .................................. 49
Dörtlü flaşör ......................................... 55

EBD sistemi ......................................... 72
El freni .................................................... 104 
Elektrik soketi ...................................... 57
Elektronik cihazlar .............................. 80

ABS sistemi .......................................... 71
Acil durumda yapýlacaklar .........  123
Aðýrlýklar ................................................. 190
Akü
- þarj etme .......................................... 153
- deðiþtirme ........................................ 167

Alarm ...................................................... 11
Ampul deðiþimi ....................................  134
Ampuller 
- ampul tipleri ..................................... 135
- genel ................................................. 134
- ampulün deðiþtirilmesi ................. 142
- dýþ aydýnlatma ampul deðiþimi ... 137

Anahtarlar 
- anahtar ............................................. 8
- uzaktan kumandalý anahtar .......... 8

Aracýn çekilmesi .................................. 154
Aracýn kaldýrýlmasý ............................... 153
Aracýn kullanýlýþý .............................. 101
Aracýn park edilmesi .......................... 104
Aracýn tanýtým plakalarý ...................... 178
Aracýn uzun süre 
kullanýlmamasý ................................... 110

Arka sis lambasý .............................. 55

ÝÝNNDDEEKKSS
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Günlük kullaným bölümü .................... 56
Güvenlik sistemleri ......................... 83

Hava yönelticileri.................................. 41
Hava/polen filtresi ................................ 167
Havalandýrma .......................................... 43
Hava yastýðý 
- ön ....................................................... 96
- yan ..................................................... 98

H�z kilidi ................................................. 76
Hortumlar .............................................. 170

Isýtma sistemi/Isýtma ve 
havalandýrma  ..................................... 43

Isofix (çocuk koltuðu) ........................ 93
Isofix koltuk (montaj 
talimatlarý) ........................................... 93

Ýç donaným ............................................. 56

Jantlar (doðru okunmasý) .................. 185

Kapasiteler ............................................ 192
Kapýlar
- merkezi kilit açma/kilitleme .......... 59
- çocuk kilidi ........................................ 61
- çiftli arka kapý ................................... 62

- yan kayar kapý .................................. 59
Kar zincirleri .......................................... 110
Kavrama ................................................. 182
Kýsa farlar
- ampulün deðiþtirilmesi .................. 138
- açýlmasý/kapatýlmasý.......................... 49

Koltuklar
- ayarlar ............................................... 33
- temizlenmesi .................................... 176
- yolcu koltuðunun 
katlanmasý ........................................... 34
- koltuk �s�tma .................................... 33

Koltuk baþlýklarý ................................... 38
Kontak anahtarý ................................... 13
Kumandalar ........................................... 55
Kriko ...................................................... 128
Kül tablasý .............................................. 57

Lastikler
- lastik basýnçlarý .............................. 186
- deðiþtirme ...................................... 125
- kar lastikleri ........................... 109-186
- standart lastikler............................ 186
- lastik üzerindeki bilgiler ................ 184

Maksimum hýz ..................................... 189
Manuel klima sistemi ........................... 46

Emniyet kemeri (kullaným) ................ 84
Emniyet kemeri hatýrlatma 
sistemi (SBR) ...................................... 85

EOBD sistemi ....................................... 76
ESP sistemi ............................................. 72

Farlar
- ülke dýþýnda ayar ............................. 70
- far yükseklik ayarý ........................... 70

Far silme
- silecek lastikleri ............................... 171
- su fýskiyeleri ...................................... 172

Fiat ÞÝFRE sistemi ................................. 7 
Fix&Go  .................................................. 130
Follow me home 
(fonksiyonu) ........................................ 50

Fren lambalarý
- ampulün deðiþtirilmesi .................. 140

Fren yard�m� ........................................... 72
Frenler .................................................... 183

Geri vites lambasý
- ampulün deðiþtirilmesi .................. 140

Gösterge tablosu ................................. 6
Göstergeler ........................................... 14
Gövde tipleri ......................................... 180
Güneþlikler ............................................ 58
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- ampulün deðiþtirilmesi ............... 141
Portbagaj
- baðlantýlar ...................................... 69

Portbagaj/kayak taþýyýcý ...................... 69
Radyo (baðlantýlarý) ........................... 79
Radyo alýcýlarý ve cep 
telefonlarý ............................................ 80

Römork çekme .................................... 108

Semboller ............................................. 7
Seviye kontrolleri ................................. 162
Sigortalar (deðiþtirilmesi) ................... 145
Sinyal lambalarý
- kumanda .......................................... 50
- ön ampulün deðiþtirilmesi ........... 138
- þerit deðiþtirme fonksiyonu ........ 50
- arka ampul deðiþtirme .................. 140
- yan ampul deðiþtirilmesi ................ 139

Sis lambalarý
- ampulün deðiþtirilmesi ................... 139
- kontrol .............................................. 55

Süspansiyonlar .................................... 183

Þasi
- bakým ............................................... 173

Tavan lambalarý
- açma/kapatma ...................... . 52-53-54

Tekerlek geometrisi ......................... 184
Tekerlekler ve lastikler ............... 169-184
Teknik özellikler ........................... 177
Torpido gözü ..................................... 56

Uyarý lambalarý ve mesajlar ..... 111
Uzun farlar
- ampulün deðiþtirilmesi ................. 138
- kontrol .............................................. 49
- selektör ............................................ 49

Vitesin kullanýlýþý .................................. 105

Yaðlar ve sývýlar .................................. 193
Yakýt
- tüketimi ............................................ 195
- Yakýt kesme sistemi ....................... 55

Yakýt depo kapaðý ................................ 81
Yakýt sistemi .......................................... 182
Yakýt tüketiminin azaltýlmasý ............... 106
Yakýtýn doldurulmasý ............................. 80
Yan camýn açýlmasý ................................ 58
- temizlenmesi .................................... 175

Yerinden çýkartýlabilen 
tavan lambasý ....................................... 54

Yokuşta kaymay� önleyici sistem 73
Yol bilgisayarý ......................................... 30

Motor
- yakýt sistemi .................................... 182
- tanýtým kodlarý ................................ 178
- aktarma organlarý .......................... 182
- özellikler .......................................... 181

Motor kaputu ...................................... 68
Motorun çalýþtýrýlmasý ................... 102-124
Motor yaðý
- tüketim ........................................... 163

MSR sistemi ......................................... 74

Ön cam silme/yýkama ....................... 51
Ön cam silme
- silecek lastikleri .............................. 171
- kumanda .......................................... 51
- akýllý yýkama ..................................... 51
- su fýskiyeleri .................................... 172

Ön gerdiriciler .................................... 86
Ön koltuk kol dayanaðý .................... 56
Ön panel ............................................... 5

Park lambalarý
- ampulün deðiþtirilmesi .................. 137
- kontrol .............................................. 49

Park sensörleri .................................. 77
Performans ......................................... 189
Plaka lambasý 
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ARACIN KULLANIM ÖMRÜ SONUNDAKÝ UYGULAMALARI

Fiat, yýllardýr çevre güvenliðine ve çevrenin korunmasý ile ilgili küresel anlaþmalar çerçevesinde üretim iþlemlerini sürekli geliþtirerek
daha ekonomik araçlar üretmektedir. Müþterilerine 2000/53/EC Avrupa Uygulamalarý tarafýndan yapýlmasý gereken ve çevrenin ko-
runmasý ile ilgili kurallara göre en iyi hizmeti garanti etmek amacý ile, Fiat kullaným süreleri sonunda araçlarýný hiç bir ilave ücret al-
madan geri almayý teklif etmektedir.

Avrupa Uygulamalarý, aslýnda pazar deðeri sýfýr veya altýnda olan araçlarýn getireceði masraflarý gözetmeden toplanmasýný saðlamak-
tadýr. Özellikle, neredeyse bütün Avrupa Birliði ülkelerinde, 1 Ocak 2007’ye kadar, ücrete tabii olmayan araçlar 1 Temmuz 2002’den
itibaren kayýt altýna alýnmýþ araçlarý kapsarken, 2007’den itibaren olanlar ise , hala ana parçalarýný içeriyorsa (özellikle motor ve
karoser) kayýt yýlýndan baðýmsýz olarak ücrete tabii tutulmayacaktýr ve atýk madde ücretlendirilmelerinden de ayrý tutulacaktýr.

Kullaným ömrünü tamamlayan aracýnýzýn ücretsiz olarak toplanýp imha edilmesi için sadece bayilerimizden veya Fiat tarafýndan yet-
kilendirilmiþ merkezlerimizden birisini arayabilirsiniz. Bu merkezler aracýn kaliteli olarak alýnmasýný ve çevreye zarar vermeden yok
edilmesini garanti eder. Toplama ve imha etme merkezlerinin bilgilerine Fiat bayilerini 00800 3428 0000 no’lu telefondan arayarak
veya Fiat web sitesinden ulaþabilirsiniz.

* Yolcu taþýma maksimum 9 kiþi, 3,5 t. aðýrlýðýndadýr.
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®

Her zaman servisinizden bu ürünü isteyiniz.
®
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271 Nero 604.31.392 Alfa 159 GB

Selenia, en ileri uluslararasý koþullara uyan motor yaðý ürünleri 
yelpazesidir. Üstün teknik özellikleri Selenia'nýn motorunuza en

yüksek performans ile koruma saðlamasýný garanti eder.

Selenia ürünleri hakkýnda daha ayrýntýlý bilgi için web sayfamýzý ziyaret ediniz: www.flselenia.com.

Ürün yelpazemiz ayrýca Selenia 20K, Selenia Performer 5W-30 e 5W-40, Selenia Digitech ürünlerini de içerir.

Aracýnýzýn motoru Selenia ile donatýlmýþtýr

SELENIA 20K ALFA ROMEO
API SL Yaðlayýcý, havalý, turboþarjlý ve çoklu valflý 
motorlara azami aþýnma korumasý ve performans 
garanti eder. Alfa Romeo için özel Selenia 
formülasyonu içerir.

SELENIA RACING
Bu yaðlayýcý Selenia'nýn güzergah izleme ve ralli 
yarýþmalarýna dair engin deneyimlerinin bir sonucu 
olarak geliþtirilmiþtir, motor performansýný her türlü 
rekabette kullanmak üzere arttýrýr.

SELENIA TD
Bu havalý ve turboþarjlý ve çoklu valflý dizel motorlarý için 
üretilmiþ olan yað, en yüksek derecelerde bile mükem-
mel motor temizliði ve saðlamlýðý garanti eder.

SELENIA WR
Bu yað özel olarak Common Rail Multijet motorlarý için 
tasarlanmýþtýr. Soðuk halde motor çalýþtýrýlmalarýnda
kýsmen etkili olmak üzere, azami aþýnma korumasý ve
hidrolik supap itme kontrolü, düþük tüketim ve yük-
sek sýcaklýklarda saðlamlýk garanti eder.

Selenia ürünleri yelpazesi teknoloji bakýmýndan geliþmiþ aþaðýdaki ürünleri içerir:
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OPAR, OTOMOBİLİNİZ İÇİN TAVSİYE EDİLEN SEÇİMDİR.



MOTOR YAÐ DEÐÝÞÝMÝ

1.4-1.3 Multijet

Yakýt deposu 45
Rezerve 6÷7

BENZİN MOTORLU OTOMOBİLLER IÇIN MİNİMUM 95 OKTANLI (RON) KURŞUNSUZ BENZİN KULLANINIZ. 
DİZEL MOTORLU OTOMOBİLLER İÇİN İSE SADECE AVRUPA STANDARTINA UYGUN DİZEL YAKITI KUL-
LANINIZ (EN590 STANDARTINA UYGUN VE 50PPM. KÜKÜRT SEVİYESİNDE).

YAKIT KAPASÝTESÝ (litre)

Lastik sýcak iken yapýlan ölçümlerde; verilen deðere +0.3 bar eklenmelidir. Lastik soðuk iken basýncý tekrar kontrol ediniz.
Kar lastikleri þiþirme basýncý belirtilen deðerlerden +0.2 bar fazla olmalýdýr.

1.4 1.3 Multijet
litre kg litre kg

Yakýt deposu 2.7 2.4 3.0 2.6
Motor yað karteri ve filtresi 3.0 2.6 3.2 2.8

LASTÝK ÞÝÞÝRME BASINCI (bar ve psi olarak)

175/70 R14 841 T 2.3 (33) 2.2 (32) 2.3 (33) 2.2 (32) 2.5 (36) 2.5 (36)

185/65 R15 881 T 2.3 (33) 2.1 (30) 2.3 (33) 2.1 (30) 2.3 (33) 2.5 (36)

Lastik ebadý LASTÝKLER
Yüksüz Normal yükte Tam yükte 

Ön Arka Ön Arka Ön Arka
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